अस्तुत युस्तक 


जैन-परम्परा के आगमों से छेद-सूच्रों का पझत्यून्त' 
महत्वपूर्ण स्थान रहा है । जैन-संस्क्ृति का सार क्रमणा- 
धमं है । अ्रमरा-धर्म की सिद्धि के लिए आचार को _ 
साधना अनिवायें है । भाचार-धर्मे के निगूढ़ रहस्य और 
सूक्ष्म क्िया-कलाप को समसभने के लिए . छेद-सु्चों- का 
अध्ययन अनिवार्य हो जाता है । जीवन, जीवन है + 
साधक के जीवन में अनेक अनुकूल तथा अ्रतिकूल प्रसंय 
उपस्थित होते रहते हैं ॥ उस विषम समय में किस प्रकार 
निर्शय लिया जाए इस बात का सम्यकू-निर्गंघष एकमाच 
छेद-सूचर ही कर सकते हैं। सक्केप में छेद-सच-साहित्य 
ज॑ैन-श्राचार की क़ुज्जी है, ज॑न-विचार की अद्वितीय 
निधि है, ज॑न-संस्कृति की गारिमा है और ज॑न-साहित्य 
की महिमा है । 


दशाश्रुतस्कन्ध-सत्र पर श्रथवा आचारदशा पर ना 
कोई भाष्य उपलब्ध है, न संस्कृत टीका और टब्बा ही / 
इस पर निर्युक्ति व्याख्या तथा चूरिंग व्याख्या उपलब्ध 
है । परन्तु ये दोनों ही अत्यन्त संझ्मिप्त हैं । 


पण्डित प्रवर, आगयमधंर मुनिश्री कन्हैयालाल जी 
“कसल ने आचारदशा का सम्पादन एवं सूलस्पर्णी अनु- 
चरद बहुत ही सरल ओर सुन्दर किया है ( श्रमराचार 
के अरनंक उलफके हुए प्रश्नों पर उन्होंने भाष्य एवं चूर्रि 
आदि पधाचीन ग्रन्थों के अनुशीलन के आधार पर शपना 
सटस्थ समाधान-परक चिन्तन भी दिया है । श्रल्प शब्दों 
में विवादात्सक प्रश्तों का सम्यकू समाधान करना 
विवेचन की कुशलता है । सुनिशीजी इस कला सें सफल 
हुए हैं । श्रागम-साहित्य पर वे वां से कुछ-न-कुछ 
लिखते रहे हूँ । परन्तु सेरी दृष्टि में चार छंद सूचधों पर 
जो सभो लेखन-कार्य किया है, वह आगम-साहित्य 
की परम्परा सें चिरस्थायी श्र सौरवपूर्णाो कहा 


जा सकता दे ॥ 


--चविजयमुनि शास्त्री 


समो माणस्स 





[ पढस छेद सुत्तं | 


सम्पादक एवं व्यास्याक 
आगम अनुयोग प्रवरतंक, श्रुत विशारद 


मुनि श्री कन्हैयालालजी 'कसल' 


पे प्रकाशक 
है । आगम अनुयोग प्रकाशन 
&४ संडेराव [राजस्थान] 





घेद सुत्राणि 
[आयारदसा |] 


सम्पादक एवं व्यारुयाकपर 
आगम अनुयोग प्रवत्तक मसुनिश्ली कन्‍्हैयालालजी कमल” 


प्रकादमक 

आगस अनुयोग प्रकाशन 
बॉकलीवास, सांडेराव [राजस्थान] 
सुल्य 

पन्द्रह रुपया माच 


प्रथम मुद्रण 

दीर निर्वाण संवत्‌ २५०३ 

लि० सं० २०३३, पौष पूणिमा 
इं० सन्‌ १६७७ जनवरी 

मुद्रण 

श्वीचन्द सुराना के लिए 

दुर्गो प्रिटिग चक्से 

दरेसी २, आगरा-४ 


अर्पण 
छ्छुप्प्म ह्वशल्मनली 
श्रुमण संघ के वरिष्ठ प्रहरी 
परम पूज्य 
मकर्देव्क भभी कब्सलार व्कब्छ्वरी 
मुनिश्री मिश्रीमल जी महाराज 
कक 


कृ्-कततों में 


बिनीत : 
क्शन्नो कनहियालाल प््क्क्लत्लः 


उदारमना ग्रर्थ सहयोगी 
हवन नम गाज 


(] उदारह॒दय आगम प्रेमी श्री मिश्रीमलजी, श्री फतेहचन्दजी 
दूगड़, कुचेरा 


श्री पेमराज जी भुरट की पुण्य स्मृति में-- 
-सुपुत्र श्री अमरचन्द जी, श्री घेवरचन्द जी 
श्री कुशलचन्द जी द्वारा 


() श्री पारसमलजी पगारिया, कुचेरा 


॥ 
! 
' 
| () फरडोद (नागोर) निवासी, पूज्य पिताजी 
॥ 
॥ 
| () आगम स्वाध्यायशीला उदारहृदया एक सुश्राविका, कुचेरा 
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प्रस्तुत प्रकाशन में श्राप उदार सज्जर्नी ने श्रुतज्ञान की प्रभावना हेतु 
जो सहयोग ग्रदान किया तदर्थ संस्था झ्रापके प्रति श्राधारी है । 


रड 


मंत्री 
आगम अनुयोग प्रकाशन 


प्रताशवीद 


आगम अनुयोग प्रकाशन का उद्देश्य मुमुक्षु एवं जिज्नासुजनों के स्वाव्याय 
के लिए सर्वताधघारण जनोपयोगी आगम-संस्करण प्रस्तुत करना रहा हैं जौर 
इस दिशा में अब तक जेनागम-निर्देशिका, अनुयोगवर्गकरण तालिका युक्त 
सानुवाद स्थानांग-समवायांग एवं गणितानुयोग का प्रकाशन हुआ है । 

वर्तमान में मूलसुत्ताणि के द्वितीय संस्करण का तथा सानुवाद छेदसुत्ताणि 
के प्रथम संस्करण का प्रकाशन हो रहा है, साथ ही स्वाध्यायसुधा के प्रथम 
संस्क्ररण का प्रकाशन मी । इसमें दशवेफालिक, उत्तराष्ययन, नन्‍्दोसूत्र मूल- 
पाठ तथा भक्तामर स्तोत्र आदि स्तोत्र एवं तच्त्वार्थ सुत्र आदि कुछ दाशंनिक 
ग्रन्थों के मूलपाठ भी दिए गए हैं । 

चार छेदसृत्रों में प्रथम छेदसूत्र प्रस्तुत आयारदशा है, इसका अपर नाम 
दशाश्रुतस्कन्ध भी है, हिन्दी अनुवाद सहित स्वाध्याय के लिए प्रस्तुत है । 

इसी प्रकार सानुवाद प्रत्येक छेदसूत्र पृथक्‌-पृथक्‌ जिल्‍्दों में और सानुवाद 
चारों छेदसूत्र एक जिल्द में भी प्रकाशित करने का आयीजन है। 

स्थानकवासी समाज में अनेक जगह स्वाध्याय संघ स्थापित हुए हैं, और 
हो भी रहे हैं-- सामूहिक आध्यात्मिक साधना के लिए यह्‌ विकासोन्मुख 
प्रयास है । 

स्वाध्यायश्ील सदस्यों के स्वाध्याय के लिए यह संस्करण उपयोगी सिद्ध 
होगा, अर्थात्‌ इससे घामिक (आत्मिक) ज्ञान की अभिवद्धि होगी । 

प्रस्तुत संस्करण की एक विश्येपता यह है कि दक्षाश्रतस्कन्ध का आदवां 
अध्ययन “पज्जोसवर्णा कप्पदशा” जो वर्तमान में प्रत्यात कल्पसन्न का समा- 
चारी विमाग है आयारदशा के आठवें अध्ययन के स्थान में ही प्रकाशित 
किया गया है । 

इस संस्करण के मुद्रण सौन्दर्य के लिए हमें श्रीमान श्रीचद्ध जी सुराणा 
“सरस' का उदार सहयोग प्राप्त हआ है। इसके लिए अनुयोग प्रकाशन 
परिषद्‌ उनका हृदय से आमार मानते 

मंत्री 
आगम अनुयोग प्रकाशन 
सांडेराव (राजस्थान) 


॥##: 
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अतीत में तीर्थंकर भगवन्तों ने चतुविध संघ की स्थापना के समय अणगार 
संघ को अणगार धर्म का महत्व बताते हुए गुरुषद का ग्रुरुतर दायित्व 'बताया 
था और सागार संघ को सागार धर्म का उपदेश करते हुए अणगार संघ की 
उपासना का कर्तव्य भी बताया था । 
अणगार धर्म के मूल पंचाचारों का विधान करते हुए घारित्राचार को 
मध्य में स्थान देने का हेतु यह था कि ज्ञानाचार-दर्शनाचार तथा तपाचार- 
वीर्याचार की समन्वय साधता निर्विष्न सम्पन्न हो--इसका एकमात्र अमोघ 
साधन चारित्राचार ही है। भर्थात्‌ ज्ञानाचार-दशनाचार तथा तपाचार एवं 
वीर्याचार चारित्राचार के चमत्कार से ही चमत्कृत हैं--इसके बिना अणगार 
जीवन अन्धकारमय है । 
चारित्राचार के आठ विभाग हैं--पाँच समिति और तीन गरुप्ति । इनमें 
पाँच समितियाँ संयमी जीवन में .मी निवृत्तिमूलक प्रवृत्तिरपा है और तीन 
गुप्तियाँ तो निवृत्ति रूपा हैं ही। ये आठों अणग्रार-अंग्रीकृत महाव्तों की 
भूमिका रूपा हैं--अर्थात्‌ इनकी भूमिका पर ही अणगार की भव्य भावनाओं 
का निर्माण होता है । 
विषय-कपायवश् याने राग-हे पवश समिति-गुप्ति तथा महाव्रतों की मर्या- 
दाओं का अतिक्रम-व्यतिक्रम या अतिचार यदा-कदा हो जाय त्तो सुरक्षा'के लिए 
प्रायश्चित्त प्राकाररूप कहे गये हैं । 
फलितार्थ यह है कि मूलगुणों या उत्तरगुणों में प्रतिसिवना का घुन लग 
जाय तो उनके परिहार के लिए प्रायश्चित्त अनिवार्य हैं । 
प्रायश्चित्त दस प्रकार के हैं--इनमें प्रारम्म के छह प्रायश्वित्त सामान्य 
दोषों की शुद्धि के लिए हैं और अन्तिम चार प्रायश्चित्त प्रबल दोषों की शुद्धि 
के लिए हैं । 
छेदाह प्रायश्चित्त अन्तिम चार प्रायबिचत्तों में प्रथम प्रायश्चित्त है। अत, 
आयारदशादि सूत्रों को इसी धायश्चित्त के निमित्त से छेद सूत्र कहा गया है । 
इन सूत्रों में तीन प्रकार के चारित्राचार प्रतिपादित हैं--१ हेयाचार, 
जैयाचार और ३ उपादेयाचार । 


(. ७... 


समवायांग, उत्तराष्ययन और आवश्यक सूत्र में। कल्प और व्यवहार सूत्र 
के पूर्व आयारदशा का नाम कहा गया है--अतः छेद तूत्रों में यह प्रथम छेद- 
सूत्र है। इस सूत्र में दस दक्षाएँ हैं--प्रथम तीन दश्याओं में तथा अन्तिम दो 
दश्शाओं में हेयाचार का प्रतिपादन है। 

चौथी दक्षा में अगीतार्थ अणगार के लिए ज्ञेयाचार का और गीतार्थ 
अणगार के लिए उपादेयाचार का कथन है । 


पाँचवीं दशा में उपादेयाचार का प्रतिपादत है । 

छठी दशा में अणगार के लिए ज्ञेयाचार और सागार (श्रमणोपासक) के 
लिए उपादेयाचार का कथन है । 

सातवीं दक्शा में इसके विपरीत है अर्थात्‌ अणगार के लिए उपादेयाचार 
है और सागार के लिए ज्ञेयाचार है । 

आठवीं दशा में जणगार के लिए कुछ हेयाचार हैं कुछ ज्ञेयाचार और 
कुछ उपादेयाचार भी हैं । 

इस प्रकार यह आयारदशा अणगार भौर सागार दोनों के स्वाध्याय के लिए 
उपयोगी हैं । 

कल्प-व्यवहार आदि में भी इसी प्रकार हेय ज्ञेय ओर उपादेयाचार का 
कथन है । 

छेद प्रायश्चित्त की व्याख्या करते हुए व्याब्याकारों ने आयुर्वेद का एक 
रूपक प्रस्तुत किया है। उसका भाव यह है कि किसी व्यक्ति का अंग या उपांग 
रोग या चिप से इतना अधिक दूषित हो जाए कि उपचार से उसके स्वस्थ होने 
की सर्वथा सम्मावना ही न रहे तो शल्य-क्रिया से दूपित अंग या उपांग का 
छेदन कर देना उचित है, पर रोग या विप को शरीर में व्याप्त नहीं होने देना 
चाहिए क्योंकि रोग या विप के व्याप्त होने पर बश्ञास्तिपूर्वक अकाल मृत्यु 
अवश्यम्मावी है किन्तु अंग छेदन से पूर्व वैद्य का कत्तेव्य है कि रुग्ण व्यक्ति को 
भर उसके निकट सम्बन्धियों को समझावे कि आपका अंग या उपाँग रोग या 
विप से इतना अधिक दूपित हो गया है--अब केवल ओपदबोपचार से स्वस्थ 
होने की सम्मावना नहीं है, यदि आप जीवन चाहूँ और बढ़ती हुई निरन्तर 
चेदना से मुक्ति चाहें तो शल्य-क्रिया से इस दूषित अंग्-उपांग का छेदन कर- 
वालें; यद्यपि शल्य-क्रिया से अंग-उपांग का छेदन करते समय तोब्न वेदना होगी, 
पर होगी थोड़ी देर, इससे दोष जीवन वर्तमान जैसी वेदना से मुक्त रहेगा । 
१ सम० स० २६, सु० १। उत्त० अण०ए ३१, गा० १७ आव० अ० ४, 

आया प्र० सूच । 
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इस प्रकार समझाने पर वह रुण व्यक्ति और उसके अभिभावक अंग 
छेदन के लिए सहमत हो जावें तो मिषगाचार्य का कर्त्तव्य है कि अंग-उपांग का 
छेदन कर शेष शरीर एवं जीवन को व्याधि और अकाल मृत्यु से बचावें । 
इस रूपक से आचाये आदि भी अणगार को यह समझावें कि दोप प्रति- 
सेवना से आपके उत्तर गुण इतने अधिक दूपित हो गये हैं अब इनकी शुद्धि 
आलोचनादि सामान्य प्रायश्चित्तों से सम्भव नहीं है । यदि आप चाहें तो प्रति- 
सेवना काल के दिनों का छेंदन कर आपके शेष संयमी जीवन को सुरक्षित 
किया जाय । अन्यथा न समाधिमरण होगा और न भव-म्रमण से मुक्ति 
होगी । इस प्रकार समझाने पर वह अणगार यदि प्रतिसेवना का परित्याग कर 
छेद प्रायश्चित्त स्वीकार करे तो आचार्य उसे आममानुसार छेद प्रायश्चित्त 
देकर घुद्ध करे । 
छेद प्रायश्चित्त से केवल उत्तर गुणों में लगे हुए दोषों की ही शुद्धि होती 
है। मूलगुणों में लगे हुए दोपों की शुद्धि मूलाहँ आदि तीन प्रायश्चित्तों से 
होती है । 
इन छेंद सूत्रों का अर्थाग़म विस्तृत व्याख्यापृर्वक स्वयं वीतराग भगवन्त 
ते समवसरण में चतुविध संघ को एवं उपस्थित अन्‍य समी आत्माओं को श्रवण 
कराया था । ऐसा उपसंहार सूत्र से स्पष्टीकरण हो जाता है अतः इन सूत्रों की 
गोपनीयता स्वतः निरस्त हो जाती है । 
छेद सूत्रों के सम्पादन में सबसे वड़ी कठिनाई यह है कि केवल मूल के 
अनुवाद से सूत्र का हादं स्पष्ट नहीं होता है अतः मैंने भाष्य का अध्ययन 
करके सूत्र का भाव समझने के लिए सर्वत्र परामर्श दिया है। अन्य भी कई 
कठिनाइयाँ हैं जिनका उल्लेख यहाँ उचित नहीं है । 
आयारदशा के इस संस्करण की भूमिका मेरे चिर-परिचित पण्डितरत्न 
श्री विजय मुनि जी ने मेरे आग्रह को मान देकर लिखी है, अतः उनका यह 
सहयोग मेरे लिए चिरस्मरणीय रहेगा । 
अन्त में मैं उन सब सहयोगियों का कृतन् हूँ जो इस पुण्य यज्ञ की सफलता 
में सहयोगी बने हैं। अनुवाद का सहयोग पं० हीरालाल जी शास्त्री, व्यावर ने 
किया बौर पं० रत्न श्री रोशन मुनि जी ने तथा श्री विनय मुनि ने प्रार्थना- 
प्रवचन एवं अन्य आवश्यक कृत्य करके अधिक से अधिक समय का लाभ लेने 
दिया अतः इनका विशेष रूप से क्ृतज्ञ हूँ । 
अनुयोग प्रवर्तक 


मुनि कन्हैयालाल 'कमल!' 
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अनुशीलन से निशीय-चूणिगत धर्म, दर्शन एवं संस्कृति के सस्बन्ध में नूतन तथ्य 
सामने आये हैं, तथा इतिहास सम्बन्धी अनेक बातें प्रकाश में आई हैं । निशीथ 
चूणि एक महान्‌ आकर-स्रन्थ है । 
छेद-सुत्रों का महत्त्व 
छेद-सूत्रों में जैन श्रमणों के आचार से संबद्ध प्रत्येक विषय का विस्तार 
के साथ वर्णन उपलब्ध होता है। आचार सम्बन्धी छेद सूत्रणत उस विवेचन 
को चार भागों में विभाजित किया जा सकता है--उत्सगं-मार्ग, अपवाद-मार्ग, 
दोष-सेवन तथा प्रायश्चित्त। किसी भी विषय के सामान्य विधान को उत्सर्ग 
कहा जाता है। परिस्थिति विशेप में तथा अवस्था विज्लेष में किसी विशेष 
विधान को अपवाद कहा जाता है । दोष का अर्थ है--उत्सर्गं और अपवाद 
का भंग । खण्डित ब्रत की शुद्धि के लिए समुचित दण्ड ग्रहण किया जाता है, 
उसे प्रायश्चित्त कहा गया है। किसी भी विधान के परिपालन के लिए चार 
बातें आवश्यक होती हैं। सर्वप्रथम किसी सामान्य नियम की संरचना की 
जाती है। उसके बाद देश, काल, पालन करने की शक्ति तथा उपयोगिता को 
संलक्ष में रखकर उसमें थोड़ी-बहुत छूट दी जाती है । यदि इस प्रकार की छूट 
न दी जाए तो नियम का परिपालन करना प्रायः असम्भव हो जाता है। 
परिस्थिति विशेष के लिए अपवाद-व्यवस्था भी अनिवायें है। एक मात्र विभिन्न 
प्रकार के नियमों के निर्माण से कोई विधान पूर्ण नहीं हो जाता । उसके समु- 
चित पालन के लिए तथाश्ुत दोपों की सम्भावना का विचार भी आवश्यक 
है। यदि दोषों की सत्ता स्वीकार की जाती है, तो उसकी शुद्धि के लिए 
प्रायश्चित्त भी आवश्यक है। आचार-सम्बन्धी नियम-उपनियमों का, जिस! 
प्रकार का विवेचन जैन-परम्परा के छेद-सूत्र-साहित्य में उपलब्ध होता है, उससे 
मिलता-जुलता बौद्ध भिक्षुओं के आचार नियमों का विवेचन बौद्ध-परम्परा के 
पालि ग्रन्थ विनय-पिटक में भी उपलब्ध होता है। भारतीय-साहित्य के मूर्घन्य 
समीक्षकों का यह कथन सत्य है, कि जैन-परम्परा के छेंद-सूत्रों के नियमों की 
विनम-पिटक के नियमों से तुलना की जा सकती है। तथा बवैदिक-परम्परा के 
कल्प-सूच्, श्रोत सूच और गृह सूत्रों के आचार-नियमों की समीक्षात्मक तुलना 
छेद-सूत्रों के नियमों स्रे की जा सकती है ॥ 
छेद सूत्रों फी उपयोगिता 
इसमें जरा भी सन्देह नहीं है, कि छेद-सूत्रों का विपय पर्याप्त गहन एवं 
गम्भीर है । यदि कोई व्यक्ति उसे समग्र रूप से समझे बिना ही उसकी दो- 
चार वातों को लेकर ही उसकी निन्‍दा या दुरालोचना करने बैठ जाए, तो यह 
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उस व्यक्ति का स्वयं का अघूरापना होगा । मेरा अपना विचार तो यह है, कि 
जैन-परम्परा के आममों में छेद-सूत्रों का अत्यन्त महत्त्वपूर्ण स्थान रहा है। 
जैन-संस्कृति का सार श्रमण-धर्म है। श्रमण-धर्म की सिद्धि के लिए आचार की 
साधना अनिवार्य है। बाचार-घर्म के निगृढ़ रहस्य और सूक्ष्म क्रिया-कलाप 
को समझने के लिए छेंद-सुत्रों का अध्ययन अनिवार्य हो जाता है। जीवन,. 
जीवन है । साधक के जीवन में अनेक अनुकूल तथा प्रत्तिकूल प्रसंग उपस्थित 
होते रहते हैँ । ऐसे विपम समयों में किस प्रकार निर्णय लिया जाए इस वात 
का सम्यक्‌-निर्णय एकमात्र छेद-सूत्र ही कर सकते हैं। संक्षेप में छेद-सूच- 
साहित्य; जैन-माचार की कुण्जी है, जेन-विचार की अद्वितीय निधि है, जैन- 
संस्कृति की गरिमा है और जैन-साहित्य की महिमा है । 
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प्रकार यह दब्शाश्र्‌त स्कंघ सूत्र अथवा आचार-दशा श्रमण-जीवन में अत्यन्त 
महत्त्वपूर्ण स्थान रखता है । 
आगमों का व्याख्या साहित्य 
आगमों पर आज तक जितना भी व्याख्या-साहित्य लिखा गया है, उसे 
पड़-विभागों में विभक्त किया जा सकता है--नियु क्ति, भाष्य, चूणि, संस्कृत 
टीका, लोकमाषा टव्वा तथा आधुनिक सम्पादन एवं अनुवाद । नियुक्ति तथा 
भाष्य ये दोनों व्याख्याएँ प्राकृत में लिखी जाती रही हैं। दोनों में अन्तर यह 
है, कि नियुक्ति व्याख्या पद्यमयी होती है, तथा भाष्य भी पद्यमय होता है, 
परन्तु विभिन्न पदों की व्याख्या नियुक्ति है तथा विस्तृत विचारात्मक व्याख्या 
भाष्य है। जिसमें अनेक विपयों का यथाप्रसंग समावेश कर दिया जाता है । 
अतः नियुक्ति और भाष्य जैन-आगमों की पद्यवद्ध व्याख्याएँ हैं। इनकी रचना 
प्राकृत-भाषा में ही होती रही है | नियुक्ति व्याख्या में मूल ग्रन्थ के प्रत्येक पद 
या वाक्य का व्याख्यान न होकर विशेष रूप से पारिभाषिक शब्दों की ही 
व्याख्या की जाती है। नियुक्ति की व्याख्यान शैली निक्षेप पद्धति के रूप में 
प्रसिद्ध है। यह अत्यन्त प्राचीन व्याख्या पद्धति रहो है | मियु क्तिकार आचार्य 
भद्रवाहु छेद-सूत्रकार-चतुदंश-पूर्वंधर आचार्य भद्गवाहु से भिन्न हैं। नियु क्तिकार 
भद्रबाहु ने अपनी दशाश्र्‌ त स्कंध नियु क्ति एवं पंचकल्प नियुक्ति के प्रारम्म में 
छेद-सूत्रकार भद्रवाहु को नमस्कार किया है। 
नियुक्ति का मुख्य प्रयोजन पारिभाषिक शब्दों की व्याख्या रहा है। 
इन शब्दों में छिपे हुए अर्थ वाहुल्य को अभिव्यक्त करने का सुन्दर श्रेय 
विशालमति भाष्यकारों को ही दिया जाना चाहिए। कुछ भाष्य नियु क्तियों पर 
हैं, कुछ केवल मूल सूत्रों पर। इस विशाल प्राकृत-भाष्य-साहित्य का जैन- 
साहित्य में ही नहीं, वैदिक और वोद्ध-साहित्य में भी एक विशिष्ट स्थान रहा 
है। क्‍योंकि इन माष्यों में यथाप्रसंग और यथास्थान वैदिक और बौद्ध 
मान्यताओं का उल्लेख होता रहा है। कभी-कभी खण्डन के रूप में भी उनका 
वर्णन किया है और कहीं पर अपने पक्ष को स्थिर करने के लिए भी उनका 
उपयोग किया गया है। माष्यकार के रूप में दो आचाय॑े प्रसिद्ध है--जिनमद्बगणि 
ओर संघदासगणि । 
जैन आगमों की तीसरी व्यास्या पद्धति चूणि रही है। चूथि व्याख्या न 
अति संक्षिप्त होती है और न अति विस्तृत । चूणि व्याख्या की एक विशेषता 
यह भी रही है कि वह प्राकृत तथा संस्क्रत दोनों भाषाओं का सम्मिश्रण 
होती है । यही कारण है, कि जैन-आगरमों को प्राकृत तथा संस्कृत मिश्चित 
व्याख्या को चूणि कहा जाता है। इस प्रकार की कुछ चूणियाँ आगम भिन्न ग्रन्थों 
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पर भी उपलब्ध होती हैं। ह्ृणिकार के रूप में जिनदासगणि महत्तर का नाम 
विशेषरूप से ग्रहण किया जाता है। चूणि-साहित्य में सर्वाधिक विस्तुत निशीय- 
चूणि मानी जाती है । 


चूणि-व्याख्या के अनन्तर बागमों की व्याख्या का संस्कृत टीका युग प्रारम्भ 
हो जाता है । जैन आगमों की संस्कृत व्याख्याओं का मी आगमिक-साहित्य में 
गौरवपूर्ण स्थान रहा है। भारत के इतिहास में गुप्त-युग में संस्कृत मापा का 
प्रभाव सर्वतोमुखी हो चुका था । इस युग में व्याकरण, कोप, साहित्य, द्शन- 
शास्त्र तथा अलंकार-शास्त्र पर महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ इसी युग में संस्कृत में लिखे 
गये थे | उसका प्रमाव जैन-परम्परा पर भी अवद्य ही पड़ा होगा । यही कारण 
है, कि संस्कृत के प्रभाव की अभिवृद्धि को लक्ष्य में रख कर जैन परम्परा के 
ज्योतिर्घर आचार्यों ने मी अपने प्राचीनत्तम साहित्य जागमों पर तथा आगम- 
मिन्‍न ग्रन्थों पर भी संस्कृत-टीकाओं के लिखने का शुम-प्रारम्म किया होगा ? 
संस्कृत-टोकाकारों में आचाय हरिमसद्र, आचार्य शीलांक, आचार्य अभयदेव, 


आचार्य मलयगिरि तथा आचाये मल्लघारी हेमचन्द्र अत्यन्त विख्यात्त तथा लोक- 
प्रिय रहे हैं । 


आगर्ों की संस्कृत टीकाओं के बाद में जाचायों ने जनहित की हष्टि से यह 
आवद्यक समझा होगा, कि लोक-मापाओं में भी सरल तथा सुवोध्य आगम- 
व्याख्याएँ लिखी जायें । तथाभूत व्याख्याओं का प्रयोजन किसी विपय की 
गहनता में न उतर कर साधारण पाठकों को केवल मूल-सूत्र के अर्थे का 
बोघ कराना था । इस प्रकार की व्याख्या को लोक-भाषा में टव्वा कहा जाता 
है । टव्वाकारों में स्थानकवासी-परम्परा के प्रसिद्ध आचार्यों में धर्मेंस्तिहजी का 
नाम, विशेषरूप से उल्लेख करने योग्य है । इन्हेनि भगवती सूत्र, जीवामिगम 
सूत्र तथा प्रज्ञापना सूत्र आदि २७ आग्रमों पर टव्वा-व्याख्या लिखी, जिसे वालाव- 
वोघ भी कहा जरता है। इन्होंने कहीं-कहीं पर अपनी स्थानकवासी-परम्परा 
को अक्षुण्ण रखने के लिए संस्कृत टीकाओं से भिन्‍न मर्थ भी किया है, जो 
स्वाभाविक कहा जाना चाहिए। इसके वाद सम्पादन-युग तथा अनुवाद-युग 
प्रारम्म होता है, जिसमें सर्वेप्रथम नाम पूज्य अमोलख ऋषि जी महाराज का 
लिया जाना चाहिये । पंजाव के आचार्य आत्माराम जी महाराज ने अनेक आगमों 
का सम्पादन, अनुवाद तथा हिन्दी व्याख्या प्रस्तुत को (है.। स्थानकवासी 
परम्परा के प्रज्ञास्कन्च, महान्‌ श्रुतघर, सुप्रसिद्ध हिन्दी भाष्यकार राष्ट्र 
सन्त उपाध्याय जमर मुनि जी ने सामायिक-सूच तथा श्रमण-सूत्र पर हिन्दी 
में विस्तृत भाष्य लिखकर आगम की व्याख्या परम्परा को अत्यधिक गौरव 
पद पर पहुँचा दिया है । पृज्य घासीलाल जी महाराज ने प्राय: समस्त आगमों 
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पर संस्कृत, हिन्दी और गुजराती में विस्तृत व्याख्याएँ लिखी हैं, जो आज 
स्वंत्र उपलब्ध होती हैं । यह परम्परा अभी चल रही है । 
आचार-दशा की व्यास्या 


दशाशुतस्कन्ध-सूत्र पर अथवा आचारदशा पर न कोई भाष्य उपलब्ध है, 
न संस्कृत टीका और न टब्बा ही । इस पर निर्युक्ति व्याख्या तथा चूणि व्याख्या 
उपलब्ध है। परन्तु ये दोनों ही अत्यन्त संक्षिप्त हैं। आचारदशा की निर्यक्ति 
व्याख्या में असमाधि-स्थान, आशातना, चित्त समाधि-स्थान, प्रतिमा तथा गणि- 
सम्पदा आदि शब्दों की सुन्दर व्याख्याएँ की गई हैं । गणि सम्पदाओं का वर्णन 
अत्यन्त रोचक, सुन्दर तथा ज्ञानवर्धक कहा जा सकता है । 
प्रस्तुत सम्पादन एवं अनुवाद 

पण्डित प्रवर, आगमधर मुनिश्री कन्हैयालाल जी 'कमल' ने आचारदकब्षा 
का सम्पादन एवं मूलस्पर्शी अनुवाद बहुत ही सरस और सुन्दर किया है | 
श्रमणाचार के अनेक उलझे हुए प्रश्नों पर उन्होंने माष्य एवं चूणि आदि प्राचीन 
ग्रन्थों के अनुशीलन के आधार पर अपना तटस्थ समाधान-परक चिन्तन भी 
दिया है। अल्प शब्दों में विवादात्मक प्रश्नों का सम्यक्‌ समाधान करना 
विवेचन की कुशलता है । मुनिश्रीजी इस कला में सफल हुए हैं। भागम-साहित्य 
पर वे वर्षों से कुछ-न-कुछ लिखते रहे हैं । परल्तु मेरी दृष्टि में चार छेद सूत्रों 
पर जो अमी लेखन-कार्य किया है, वह आग्रम-साहित्य की परम्परा में चिर- 


स्थायी एवं गोरवपूर्ण कहा जा सकता है । 'कमल' मुनिजी के इस समयोपयोगी 
नदर सम्पादन की मैं विशेष रूप से प्रशंसा करता हूँ । 


अनुक्रम 


१ पडमा असमाहिठाणा दसा 

२ वीया सबला दसा 

३ तडइया आसायणा दसा 

४ चउत्यी गणिसंपया दसा 

५ पंचमी चित्त समाहिठाणा दसा 

६ छट्ठी उवासग पडिमा दसा 
क्रियावादी वर्णन 
प्रथम उपासक प्रतिमा 
द्वितीया उपासक प्रतिमा 
तृतीया उपासक प्रतिमा 


चतुर्थी उपासक प्रतिमा 
पंचमी उपासक प्रतिमा 
छठी उपासक प्रतिमा 
सातवीं उपासक प्रतिमा 
जाठवीं उपासक प्रतिमा 
नवमी उपासक प्रतिमा 
दसवीं उपासक प्रतिमा 


ग्यारहवीं उपासक प्रतिमा 


७ सत्तमी भिक्‍्खु पडिमा दसा 

८ अट्टमा पज्जोसवणा कप्प दसा 
वर्षावास समाचारी 
वर्षावग्रह-क्षेत्र समाचारी 
भिक्षाचर्या समाचारी 
आहारदान समाचारी 
विक्ृति-त्याग समाचारी 


बलान-परिचर्या समाचारी 
गौचरीकाल-नियामका समाचारी 
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आयाःरदसा 
चरिमसयलसुयणाणि-थविर-भहबाहु-पणी य॑ 
दसासुयक्खंधसुत्त 
पढमा असमाहिद्ठाणादसा 


सूत्र १ 
सुयं मे आउस ! तेण भगवया एवमकक्‍्खायं, 
आयारदसाणं दस अज्क्षयणा पण्णत्ता | त॑ जहा --- 
१ दीसं असमाहिद्ठाणा । 
२ एगदीसं सबला 

तेतीस॑ आसायणाओं । 

अट्डधिहा गणिसंपया । 

दस चित्तसमाहिद्वाणा । 

एगारस उवासगपडिमाओ ॥। 

बारस सिवखुपडिसाओ । 

पज्जोसवर्णाकप्पो । 

तोसं मोह॒णिज्मद्ठाणा । 

१० आयति-(नियाण)_द्वार्ण ।* 
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१ ठाणांग अ० १० शू० ७५५ 
२ दइषरीओ उ इमाओं बअज्सयप्रेसु महईओ अंग्रेसु | 
प्र्मु नायादीएसु.. यत्यविभूसावसाणमिय ॥५॥ 
दहरी एप प्माओं निज्जूदाओं अपुग्गहट्राए। 
परेंहि तु दमातो जो दसा जानतओ जोवोंवाधाा 
एस दमफप्टे क्म्शयधाण इसे बत्याहियारा भवस्ति । त जहा-- 
धममाहि य समलश सघगादय गणियृथा मपगमाही। 


सायग -भिछ्यटिसा रूष्पों मोह़ों नियार्ण दे ॥3॥ 


>> दिसमा० नि० पत्र १ 


है छेदसुत्ताणि 


आचारदशा 
अन्तिम सकल श्र्‌ तज्ञानी-स्थविर-भद्रवाहु-प्रणीत 
दशाश्रुतस्कन्ध सुत्र 


प्रथम अससाधिस्थान दशा 


हे आयुष्मन्‌ ! मैंने सुना है -उन निर्वाण-प्राप्त भगवान महाबीर ने ऐसा 

कहा है-- 

आचारदशाओं के दस अध्ययन कहे हैं । जै से-- 
१ बीस असमाध्ि स्थान । 

इक्‍्कीस शबल दोष । 

तेतीस आशातनाएं । 

आठ प्रकार की गणिसंपदाए । 

दस प्रकार के चित्तसमाधिस्थान । 

ग्यारह प्रकार की उपासक प्रतिमाएं । 

बारह प्रकार की भिक्षु प्रतिमाए । 

पयु पणा कल्प। 

तीस प्रकार के मोहनीय स्थान। 

आयति (निदान) स्थान । 
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छत २ 
तत्थ इमा पढमा असमाहिद्राणा दसा 
इह खलु थेरेंहि भंगवंतेहि बीस असमाहि-दट्वाणा पण्णत्ता । 


इनमें यह प्रथम असमाधिस्थान दशा है । 
इस आहत प्रवचन में निश्चय से स्थविर भगवन्तों ने बीस असमाधिस्थान 


कहे हैं । 


सृत्र ३ 
प्र० कयरे खसु ते थेरेहि भगवंतेहि वीसं असमाहि-द्वाणा पण्णत्ता ? 
उ० इसमे खलु ते थेरेहि भगवंततेहि बीस असम्पहि-द्ठाणा पण्णसा, त॑ जहा-- 
१ दवदबचारो यावि भवई। 
२ अप्पमज्जियचारी यावि भवइ। 


आयारदसाः 


रे 
है 
ह 
६ 
७ 
प्ः 


& 
१० 
११ 
१२ 
श्र 
श्ड 
१५ 
१६ 
१७ 
श्८ 
श्६ 
२० 


दुष्पमज्जियचारी घाचि भवइ ॥ 

अतिरित्त-सेज्जासणिए यावि भवइ । 

रातिणिअ-परिभासी यावि भवई | 

थेरोवघाइए यावि भवह । 

भूओचघाइए यावि भवइ । 

संजलणे घावि भचद । 

फोहणे यावि भवइ । 

पिट्टिमंसिए यावि भव । 

अधिवखर्ण अभिक्‍खण्ण ओहारइत्ता सवइ । 

णवाणणं अहिगरणाणं अणुप्पण्णाणं उप्पाइत्ता भवइ। 
पोराणाणं मअहिमरणाणं खामिअ-विउसवियाणं पुणोदीरेत्ता भवइ । 
अकाले सज्ञायकारए यावि नभवइ | 
ससरवख-पाणि-पाए यावि भचइ ॥ 

सद्दकरे यावि भचइ । 

झंझकरे (भेदफरे) यावि भवइ । 

कलहकरे यावि भवइ । 

सुरप्पमाण-भोई यावि भवह । 

एसणाए असमाहिए याधथि भवइ ॥ 


प्रषत :-- स्थविर भगवन्तों ने वे कौन से वीस असमाधिस्थान कहे हैं ?_ 


उत्तर :--स्थविर भगवन्तों ने वे बीस असमाधिस्थान इस प्रकार कहे हैं । 
जैसे--- 
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द्र त-द,तचारी (अतिशीक्र गमनादि करने वाला) होना प्रथम असमाधि- 
स्थान है । 

अप्रमाजितचारी होना दूसरा असमाधिस्थान है । 

दुःप्रमाजितचारी होना तीसरा असमाधिस्थान हैं । 

अतिरिक्त शय्या-आसन रखना चौथा असमाधिस्थान है । 

रात्निक [दीक्षापर्याय-ज्येष्ठ) के सामने परिभाषण करना पांचवां 
असमाधिस्थान है । | 

स्थविरों का उपघात करना छठा असमाधिस्थान है । - 
भूतों-(पृथिवी आदि) का घात करना सातवां असमाधिस्थान है 
संज्वलन (जलना, आक्रोश करना) आठवां असमाधिस्थान है । 

क्रोध करना नवां असमाधिस्थान 


छेदसुत्ताणि 


१० पृष्ठमांसिक (पीठ पीछे निन्‍न्दा करने वाला) होना दशवां असमाधि- 
स्थान है । 

११ वार-वार अवधारणी (निश्चयात्मक) भाषा बोलना ग्यारह॒वां असमाधि- 
स्थान है । 

१२ असमुत्पन्त (नवीन) अधिकरणों (कलहों) को उत्पन्न करना बारहवां 
असमाधिस्थान है । 

१३ क्षमापन द्वारा उपशान्त पुराने अधिकरणों का फिर से उदीरण करना 
(उभारना) तेरह॒वां असमाधिस्थान है। 

१४ अकाल में स्वाध्याय करना चौदह॒वां असमाधिस्थान है। 

१५ सचित्तरज से युक्त हस्त-पादवाले व्यक्ति से भिक्षादि ग्रहण करना 

पनन्‍्द्रहवां असमाधिस्थान है 

१६ शब्द करना (अनावश्यक बोलना) सोलह॒वां असमाधिस्थान है। 

१७ झंझा (संघ में भेद उत्पन्च करनेवाला) वचन बोलना सब्रहवां 
असमाधिस्थान है । 

१८ कलह करना अठारहवां असमाधिर्थान है । 

१६ सूयंप्रमाण-भोजी (सूर्योदय से लेकर सूर्यास्त तक कुछ न कुछ खाते 
रहना) उन्नीसवां असमाधिस्थान है । 

२० एपणासमिति से असमित (अनेपणीय भक्त-पानादि की) एपणा करना 
वबीसवां असमाधिस्थान है । 

सूत्र ४ 
एते खलु ते थेरेंहि भंगवंतेहि बीसं असमाहि-द्वाणा पण्णत्ता । 
त्ति बेसि। 


पढमा असमाहिद्वाणा दा समत्ता 


स्थविर भगवन्तों ने ये ही बीस असमाधिस्थान कहे हैं । 


“ऐसा मैं कहता हूं । 


प्रथम दशा का सारांश 


[] जित्त की स्वच्छतापूर्वक मोक्षमार्ग में संलग्न होने को समाधि कहते हैं । 
भर्थात्‌ जिस कार्य के करने से चित्त को शान्ति प्राप्त हो और मोक्षमार्ग में 


लगकर उसकी प्राप्ति कर सके, वह समाधि कहलाती है | इससे विपर्र 


वपरीतप्रश्नत्ति 


मो असमाधि कहते है । जिन कारणों से असमाधि उत्पन्न होती हूँ वे असमाधि 


आयारदशा 5 


स्थान कहलाते हैं । अर्थात्‌ इनके सेवन से अपने को, पर को और उभय को 
इस लोक में और परलोक में असमाधि होती है । इस दशा में ऐसे असमता- 
घिस्थान बीस वतलाये गये हैं; इनके द्वारा चित्त में अशान्ति उत्पन्न होती है । 
नियूं क्तिकार कहते हैं कि यहां वीस यह पद “तेम्म” अर्थात्‌ आधारमात्र हैं 
इसलिए इसप्रकार के अन्य अनेक भी असमाधिस्थान होते हैं, उन्हें भी इन 
आधारभूत वीस के ही अन्तर्गत जानना चाहिए । चित्तसमाधि के लिए सभी 
असमाधिस्थानों का परित्याग करना आवश्यक वबतलाया गया है। 


द्र त-ऋतचारी प्रथम असमाधिस्थान हैं । शीघ्रता से दवादव चलने के समान 
दवादव बोलना, दवादव खाना और दवादब वस्त्र-पात्रादि का प्रतिलेखनादि 
करना भी इसी के अन्तर्गत है । यह दवादव गमन, भाषण, भोजनादि मन- 
वचन-काय से चाहे स्वयं करे, अन्य से करावे या अन्य की अचुमोदना करे, सभी 
कार्य इस प्रथम असमाधिस्थान के अन्तर्गत ही समझना चाहिए। शीघ्रता- 
पूवेक चलने, खाने-पीने और बोलने से आत्मविराधना भी होती है और जीव- 
घात होने से संयम-विराधना भी होती है । इसे प्रथम स्थान देने का आशय 
यह है कि पांच समितियों में ई्यासमिति पहले कही गई है । यह सभी शेप 
समितियों में प्रधान है अत: इसकी विराधना से सब की विराधना और पालन 
से सभी का आराधन होता है । 


अप्रमाजितचारी दूसरा असमाधिस्थान है। दिन में या रात्रि में किसी भी 
स्थान पर रजोहरणादिसे विना प्रमार्जन किये चलना-फिरना यह दूसरा 
असमाधिस्थान है ! यहां पर दिये गये “अपि” शब्द से स्थान (खड़े होना) 
निपीदल (वैठना) त्वक्वर्तत (शरीर को वार-वार इधर-उधर पलटना) उप- 
करण वस्त्र पात्रादि को वार-बार उठाना रखना आदि कार्यो में तथा मल-मृन्नादि 
बिसर्जन में अप्रमाजितचारी होना भी सम्मिलित है 


इसी प्रकार उक्त कार्यो में दुष्प्रमाजितचारी होना भी तीसरा असमाधि- 
स्थान है । बिना उपयोग के अविधि से, इधर-उधर देखते हुए यद्वा-तद्वा प्रमाजेन 
करना तीसरा असमाधिस्थान है । 


अतिरिक्त शय्यासन रखना चोथा असमाधिस्थान है। जिस पर सोते हैं 
उसे शय्या कहते हैं, उसकी लम्बाई शरीर-प्रमाण होती है। आतापना 
स्वाध्याय आदि जिस पर वैठकर किया जाता है उसे आसन कहते हैं । इनको 
प्रमाण से और मात्रा से अधिक रखने पर यथोचित प्रमार्जन और प्रतिलेखन 
नहीं हो सकने से जीव-विराधना सम्भव है और आत्म-विराधना भी; अत इसे 
भी असमाधिस्थान कहा है । 


प्घ छेदसूत्ताणि 


रात्तिक-परिभापी पांचवां असमाधिस्थान है। जोजाति श्रत एवं 
दीक्षा पर्याय से बड़े होते हैं, ऐसे आचाये, उपाध्याय और स्थविरों को रात्निक 
कहते हैं । अपनी जाति, कुल आदि को बड़ा बताकर अहंकार से उनकी अवहेलना 
करना, पर/भव करता, उन्हें मन्दबुद्धि कहना भी असमाधिस्थान है । 


इसीप्रकार स्थविर के धात का विचार करना, उपलक्षण से अन्य किसी 
भी साधु के घात का विचार करना, प्राणियों के घात का विचार करना, 
अयतना से प्रवर्तत करते हुए उनकी रक्षा का ध्यान न रखना, संज्वलन- पुनः 
पुनः क्रोध करना, क्रोधन--एक वार वैरभाव हो जाने पर उसे सदा स्मरण 
रखना, क्षमा प्रदान नहीं करता, पीठ पीछे चुगली खाना, अवर्णवाद करना, 
बार-बार निश्चयात्मक भाषा बोलना, संदिग्ध बात को भी “यह ऐसी ही है” 
ऐसा कहना, संघ में नये-नये झगड़े उत्पन्न करना, पुराने और क्षमापन' किये 
गये कलहों को उभारना, अकाल में स्वाध्याय करना, सचित्तरज से लिए्। 
हाथ-पैर वाले व्यक्ति के हाथ से भिक्षा लेना, अपने हाथ पैरों को सचितरज से 
लिप्त रखना, समय-असमय जोर से शब्द करना (बोलना) संघ में भेद करना, 
कलह करना, दिन भर कुछ न कुछ खाते-पीते रहना, और गोचरी में अनेषणीय 
वस्तु को ग्रहण करना भी असमाधिस्थान हैं । 


प्रथम असमाधिस्थान दशा समाप्त । 


[] 


बोया सबला दसा : 


दूसरी शवल दोष दशा 
सत्र १ 


इह खलु थेरेंह भगवंत्तेह एगवीसं सबला पण्णत्ता । 


इस आहत प्रवचन में स्थविर भगवन्तों ने इक्कीस शबल (दोप) कहे हैं । 
सूत्र २ 

प्र० कयरे खलु ते थेरेहि भगवंतेहि एगवीस सबला पण्णत्ता ? 

उ० इसमे खलु ते थेरेंह भगवंतेएह एगवोीसं सबला पण्णत्ता, त॑ जहा-- 


१ हत्यकम्मं करेमाणे सबले । 

३ मेहु्ण पडिसेवमाणे सबले । 

३ राइ-भोअर्ण भुजमाणे सबले । 

४ आहाकम्मं भुजमाणे सबले । 

५ रायपिड भुजमाणें सबले 

६ उदूं सियं बा) कीय वा, पामिच्च वा आच्छिज्ज॑ वा, अणिसिट्ठ वा, 

आहट्ट , दिज्जमाणं वा भुजमाणें सबले । 

७ अभिवखणं अभिवद्गणं पडियाइक्खित्ताणं भुजमाणें सबले । 
८ अंतो छण्हं मासाणं गणाओ गणं संकममाणे सबले । 

६ अंतो मासस्स तओ दगलेवे करेसाणे सबले । 
१० अंतो मासस्स तओ माइट्राणे करेमाणे सबले । 


१ क्वचित्‌ “उहूंसियं या! इति पर्द नास्ति । 


१० 


११ 
श्र 
१३ 
श्४ड 
१४५ 


१६ 


१७ 


श्च 


श्द 
२० 
२१ 


प्रश्न: 


छेदसुत्ताणि 


सागारियपिड भुजमाणे सबले । 

आउटि्टियाए पाणाइवायं करेमाणे सबले । 
आउटदिटियाए मुसावायं बदसाण सबले । 
आउटियाए अदिण्णादाणं गिण्हमाणे सबले । 
आउटिटियाए अणंतरहिआए पुढवीए 

ठाणं वा सेज्जं वा निसीहिय॑ वा चेएमाणे सबले । 


एवं ससणिद्धाए पुढवीए । 
एवं ससरवखाए पुढवीए । 


आउटिव्याए चित्तमंताएं सिलाए, चित्तमंतराए लेलुए, 
कोलावासंसि वा दारए जीवपइटिठए, 
स-अंडे, स-पाणे, स-बीए, स-हरिए, स-उस्से, स-उदगे, स-उत्तिगे, 
पणग-दग मट॒टीए, मकक्‍कडा-संतागए 
तहप्पगारं ठाणं वा सिज्जं वा निसीहिय॑ वा चेएमाण सबले । 


आउट्टिट्याए मुलभोयणं वा, कंद-भोयणं वा, खंध-भोय्ण वा, तथा- 
भोयणं वा, पवाल-भोयणं वा, पत्तभोयणं वा, पुष्फ-भोयर्ण वा, फल- 
भोयणं वा, बीय-भोयणं वा, हरिय-भोयणं वा भुजमाणे सबले । 

अंतो संवच्छुरस्स दस दग-लेवे करेमाणे सबले । 

अंतो संवच्छुर॒स्स दस माइ-ट्वाणाइ करेमाणें सबले । 


आउटिटियाए सीतोदय-वियड-वम्घारिय-हत्थेण वा मत्तेण वा, 
दव्वीए वा, भायणेण वा, असर्ण वा, पा वा, खाइमं वा, साइमं वा 
पडिगाहित्ता भुजमाणे सबले । 


स्थविर भगबन्तों ने वे इककीस शबल (दोप) कौन से कहे हैं-- 


उत्तर:--स्थविर शगवन्तों ने वे इक्कीस शवल इस प्रकार कहे हैं। जैसे-- 


हस्तकर्म करने वाला शबल दोप-युक्त है 

मैथुन प्रतिसिवन करने वाला शवल दोप-युक्‍त है । 
रात्रि-भोजन करने वाला शवल दोपयुक्त है। 
आधाककामिक आहार खाने वाला शवल दोपयुक्त है । 


'. राजपिड को खाने बाला शबल दोपमुक्त है । 


भौई शिक (साथ के उदं श्य से निर्मित) या क्रीत (साधु के लिए मूल्य 
से खरीदा हुआ) या प्रामित्यक (उधार लाया हुआ) या आछच्छिन्न 


गयारदसा ११ 


१० 


१ 


न्ाछ 


१२ 


श्दे 
हेड 
श्र 


१६ 


१७ 


(निवल से छीनकर लाया हुआ) या अनिसृष्ट (विना आज्ञा के लाया 
हुआ) या आहृत्य दीयमान (साधू के स्थान पर लाकर के दिया हुआ) 
आहार को खाने वाला णबल दोपयुक्‍त है । 

पुनः पुनः प्रत्यात्यान करके उसे (अशन-पानादि को) खाने वाला 
शबल दोपयुक्त है । 

छह मास के भीतर ही एक गण से दूसरे गण में संक्रमण (गमन, 
करने वाला शवल दोपयुक्त है । 

एक मास के भीतर तीन वार (नदी आदि को पार करते हुए) उदक- 
लेप (जल-संस्पश) करने वाला शवल दोपयुक्त है । 

एक मास के भीतर तीन वार मायास्थान (छल-कपट) करने वाला 
शवल दोपयुकत है । 


सागारिक (स्थान-दाता, शय्यातर) के पिड (आहारादि) को खानेवाला 
शबल दोपयुक्‍कत है । 


जान-वबूझ कर प्राणातिपात (जीव-घात) करने वाला शबल दोप- 
युक्त है। 

जान-वूझ कर मृपावाद (असत्य) बोलने वाला शबल दोपयुक्त है । 
जान-बूझ कर अदत्त वस्तु को ग्रहण करनेवाला शवल दोपयुक्त है । 
जान-बूझ कर अनन्तहित (सचित्त) पृथिवी पर स्थान (कायोत्सर्ग) या 
नैपेधिक (अवस्थान और शयन, स्वाध्याय आदि) करने वाला शवल 
दोययुक्त है । 

इसी प्रकार (जानकर) सस्निग्ध (कर्देम-युक्त-की चड़वाली) पृथ्वी पर 
ओर सरजस्क (सचित्त रज-धूलि से युक्त) पृथ्वी पर स्थान, अवस्थान 
शयन एवं स्वाध्याय आदि करने वाला शवल दोपयुक्त है । 


त्त 
१, 


इसी प्रकार जानकर सचित्त शिला पर, सचित्त पत्थर के ढेले पर, घने 
हुए काठ पर, या जीव-युक्त काठपर, तथा अण्ड-युक्त हीन्द्रियादि जीव- 
युक्त, वीज-युक्त, हरित तृणादि युक्त, ओस-युक्त, जल-युक्त, पिपीलिका- 
नगर युक्त, पनक (शेवाल) युक्त-जल और मिट्टी पर, मकड़ी के जाले 
युक्त स्थान पर, तथा इसी प्रकार जहाँ जीव-विराधना की 


सम्भावना हो ऐसे स्थान पर कायोत्सगें, आसन, शयन और स्वाध्याय 
करने वाला शवल दोप-युक्त है । 
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'छेंदसुत्ताणि 


जानकर के मूल---(मूली-गाजर आदि का) भोजन, कन्द --(उत्पल- 
नाल, विदारीकन्द आदि का) भोजन, स्कन्ध--- (भूमि पर प्रस्फुटित 
शाखादि का) भोजन, त्वक्‌ --(छाल) भोजन, प्रवाल - (नवीन पत्ते 
कोंपलका) भोजन, पत्र--(ताम्बूल, वलल्‍ली पत्रादिका) भोजन, बीज-- 
गेहूँ चना आदि सचित्त का) भोजन, और हरित--(्‌रूर्बा आदि 
का) भोजन करने वाला शबल दोपयुक्त है । 





एक संवत्सर (वर्ष) के भीतर दशवार उदक-लेप लगाने वाला 
शवल दोपमयुक्त है । 


एक संवत्सर के भीतर दश वार मायास्थान करने वाला शवल 
दोपयुक्त है । 


जान करके शीत-उदक से गीले हाथ से, यापात्र से, या दर्वी (कर्छी) 
से, या भाजन से, अशन, पान, खादिम या स्वादिम आहार को ग्रहण 
कर खाने वाला शबल दोपसयुक्त है । 


एते खलु ते थेरेंहि भगवंतेहि एगवीस सबला पण्णत्ता । 


+-तसि बेमि। 


ये सव ही निश्चय से स्थविर भगवन्तों ने इक्क्रीस शबल कहे हैं । 


-+ऐसा मैं कहता हूँ । 
बीया सबला दसा समत्ता । 


द्वितीय दशा का सारांश 


[] शवल का अर्थ कबुर या चितकवरा होता है। उत्तम श्वेत वस्त्र पर 
काले धब्बे पड़ने से जैसे वह चितकवरा कहलाने लगता है, उसी प्रकार निर्मल 
संयम को धारण करने वाला जब उक्त इक्कीस प्रकार के दोपों को करता है, 
तव उसका संयम भी शवल हो जाता है, ऐसे शवल चारित्र के धारक साथु को 
भी शवल या शबलचारी कहा जाता है | यहाँ यह ज्ञातव्य है. कि स्वीकृत ब्रत 
में जो दोप लगते हैँ, उनको आचार्यो ने अतिक्रम व्यतिक्रम अतिचार और 


आपारदसा श्र 


अनाचार इन भेदों में विभाजित किया है । जैसे किसी व्यक्ति ने साधु को अपने 
घर भोजन के लिए निमंत्रित किया, उस निमंत्रण को स्वीकार करना अतिक्रम 
दोप है । भोजन के लिए जाना व्यतिक्रम दोप है। पात्रादि में भोजन ग्रहण 
करना अतिचार दोप है और उस भोजन को खा लेना अनाचार दोप है । उक्त 
चार दोपों में से अनाचार दोप के लगने पर तो ब्रतका सर्वनाश ही हो जाता 
है, अतः मूल गुणादि में आदि के अतिक्रमादि तीन दोष लगने तक ही “शवल' 
जानना चाहिए । जैसा कि कहा है--- 


मूलगुणेपु आदिसेषु भंगेषु शबलो भवति, चतुर्थभंगे सर्वभंगः । 


शवल दोप का आचरण करने वाला साधु शवलाचरणी कहलाता है । उसे 
ही सूत्र में 'शवल' कहा गया है। अतिक्रम, व्यतिकम आदि के द्वारा ब्रत का 
जैसा अल्प या अधिक भंग होता है, उसके अनुसार ही अल्प या अधिक प्राय- 
श्चित्त से शुद्धि होती है । स्व पापों का यावज्जीवन के लिए परित्याग कर देने 
पर भी चारित्र मोहनीय कर्म के तीत्र उदय से साधु के भी जब कभी किसी न 
किसी ब्नत में उक्त इक्कीस प्रकार के शवल दोपों में से किसी न किसी दोप का 
लगना सम्भव है, क्योंकि “मध्ये मध्ये हि चापल्यमामोहादपि योगिनाम्‌” अर्थात्‌ 


जब तक मोहकर्म विद्यमान है, तव तक बड़े-बड़े योगियों के भी ब्रत-पालन में 
चंचलता आती रहती है । 


असमाधिस्थान के समान शवल दोपों की संख्या भी बहुत है, उन सबका 
भी इन ही इक्कीस भेदों में यथासम्भव अन्तर्भाव जानना चाहिए। 


दूसरों शबलदोष-दशा समाप्त । 
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छेदसुत्ताणि 


सेहे रायणियस्स कहं कहेसाणस्स “इत्ति एवं” चत्ता 

भवइ आसायणा सेहस्स । 

सेहे रायणियस्स कहू कहेमाणस्स “नो सुमरसी” ति बत्ता, 
भचइई आसायणा7 सेहस्स । 

सेहे रायणियस्स कह कहेमाणस्स णो सुमणसे, 

भवद आसायणा सेहस्स । 

सेहे रामभणियस्स कहूँ कहेमाणस्स परिसं भेत्ता, 

भवदद आसाथणा सेहस्स । 

सेहे रायणियस्स कहं कहेमाणस्स कहूं आईचच्छिदित्ता, 

भवइ आसायणा सेहस्स । 

सेहे रायणियस्स कहूं कहेमाणस्स तीसे परिसाए अणुद्धियाएं अभिन्नाए 
अवुच्छिन्नाएं, अव्वोगडाए दोच्चंषि तच्चंपि तमेव कह कहित्ता, 
भवद आसायणा सेहस्स । 


सेहे रायणियस्स सिज्जा-संथारगं पाएणं संघद्ठित्ता हत्थेण अणणुण्ण- 
वित्ता गच्छट्ठ, भवइ आसप्यणा सेहस्स । 


सेहे रायणियस्स सिज्जा-संथारए चिट्ठटिता वा, निसोइत्ता वा, तुय- 
ट्वित्ता वा, भवई आसायणा सेहस्स । 


सेहें रायणियस्स उच्चासणंसि वा समासणंसि वा चिद्धित्ता वा, 
निसोइत्ता वा, तुयद्वित्ता वा, भवद्द आसायणा सेहस्स । 


प्रश्न:---उन स्थविर भगवन्तों ने वे कौन सी तेतीस आशातनाएं कही हैं ? 
उत्तर:--उन स्थविर भगवन्तों ने ये तेतीस आशातनाएं कही हैं । जैसे--- 
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न्प्श 


शैक्ष (अल्प दीक्षापर्यायवाला) रात्तिक साधु के आगे चले तो उसे 
आशातना दोप लगता है । 


शक्ष, रात्निक साधु के सपक्ष (समश्रे णी-वरावरी में) चले तो उसे आणा- 
तना दोप लगता है । 


शैक्ष, रात्निक साधु के आसन्न (अति समीप) होकर चले तो उसे 
आशातना दोप लगता है। 


आपारदसा 


0 वी &ढ 0 #बे «६ 


११ 


१२ 


१३ 


१४ 


१५ 


न्‍ी 


१६ 


श्७ 


पर ५ हट] 


शैक्ष, रात्निक साधु के आगे खड़ा-हो तो उसे आशातना दोप लगता है । 
शैक्ष, रात्निक साधु के सपक्ष खड़ा हो तो उसे आशातना दोप लगता है । 
शैक्ष, रात्तिक साधु के आसन्न खड़ा हो तो आशातना दोप लगता है। 
शैक्ष, रात्निक साधु के आगे बैठे तो उसे आशातना दोप लगता है । 
शैक्ष, रात्निक साधु के सपक्ष बैठे तो उसे आशातना दोष लगता है। 
शैक्ष, रात्निक साधु के आसन्न बैठे तो उसे आशातना दोप लगता है । 
शैक्ष, रात्तिक साधु के साथ बाहर विचारभूमि (मलोत्सर्ग-स्थान) पर 
गया हुआ हो (कारणवशात्‌ दोनों एक ही पात्र में जल ले गये हों) ऐसी 
दश्शा में यदि शैक्ष रात्तिक से पहिले आचमन (शौच-शुद्धि) करे तो 
आशातना दोप लगता है । 

शैक्ष, रात्निक के साथ वाहिर विचारभूमि या विहारमभूमि (स्वाध्याय- 
स्थान) पर जाबे और वहां शैक्ष रात्निक से पहिले आलोचना करे 
तो उसे आशातना दोप लगता है । 

कोई व्यक्ति रात्निक के पास वार्तालाप के लिए आये, यदि शैक्ष उससे 
पहले ही वार्तालाप करने लगे तो उसे आशातना दोप लगता है । 
रात्रि में या विकाल (सन्ध्या-समय) में रात्निक साधु शैक्ष को सम्बोधन 
करके कहे-- (पूछे-) हे आय ! कौन-कौन सो रहे हैं और कौन-कौन 
जाग रहे हैं? उस समय जागता हुआ भी शैक्ष यदि रात्निक के बचनों को 
अनसुना करके उत्तर न दे तो उसे आशातना दोप लगता है। 

शैक्ष, यदि अशन, पान, खादिम और स्वादिम आहार को (गृहस्थ के 
घर से) लाकर उसकी आलोचना पहिले किसी अन्य शैक्ष के पास करे 
और पीछे रात्निक के समीप करे तो उसे आशातना दोप लगता है। 
शैक्ष, यदि अशन, पान, खादिम और स्वादिम आहार को (गृहस्थ के घर 


से) लाकर पहिले किसी अन्य शैक्ष को दिखावे और पीछे रात्निक को 
दिखलावे तो उसे आशातना दोप लगता है। 


६ शेक्ष, यदि अशन, पान, खादिम और स्वादिम आहार को उपाश्रय में 


लाकर पहिले अन्य शैक्ष को (भोजनाथ्थे) आमंत्रित करे और पीछे 
रात्निक को आमंत्रित करे तो उसे आशातना दोष लगता है । 

शैक्ष, यदि रात्निक साधु के साथ अशव, पान, खादिम और स्वादिम 
आहार को (उपाश्नय में) लाकर रात्निक से बिना पूछे जिस-जिस साधु 


को देना चाहता है जल्दी-जल्दी अधिक-अधिक परिमाण में देदें तो उसे 
आशातना दोप लगता है ॥ 
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शैक्ष, अशन, पान, खादिम और स्वादिम आहार को लाकर रात्निक साधु 
के साथ आहार करता हुआ यदि वहां वह शैक्ष प्रचुर मात्रा में विविध 
प्रकार के शाक, श्रेष्ठ ताजे, रसदार, मनोज्ञ, मनोभिलपषित (खीर, 
रबड़ी, हलुआ आदि) स्निग्ध और नमकीन पापड़, आदि रूक्ष आहार 
करे तो उसे आशातना दोप लगता है । 


रात्निक के बुलाने पर यदि शैक्ष रात्निक की बात को नहीं सुनता है 
(अनसुनी कर चुप रह जाता है) तो उसे आशातना दोष लगता है। 

रात्निक के बुलाने पर यदि शैक्ष अपने स्थान पर ही बैठा हुआ उनकी 
बात को सुने और सन्मुख उपस्थित न हो तो आशातना दोप लगता है। 


रात्निक के बुलाने पर यदि शैक्ष 'क्या कहते हो' ऐसा कहता है तो उसे 
आशातना दोप लगता है । 

शैक्ष, रात्तिक को 'तू' या तुम" कहे तो उसे आशातना दोष लगता है । 
शैक्ष, रात्निक के सन्‍्मुख अनगंल प्रलाप करें तो उसे आशातना दोष 
लगता है । 

शैक्ष, रात्निक को उसी के द्वारा कहे गये वचनों से प्रतिभाषण करे, 
(तिरस्कार पूर्ण उत्तर दे) तो उसे आशातना दोप लगता है। 

शैक्ष, रात्निक के कथा कहते समय कहे कि यह ऐसा कहिये' तो उसे 
आशातना दोष लगता है । 

शैक्ष, रात्तिक के कथा कहते हुए 'आप भूलते हैं, आपको स्मरण नहीं 
है, कहता है तो उसे आशातना दोप लगता है। 

शैक्ष, रात्निक के कथा कहते हुए यदि सु-मनस न रहे (दुर्भाव प्रकट करं) 
तो उसे आशातना दोष लगता है । 

शैक्ष, रात्तिक के कया कहते हुए यदि (किसी बहाने से) परिपद्‌ (सभा) 
को विसर्जन करने का आग्रह करें तो उसे आशातना दोप लगता है । 
शैक्ष, रात्निक के कथा कहते हुए यदि कथा में बाधा उपस्थित करे तो 
उसे आशातना दोप लगता है । 

शैक्ष, रात्निक के कथा कहते हुए उस परिपद्‌ के अनुत्थित (नहीं उठने 
तक) अभिन्न, अच्छिन्न (छिन्न-भिन्न नही होने तक) और अव्याकृत (नहीं 
विखरने तक) विद्यमान रहते हुए यदि उसी कथा को दूसरी वार और 
तीसरी बार भी कहता है तो उसे आशातना दोप लगता है । 


आयारदसा १६ 


३१ शैक्ष, यदि रात्निक साधु के शय्या-संस्तारक का (असावधानी से) पर से 
स्पर्श हो जाने पर हाथ जोड़कर विना क्षमा-याचना किये चला जाय तो 
उसे आशातना दोप लगता है । 


३२ शैक्ष, रात्तिक के शय्या-संस्तारक पर खड़ा होवे, बैठे या लेटे तो उसे 
आशातना दोप लगता है । 


३३ शैक्ष, रात्निक से ऊंचे या समान आसन पर, खड़ा हो या लेटे तो उसे 
आशातना दोष लगता है । 


सूत्र ३-८ 
एयाओ खलु ताओ थेरेंह भगवंतेएह तेत्तीसं आसायणाओ पण्णत्ताओ । 
-"त्ति बेसि। 
स्थविर भगवन्तों ने निश्चय से ये पूर्वोक्त तेतीस आशातनाएं कहीं हैं । 


ऐसा मैं कहता हूं । 
इंति तइया आसायणा दसा समत्ता। 


तीसरो दशा का सारांश 


[] आशातना का अर्थ है--विपरीत प्रवर्तत, अपमान या तिरस्कार । इस शब्द 
की निरुक्ति की गई है--'ज्ञान-दर्शेने शातयति खण्डयति तनुतां नयतीत्याशातना' 
अर्थात्‌ जो ज्ञान और दर्शन का खण्डन करे, उनको लघु करे, उसे आशातना 
कहते हैं । शास्त्रों में अनेक आशातनाएं बतलाई गई है | उनमें से यहां पर केवल 
वे ही आशातनाएं कहो गई है, जिनसे रत्वाधिक का अधिक अविनय अवज्ञा 
या तिरस्कार संभव है। रत्नाधिक शब्द का अर्थ है - रत्नों से-- ज्ञान-दर्शन- 
चारित्र रूप ग्रुण-मणियों से जो बड़ा है, दीक्षा में जो वड़ा है, ऐसा साधु । इस 
पद में आचार्य-उपाध्याय आदि सभी का समावेश है | शैक्ष शब्द का अर्थ शिक्षा- 
शील शिष्य होता है । पर प्रक्नत में जो दीक्षा में छोटा है, उसे शैक्ष कहा गया 
है । दोनों शब्द परस्पर सापेक्ष हैं । शैक्ष का कर्तव्य है कि अपने दैनिक व्यवहार 
में रत्ताधिक का सर्व प्रकार से विलय कर । उसे चलते समय रत्नाधिक के न 
आगे चलना चाहिए, न वराबर चलना चाहिए और न विलकुल समीप 
ही चलना चाहिए । इसी प्रकार खड़े होने और बेठते समय भी ध्यान रखना 
आवश्यक है, अन्यथा वह आशातना का भागी होता है । नीहार के समय यदि 
कारण-वश एक ही पात्र में जल ले जाया गया हो तो रत्नाधिक के पश्चात्‌ ही 
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आचमन (शुद्धि) करना चाहिए। रत्नाधिक से पूछे गये प्रश्न का उत्तर भी 
तत्परता पूर्वक विनय के साथ देना चाहिए | भोजन के समय भी रत्नाधिक का 
निमंत्रण पहिले करके पीछे और अन्य साधुओं को भोजनार्थ बुलाना चाहिए | 
यदि कदाचित्‌ एक ही पात्र में भोजन का अवसर आवबे तो रस लोलुप होकर 
शैक्ष को उत्तम भोजन एवं व्यंजन नही खाना चाहिए। रत्नाधिक जब कभी 
बुलायें, या किसी बात को पूछें तो अपने आसन से उठकर विनयपूर्वक ही समुचित 
उत्तर देना चाहिए । किसी भी रत्नाधिक से 'तू', तुम आदि शब्द नहीं बोलना 
चाहिए । इसके विपरीत करने वाला शैक्ष आशातना दोप का भागी होता है | 
रत्नाधिक और रात्तनिक ये दोनों ही शब्द एकार्थक हैं । 


तोसरी आशातना दशा समाप्त | 


शा 


चउत्थी गणिसंपया दसा : 
चौथी गणिसम्पदा दशा 
सूत्र १ 
इह खलु थेरेंहि भगवंत्तेहि अट्वविह्ा गणि-संपया पण्णतता । 
इस आहत प्रवचन में स्थविर भगवन्तों ने आठ प्रकार की गणि-सम्पदा 
कही है ? 
सूत्र २ 


प्र०--कयरा खलु ता थेरेहि भगवंतेहि अट्वविहा गणि-संपया पण्णत्ता ? 


उ०--इमा खलु त। थेरेहि भगवंतेहि अट्टविहा गणि-संपया पण्णत्ता; 
ते जहा-- 


१ आपय(र-संपया 


२ सुय-संपया 
३ सरोस-संपया ४ चयण-संपया 
५ वायणा-संपया ६ मइ-संपया 


७ पओग-संपया ८ संगह-परिण्णाणा्म अहुमा । 


प्रशन--हे भगवन्‌ ) वे कौन-सी आठ प्रकार की गणि-सम्पदा कही हैं ? 
उत्तर वे ये आठ प्रकार की गणिसम्पदा कही हैं । जैसे-- 
१ आचारसम्पदा, २ श्वृतसम्पदा, ३ शरीरसम्पदा, ४ वचनसम्पदा, 
५ वाचनासम्पदा, ६ मतिसम्पदा, ७ प्रयोगसम्पदा, ८ संग्रहपरिज्ञासम्पदा । 
सूत्र ३ 

प्र०--से कि ते आयार-संपया ? 

उ०--आयार-संपया चउच्विहा पण्णत्ता, त॑ जहा-- 

१ संजम-धुव-जोग-जुर्ते घाचि भवइ, 

३ अधियत-वित्तो, 

से त॑ जायार-सपया । (१) 


२ असंपग्गहिय-अप्पा, 
४ बुड्ढ-सीले यावि भवइ। 
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प्रशन्‍त--भगवन्‌ ! वह आचारसम्पदा क्‍या है ? 

उत्तर-- आचारसम्पदा चार प्रकार की कही गई है। जैसे--- 

१ संयम-क्रियाओं में सदा उपयुक्त रहना । 

२ असंप्रगृहीतात्मा - अहंकार-रहित होना । 

३ अनियतवृत्ति-- एक स्थान पर स्थिर होकर नही रहना । 

४ वृद्धशील--वृद्धों के समान गम्भीर स्वभाववाला होन । 
यह चार प्रकार की आचारसम्पदा है । 


सूत्र ४ 


प्र०-- से कि तं॑ सुय-संपया ? 
उ०--सुय-संपया चउव्विहा पण्णत्ता, तं जहा--- 


१ बहुस्सुए याथि भवइ, २ परिचिय-सुए यावि भवद, 

३ विचित्त-सुए यावि भवइ, ४ घोस-विसुद्धिकारए थावि भवद । 
से त॑ सुय-संपरझा । (२) 

प्रश्न-- भगवन्‌ ! श्रुतसम्पदा क्‍या है? 

उत्तर--श्रुतसम्पदा चार प्रकार की कही गई है। जैसे-- 

१ बहुश्नुतता-- अनेकशास्त्रों का ज्ञाता होना । 

२ परिचितश्लुतता - सूत्रार्थ से भली भाँति परिचित होना । 

३ विचित्रश्नुतता (स्व-समय और पर-समय का ज्ञाता) होना । 

४ घोषविशुद्धिकारकता (शुद्ध उच्चारण करने वाला) होना । 
यह चार प्रकार की श्रुतसम्पदा है । 

सूत्र ५ 


प्र०-- से कि तं॑ सरीर-संपया ? 

उ० सरोर-संपया चउव्विहा पण्णत्ता, त॑ं जहा-- 

१ आरोह-परिणाह-संपत्ने यावि भवह, २ अणोतप्प-सरीरे यावि भव । 

हे थिरसंघय्ण थावि नवइ, ४ बहुपडिपुण्णिदिए यावि भवइ । 
से तं॑ सरोर-सपया । (३) 

अश्त--भगवन्‌ ! शरीन्सम्पदा क्‍या है? 

उत्तर-शरीर सम्पदा चार प्रकार की कही गई हैं। जैसे--- 

१ आरोह-परिणाह-सम्पत्त ना 


शरीर की नलम्बाई-चौड़ाई का उचित 
प्रमाण होना । 


आयारदसा र्३े 


२ अनुत्रपशरीरता--लणज्जांस्पद शरीर वाला न होना । 

३ स्थिरसंहननता शरीर-संहनन सुहढ़ होना । 

४ बहुप्रतिपूर्णे न्द्रियता - सर्वे इन्द्रियों का परिपूर्ण होना । 
यह चार प्रकार की शरीर सम्पदा है। 


सूत्र ६ 


प्र०-- से कि त॑ वयण-संपया ? 
उ०--वयण-संपया चउव्विहा पष्णत्ता, तं जहा-- 


१ आदेय-वयणे' यावि भव, २ महुर-वयण यावि भवइ, 
३ अणिस्सिय-वयणे यावि भवइ, ४ असंदिद्धव्णणे* घावि भव १ 
से त॑ वयण-घंपया । (४) 


प्रशन---भगवन्‌ ! वचन-सम्पदा क्‍या है ? 
उत्तर-- वचतन-सम्पदा चार प्रकार की कही गई है । जैसे -- 
१ आदेयवचनवाला होना । (जिसके वचन सर्वंजन-आदरणीय हों) 
२ मधुवर-वचन वाला होना । 
३ अनिश्चित (राग-द्रे प-रहित) वचनवाला होता । 
४ असंदिः्ध (सन्देह-रहित) वचनवाला होना । 
यह चार प्रकार की वचन-सम्पदा है । 


सूत्र ७ 


प्र०--से कि त॑ वायणा-संपया ? 
उ०--वायणा-संपया चउव्विह्ा पण्णत्ता, त॑ं जहा--- 


१ चिजय॑ (विचयं) उद्दिसड़, २ विजय (विचयं) वाएड, 

३ परिनिव्वावियं वाएड, ४ अत्थनिज्ञावए यावि भवह । 
से त॑ वायणा संपया (५) 

प्रश्न --भगवन्‌ ! वाचना-सम्पदा क्या है ? 

उत्तर-- वाचनासम्पद। चार प्रकार की कही गई है। जैसे -- 

१ विचय-उहं शी--शिप्य की योग्यता का निश्चय करने वाला होना । 





१ आदिज्ज० | २ फुडययगे | 


रथ छेदसुत्ताणि 


२ विचय-वाचक-- विचारपूर्वक अध्यापन करनेवाला होना । 

३ परिनिर्वाप्य-वाचक--योग्यतानुसार उपयुक्त पढ़ाने वाला होना । 

४ अर्थनिर्यापक--अर्थ-संगति-पूर्वक नय-प्रमाण से अध्यापन कराने वाला 
होना । 
यह चार प्रकार की वाचना-सम्पदा है । 


सूत्र ८ 


प्र०--से कि ते मइ-संपया ? 
उ०--मसइ-संपया चउव्विष्ा पण्णत्ता, तं जहा--- 


१ उग्गह-सइ-संपया, २ ईहा-मइ-संपया 
३ अवाय-मइ-संपया डे धारणा-मइ-संपया । 


प्रश्न--भगवन्‌ । मति-सम्पदा क्‍या है ? 

उत्तर--मतिसम्पदा चार प्रकार की कही गई है। जैसे-- 

१ अवग्रह-मतिसम्पदा---सामान्य रूप से अर्थ को जानता । 

२ ईहा-मतिसम्पदा-- सामान्य रूप से जाने हुए अर्थ को विशेष रूप से 
जानने की इच्छा होना । 


३ अवाय-मतिसम्पदा--ईहिंत वस्तु का विशेष रूप से निश्चय करना । 
४ धारणा-मतिसम्पदा--ज्ञात वस्तु का कालान्तर में स्मरण रखना । 


सूत्र ६ 


प्र०---से कि तं उग्गह-सइ-संपया ? 
उ०->-उग्गह-सइ-संपया छबव्विह्या पण्णत्ता, त॑ जहा -- 


१ खिप्पं उगिण्हेंड, २ बहुं उगिष्हेइ, 
३ बहुचिहं उगिष्हेंड, ४ धुव॑ उगिण्हेंइ, 
५ अणिस्सियं उमिण्हेंड, ६ असंदिद्ध उगिण्हेइ । 


से त॑ उग्गह-मइ-संपया । 


अशन--भगवन्‌ ! अबग्रह-मतिसम्पदा क्‍या है ? 
उत्तर--अवग्रह-मतिसम्पदा छह प्रकार की कही गई । जैसे-- 
१ क्षिप्र-अवग्रहणता---प्रश्न आदि को शीक्र ग्रहण करना । 


है बहु-अवग्रहणता---बहुत्त अथों का ग्रहण करना । 


अयारदसा श्र 


३ बहुविध-अवग्रहणता--अनेक प्रकार के बहुत अर्थो को ग्रहण करना-); 

४ प्र ब-अवग्रहणता-- निश्चितरूप से अर्थ को ग्रहण करना । 

५ अनिसृत-अवग्रहणता-- अनि:सूत अर्थ को प्रतिभा से ग्रहण करना । 

६ असंदिग्ध-अवग्रहणता--सन्देह-रहित होकर अर्थ को ग्रहण करना । 
सूत्र १० 

एवं ईहा-मई वि। 

इसी प्रकार ईहा-मतिसम्पदा भी छह प्रकार की होती है। 

सूत्र ११ 


एवं अवाय-मई वि । 
इसी प्रकार अवाय-मतिसम्पदा भी छह प्रकार की होती है । 


सूत्र १९ 
प्र०--से कि त॑ धारणा-मइसंपया ? 
उ०--धारणा-मइसंपया छव्विह्ा पण्णत्ता । त॑ जहा--- 


१ बहुं घरेइ, २ बहुविहूं धरेइ, 
३ पोराणं धरेइ, ४ दुद्धरं धरेइ, 
५ अणिस्सियं धरेइ, ६ असंदिद्ध धरेइ । 


से त॑ धारणा-मइ संपया । 
से त॑ मइ-संपया । (६) 


प्रण्म--भगवन्‌ ! धारणा-मतिसम्पदा क्या है ? 

उत्तर--धारणामतिसम्पदा छह प्रकार की कही गई है । जैसे-- 

१ वहु-धारणता-- बहुत अर्थों को घारण करना । 

बहुविध-धारणता--अनेक प्रकार के बहुत अर्थों को धारण करना । 

पुरातन-धारणत्ता-- पुरानी बात को धारण (स्मरण) करना । 

दुर्धर-धारणता-- कठिन से कठिन बात को धारण करना । 

५ अनिःमृत-धारणता--अनुक्त अर्थ को निश्चित रूप से प्रतिभा द्वारा 
धारण करना । ह 


असंदिग्ध-धा रणता -- ज्ञात अर्थ को सन्देह-रहित होकर धारण करना | 
यह मतिसम्पदा है । 


नद्ण >९) 


ब्र्‌ 


जद 


२६ छेदकुत्ताणि 


सूत्र १३ 
प्र०->से कि त॑ पओग-संपया ? 
उ०--पओग-संपया चउव्विहा पण्णत्ता । त॑ जहा-- 


१ आय विदाय बाय परउंज्जित्तर भवइ, 
२ परिसं विदाय बाय॑ पउंज्जिता भवद, 
३ खेत्तं बिदाय वायं पउंज्जित्ता भवइ, 
४ बत्थु' विदाय बाय॑ पर्ंज्जित्ता भवई । 
से त॑ पओग-लंपया । (७) 


प्रश्त-- भगवन्‌ ! प्रयोग-सम्पदा क्‍या है ? 
उत्तर -- प्रयोगसम्पदा चार प्रकार की कही गई । जैसे-- 


१ अपनी शक्ति को जानकर वाद-विवाद (शास्त्रार्थ) का प्रयोग करना । 
२ परिफद्‌ (सभ्नए) के भावों को जानकर दएद-विचद् का प्रयोग करना 
३ क्षेत्र को जानकर वाद-विवाद का प्रयोग करना । पर 


४ वस्तु के विषय को जानकर पुरुषविशेष के साथ वाद-बविवाद करना । 
यह प्रयोगसम्पदा है । 


सूत्र १४ 

प्र०-से कि तं संगह-परिण्णा णाम॑ संपया ? 

उ०--संगहु-परिण्णा णामं संपया चउब्विहा पण्णल्ता। त॑ जहा--- 

१ बहुजण-पाउग्गयाए वासावासेसु खेत पडिलेहित्ता भव, 

२ बहुजण-पाउग्गयाए पाडिहारिय-पीढ-फलग-सेज्जा-संथारय॑ 
उग्गिण्हित्ता भवद, 

३ कालेणं काल समाणइत्ता भवद, 

४ अहागुरु संपूएत्ता भवइई । 

से त॑ संगह-परिण्णा नाम संपया । (८) 

प्रशन--भगवन्‌ ! संग्रहपरिज्ञा नामक सम्पदा क्‍या है । 

उत्तर--संग्रहपरिज्ञा नामक सम्पदा चार प्रकार की कही गई है | जैसे-- 

१ वर्षाबास में अनेक मुनिजनों के! रहने के योग्य क्षेत्र का प्रतिलिखन 
करना (उचित स्थान का देखना) । 

२ अनेक मुनिजनों के लिए प्रातिहारिक (वापिस सौंपने की कहकर) पीठ- 
छलका, शय्या और संस्तारक«का ग्रहण करना । 


आयरदसा २७ 


३ यथाकाल यथोचित काये को करता और कराना । 
४ ग्रुरुजनों का यथायोग्य पूजा-सत्कार करना । 
यह संग्रहपरिज्ञा नामक सम्पदा है । 


विशेषार्थ --इस संग्रहपरिज्ञा सम्पदा को द्रव्य-क्षे त्र-काल-भाव के क्रमानुसार 
न कहकर द्रव्य से पूे क्षेत्र-सम्पदा का निरूपण करने का कारण यह है कि 
क्षेत्र प्रतलिखन के पश्चात्‌ ही पीठ-फलक आदि द्रव्यों का लाना उचित है । 


सूत्र १५ 


बायरिक्षो अंत्तेवासी इमाए चडव्विह्वए विणय-पडिवत्तीए 
विणइतसा भवइ निरणित्तं गच्छइ, त॑ जहा-- 


१ आयार-विणएणं, २ सुय-विणएणं, 
३ विक्खेवणा-विणएणं, ४ दोस-निग्घायण-विणएणं , 


आचार्य अपने शिष्यों को यह चार प्रकार की विनय-प्रतिपत्ति सिखाकर 


के अपने ऋण से उऋण हो जाता है । जैसे --आचारविनय, श्रृतविनय, विक्षे- 
पणाविनय और दोपनिर्घातविनय । 


सूत्र १६ 
प्र०--से कि त॑ आयार-विणए ? 
उ०--भायार-विणए चउध्विहे पण्णत्ते | त॑ं जहा-- 
१ संयम-सामायारों यावि भवह्, 
२ तब-सामायारी यावि भवह, 
है गण-सामायारी पावि भवइ, 
४ एफल्ल-विहार-सामायारी यावि भवह । 
से तं आयार-विणए । (१) 


भश्न-- भगवन्‌ ! वह आचारविनय क्या है ? 
उत्तर आचारविनय चार प्रकार का कहा गया है। जैसे-- 


१ संयमसमाचारी -- संयम के भेंद-प्रभेदों का ज्ञान कराके आचारण कराना | 

२ तपसमाचारी- तपके भेद-प्रभेदों का ज्ञान कराके 

३ गणरामाचारी - साधु-संघ की सारण-वारणादि से 
दुर्वन साधुओं वी यथोचित व्यवस्था करना, 
गंधायोग्य व्यवहार करना और कराना | 


आचरण कराना । 
रक्षा करता, रोगी 
अन्य गण के साथ 
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४ एकाकीविहार समाचारी---किस समय किस अवस्था में अकेले विहार 
करना चाहिए, इस बात का ज्ञान कराना । 
यह आचार विनय है । 
सूत्र १७ 


प्र०--से कि तं सुय-विणए ? 
उ०--सुय-विणए चउध्विहे पण्णत्ते | त॑ं जहा--- 


१ सुत्तं वाएइ, २ अत्थें वाएड, 
३ हिय॑ वाएइ, एड निस्‍्सेस वाएइ । 


से त॑ सुय-विणए + (२) 


प्रशन--भगवन्‌ ! श्रुतविनय क्‍या है ? 

उत्तर--श्रुतविनय चार प्रकार का कहा गया है। जैसे--- 

१ सूत्रवाचना--मूल सूत्रों का पढ़ाना । 

२ अ्थंवाचना---सूत्रों के अथे का पढ़ाना । | 

३ हितवाचना--शिष्य के हित का उपदेश देना 

४ निःशेपवाचना--प्रमाण, नय, निक्षेप, संहिता, पदच्छेद, पदार्थ, पद- 


विग्रह, चालना (शंका) प्रसिद्धि (समाधान) आदि के द्वारा सुत्रार्थ का 
यथाविधि समग्र अध्यापन करना-कराना । 


यह श्रुतविनय है । 


सूत्र १८ 
प्र०--से कि त॑ विक्खेवणा-विणए ? 
उ०--विक्खेवणा-विणए चउच्विहे पण्णत्त । त॑ जहा-- 
१ अदिदु-धम्म दिट्व-पुब्वगत्ताए विणयद्त्ता भवइ, 

२ दिदुपुच्बर्ग साहम्मियत्ताए विणयइत्ता भव, 


जे 
र्‌ 


१ चुय-घम्माओ धम्मे ठावइत्ता भव, 


४ तस्सेत्र धम्मस्स हिघाए, सुहाए, खमाए, निस्‍्सेसाएं, अणुगामियत्ताए 
अब्भुद्र त्ता भव । 


से त॑ विक्‍्खेवणा-विणए। (३) 
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प्रश्न--भगवन्‌ ! विक्षेपणाविनय क्या है 

उत्तर--विक्षेपणाविनय चार प्रकार का कहा गया है । जैसे -- 

१ अदृष्टधर्मा को अर्थात्‌ जिस शिष्य ने सम्यक्त्वरूपधर्म को नहीं जाना है, 
उसे उससे अवगत कराके सम्यक्त्वी बनाना । 

२ हृप्टधर्मा शिष्य को सार्धमिकता-विनीत (विनयसंयुक्त) करना । 

३ धर्म से च्युत होने वाले शिष्य को धर्म में स्थापित करना । 

४ उसी शिप्य के धर्म के हित के लिए, सुख के लिए, सामर्थ्य के लिए, 
मोक्ष के लिए और अनुगामिकता अर्थात्‌ भवान्तर में भी धर्मादिकी 
प्राप्ति के किए अभ्युध्त रहता । 
यह विक्षेपणाविनय है । 


सूत्र १६ 


प्र०--से कि त॑ं दोस-निग्घायणा-विणए ? 
उ० -दोस-निरधायणा-विणए चउच्विहे पण्णत्त ।* ते जहा-- 


१ कुद्धस्स कोहं विणएत्ता भवइ, 
२ दुद्वस्स दोस णिगिण्हिता भवइ, 
रे फंखियस्स कंख छिदित्ता भवद, 
४ आय-सुपणिहिए यावि भवइ । 


से त॑ दोस-निःघायणा-चिणए । (४) 


प्रन्‍न-- भगवन्‌ ! दोपनिर्धातनाविनय क्‍या है ? 

उत्तर--दोपनिर्धातनाविनय चार प्रकार का कहा गया है। जैसे-- 

१ काद्ध व्यक्ति के कोध को टूर करना । 

२ दुष्ट व्यक्ति के दोप को दूर करना । 

३ आकांक्षा वाले व्यक्ति की आकांक्षा का निवारण करना । 

४ आत्मा को सुप्रणिहित रखना अर्यात्‌ शिष्यों को सुमार्ग पर लगारे 
रखना । 
यह दोपनिर्धातना विनय है । 


सूत्र २० 
तस्स ण॑ एवं गुणजाइयस्स * अंतेवासिस्स इमा 
चउत्विह्य विणय-पडिवत्ती भव | त॑ जहा-- 





१ आा० घा० प्रत्यो: 'तस्सेव गुणजाइयस्स' पाठ: । 
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१ उवगरण-उप्पायणया, २ साहिल्‍लया, 
३ वण्ण-संजलणया, ४ भार-पच्चोरुहणया । 


इस प्रकार के गुणवान्‌ अन्तेबासी शिष्य की यह चार भ्रकार की विनय 
प्रतिपत्ति होती है । जैसे--- 

उपकरणोत्पादनता--सं यम के साधक वस्त्र-पान्नादि का भाष्त करना । 
सहायता अशक्त साधुओं की सहायता करना । 

वर्णसंज्वलनता--गण और गणी के गुण, प्रकट करना । 
भारप्रत्यवरोहणता---गण के भार का निर्वाह करना । 
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सूत्र २१ 


प्र०-- से कि त॑ उवगरण-उप्पायणया ? 
उ० -- उवगरण-उप्पायणया चउव्विहा पण्णत्ता, त॑ जहा-- 


१ अणुप्पण्णाणं उवगरणाणं उप्पाइत्ता भवड, 

२ पोराणाणं उवगरणाणणं सारक्खित्ता संगोवित्ता भवइ, 
३ परित्तं जाणित्ता पच्चुद्धरित्ता भवड़, 

४ अहाबिहि संविभदत्ता भवइ । 

से तं उवगरण -उप्पायणया । 


प्रशन--भगवन्‌ | उपकरणोत्पादनता क्या है । 
उत्तर -उपकरणोत्पादनता चार प्रकार की कही गई है | जैसे--- 


१ अनुत्पन्न उपकरण उत्पादनता--नवीन उपकरणों को भ्राप्त करना । 

२ पुरातन उपकरणों का संरक्षण और संगोपन करना । 

३ जो उपकरण परीत (अल्प) हों उनका प्रत्युद्धार करता अर्थात्‌ अपने 
गण के या अन्य गण से आये हुए साधु के पास यदि अल्प उपकरण हो, 
या सर्वेथा न हो तो उनकी पूर्ति करना । 

४--शिप्यों के लिए यथायोग्य विभाग करके देना | 

यह उपकरणोत्पादनता है । 


सूत्र २२ 


प्र०>से कि तं॑ साहिल्‍लया ? 
उ०--साहिल्‍लया चउब्विहा पण्णत्ता | त॑ं जहा--- 
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१ अणुलोम-वइ-सहिते यावि भवइ, 
२ अणुलोम-काय-किरि पत्ता यावि भवइ, 
३ पडिरूव-काय-संफासणया यावि भवइ, 
४ सब्वत्येसु अपडिलोमया यावि भवइ। 
से तं साहिल्‍लया 
प्रपत---भगवन्‌ ! सहायत्ताविनय क्‍या है । 
उत्तर - सहायताविनय चार प्रकार का कहा गया है। जैसे--- 
१ अनुलोम (अनुकूल) वचन-सहित होना । अर्थात्‌ जो गुरु कहें उसे 
विनयपूर्वक स्वीकार करना । 
२ अनुलोम काय की क्रिया वाला होना । अर्थात्‌-जैसा गुरु कहे वैसी 
काय की क्रिया करना । 
प्रतिरूप काय संस्पर्शनता-गुरु की यथोचित सेवा-सुश्रुपा करना । 
सर्वार्थ-अप्रतिलोमता- सर्वकार्यो मे कुटिलता-रहित व्यवहार करना । 
यह सहायताविनय है । 


सूत्र २३ 


न्ट्‌्लच्ण 


प्र०. से कि त॑ वष्ण-संजलणया ? 
उ०--वण्ण-संजलणया चउव्विहा पण्णत्ता | त॑ जहा -- 


१ अहातच्चाणं वण्ण-वाई भवइ, 

२ अवण्णवाइ पडिहणित्ता भवइ, 

हे वण्णवाइ अणुब॒हित्ता भवइ, 

४ आय बुड्ढसेदवी यावि भवइ । 
से त॑ं वण्ण-संजनणपा । 


प्रश्णन--भगवन्‌ | वर्णसंज्वलनताविनय क्या है ? 
उत्तर--वर्णसंज्वलनता विनय चार प्रकार का कहा गया है । जैसे--- 


१ यथातथ्य गुणों का वर्णवादी (प्रशंसा करने वाला) होना । 
२ अवर्णवादी (अयथार्थ दोपों के कहने वाले) को निरुत्तर करने वाला 
होना । 
वर्णवादी के गुणों का अनुवृ हुण (संवर्धन) करना । 
४ स्वयं वृद्धों की सेवा करना | 
यह वर्णसंज्वलनताविनय है । 


नप्ण 
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सूत्र २४ 


प्र०--से कि त॑ भार-पच्चोरुहणया ? 

उ०--भार--पच्चोरुहण्य7 चउव्विष्ा पण्णत्त। त॑ं जहा--- 

१ असंगहिय-परिजण-संगहिता भवइ, 

२ सेहं आयार-गोयर-संगहित्ता भवइ, ह 

हे साहम्मियस्स गिलायमाणस्स अहाथामं वेयाबच्चे अब्भुद्वित्ता भवइ, 

४ साहम्मियाणं अहिगरणंसि उप्पण्णंसि तत्थ अणिस्सितोवस्सिए 
अपक्खग्गहिय-मज्झत्थ-भावभूए सम्म॑ ववहरमाणे 
तस्स अधिगरणस्स खमावणाए विउसमणत्ताए सया समियं 
अब्भुद्धित्ता भवइ, 
कहं णु साहस्सिया अप्पसहा, अप्पझंज्ञा, अप्पकलहा, अप्पकसाया, 
अप्पतुमंतुमा, संजमबहुला, संवरबहुला, समाहिबहुला, अप्पमत्ता, 
संजमेण तबसा अप्पाणं भादेमाणा--एवं च र्ण बिहरेज्जा। 
से त॑ भार-पच्चो रुहणय। । 


प्रश्न--भगवन्‌ ! भारप्रत्यारोहणताबिनय क्‍या है ? 

उत्तर--भारप्रत्यारोहणताविनय चार प्रकार का कहा गया है| जैसे -- 

१ असंगृहीत-परिजन-संग्रहीता होना (निराश्नित शिष्यों का संग्रह 
करना) । 

२ नवीन दीक्षित शिष्यों को आचार और गोचरी की विधि सिखाना । 

हे साधमिक रोगी साधुओं की यथाशक्ति बैयाध्षृत्य के लिए अभ्युद्यत 
रहना । 

४ साधरमिकों में परस्पर अधिकरण (कलह-क्लेश) उत्पन्न हो जाने पर 
रागद्व प का परित्याग करते हुए, किसी पक्ष-विशेष को प्रहण न करके 
मध्यस्थ भाव रखे और सम्यक्‌ व्यवहार का पालन करते हुए उस 
कलह के क्षमापन और उपशमन के लिए सदा ही अभ्युद्यत रहे । 

भ्रश्न--भगवन्‌ ! ऐसा क्‍यों करें ? 

उत्तर--क्योंकि ऐसा करने से साधमिक अनगेंल प्रलाप नहीं करेंगे, झंझा 

(झंझट) नहीं होगी, कलह, कपाय और तू-तु-मैं-मैं नहीं 
होगी । तथा साधभिक जन संयम-बहुल, संवर-बहुल, समाधिवहुल 





व्‌ दिए आ० प्रतो---“जणिस्सितोवस्सिए वसित्ता' इति पाठ: । 
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और अप्रमत्त होकर संयम से और तप से अपने आत्मा की भावना 
करते हुए विचरण करेंगे । 
यह भारप्रत्यवरोहणताविनय है। 


सुत्र २५ 
एसा खलु थेरेंहि भगव॑त्तेहि अट्टविहा गणि-संपया पण्णत्ता, 
+त्ति बेसि । 


इति चउत्या गणि-संपया समत्ता । 
यह निश्चय से स्थविर भगवन्तों ने आठ प्रकार की गणिसम्पदा 
कही है । 
+ऐसा मैं कहता हूं । 


चौथी गणिसम्पदा दशा समाप्त । 


पंचमी चित्तसमाहिद्दाणा दसा 


पांचवीं चित्तसमाधिस्थान दशा 
सूत्र १ 


इह खलु थेरेंहि भगवंतेह दसचित्त-समाहि-ट्वाणा पण्णत्ता । 
इस आहंत प्रवचन में स्थविर भगवन्तों ने दश चित्तसमाधिस्थान कहे हैं । 
सूत्र २ 


प्र०--कयरे खलु ते थेरेंहि भगवंतेहि दस वित्तसमाहि-द्बाणा पण्णत्ता ? 
उ०--इमे खलु ते थेरेंहि भगवंतेहि दस चित्तसमाहि-ट्वाणा पण्णत्ता। 


त॑ जहा--- 
प्रशन-- भगवन्‌ ! वे कौन से दस चित्त समाधिस्थान स्थविर भगवत्तों ने 
कहे हैं ? 
उत्त र--ये दश चित्तसमाधिस्थान स्थविर भगवन्तों ने कहे हैं । जैसे-- 
सूत्र ३ 


तेणं कालेणं तेणं समएणं वाणियगारसे नगरें होत्था । एत्थ सगर-वण्णआ 
भाणियव्योी । 


उस काल और उस समय में वाणिज्यग्राम नगर था। यहां पर 
नगर का वर्णन कहना चाहिए । 


सूत्र ४ 


तस्स ण॑ वाणियमामस्स नगरस्स बहिया उत्तर-पुरच्छिमे दिसोभाए दूति- 
पलासए णाम॑ चेडए होत्था । चेंइय-वण्णओ भाणियव्वो । 


उस बाणिज्यग्राम नयर के बाहिर उत्तर-पूर्व दिग्भाग (ईशानकोण) 
में दृतिपलाशक नामका चैत्य था। यहां पर चैत्य वर्णन कहना चाहिए । 


आयारदसा नह 


सूत्र ५ 
जियसत्तू राया। तस्स धारणो नाम देवी। एवं सब्ब॑ समोसरणं 


भाणियव्वं जाव-पुढवि-सिलापट्ूए सामी समोसढे । परिसा निर्गया । धस्मो 
कहिओ । परिसा पडिंगया । 


वहां का राजा जितशन्रु था। उसकी धारणी नामकी देवी थी । 
इस प्रकार सर्व समवसरण कहना चाहिए । यावत््‌ पृथ्वी-शिलापट्टक पर 
वर्धमान स्वामी विराजमान हुए। ([धर्मोपदेश सुनने के लिए) मनुष्य- 
पर्पिद निकली । भगवान ने (श्रुत-चारित्र रूप) धर्म का निरूपण किय । 
परिपद वापिस चली गई । 


सत्र ६ 
'अज्जो ! इति समणण भगव॑ महावीरे समणा निग्गंथा य निग्गंथीओ य 
आपंतित्तर एवं दयासी -- 
“इहु खलु अज्जो ! निग्गंथाणं वा निरगंथीणं वा 
इरिया-सम्रियाणं, भासा-समियाणं 
एसणा-समियाण, आयाण-भंड-मत्त-निक्खेवणा-समियाणं, 
उच्चार-पासवण-खेल-सिधाण-जल्ल-पारिट्ृवणियपा-समियाणं 
मण-समियाण्ण, वय-समियाणं, काय-समियाणं, 
मण-मुत्ती णं, वय-गुत्तीणं, काय-गुत्तोणं, 
गुत्तिदियाणं, गुत्तबंच्यारीएणं, 
आपयद्टरी णं,अ्पहियाण्ं, अय-जोईणं, अआय-परवकमाणं, 
पविलय-पोसहिएसु समाहिपत्ता्ण झियायमाणाणरणं 
इसाइ दस चित्त-समाहि-ठाणाई असमुप्पण्णपुब्बाइ समुप्पज्जेज्जा : 
तं॑ जहा-- 
१ धम्माचिता वा से अससुप्पण्णपुव्वा समुप्पज्जेज्जा, 
सब्ब॑ धम्म जाणित्तए, 
२ सण्णि-जाइ-सरणेणं सण्णि-णाणं वा से असमुप्पण्णपुच्वे समुप्पज्जेज्जा, 
अप्पणों पोराणियं जाइ' सुमरित्तए । 
३ सुभिणदंसणे वा से असमुप्पण्णपुन्चे समुप्पज्जेज्जा, 
अहुफ्तच्च॑ सुमिणं पासित्तएु। 
४ देवदंसणे या से अससुप्पण्ण-पुष्बे समुप्पज्जेज्जा, 
दिव्यं॑ देविद्धि दिव्व॑ देवज़ुद दिव्व॑ देवाणुसावं पासित्तए । 
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छेवसुत्ताणि 

५ ओहिणाणें या से असमुप्पण्ण-पुष्वे समुप्पज्जेज्जा, 
ओहिणा लोगं जाणित्तए । 

६ ओहिदंसणे वा से अससुप्पण्ण-पुव्वे समुप्पज्जेज्जा, 
ओहिणा लोयं पासित्तए । 

७ मणपज्जवनाणे वा से असमुप्पष्ण-पुच्चे समुप्पज्जेज्जा, अंतो मणुस्स- 
जित्तेसु अड्ढाइज्जेसु दीव-समुद सु सण्णीर्ण पंकचिदियाणं पज्जत्तगएं 
मणोगए भावे जाणित्तए । 

८ केवलणाणे वा से अससुप्पण्ण-पुथ्वे समुप्पज्जेज्जा, 
केवलकप्पं लोयालोयं जाणित्तए । 

&£ केवलदंसणे वा से अससुप्पण्ण-पुन्बे समुप्पज्जेज्जा, 
केवलकप्पं लोयालोयं पासित्तए । 

१० केवल-मरणे वा से असमुप्पण्ण-पुच्वे समुप्पज्जेज्जा, सव्वदुक्वपहाणाएं । 
गाहाओ-- 


ओय॑ चित्त समादाय, झाणं उम्तणुपस्सइ । 
धम्मे ठिओ अविमणो, निव्वाणमभिगच्छुड ॥॥ १ 
ण इमं चित्त ससादाय, भुज्जों लोयंसि जायइ । 
अप्पणो उत्तम ठाणं, सण्णि-णाणेण जाणइ ॥॥२॥। 
अहातच्च॑ तु सुभिणं, खिप्पं॑ पासेइ संबुडे । 
सव्ब॑ वा ओहूं तरति, दुबख-दोयं विमुच्चइ ॥॥३॥। 
पंताइ. भयमाणस्स, विवित्त सयणासणं । 
अप्पाहारस्स  दंतस्स, देवा दंसति ताइणो ॥॥४॥ 
सव्वकाम-विरत्तस्स, खमतो.. भयनभेरव 
तओ से ओही भवइ, संजयस्स तवस्सिणों ॥५॥॥ 
तचसा अवहड-लेस्सस्स, दंसणं परिसुज्ञइ । 
उड्ढ अहे तिरिय च, सब्वं समणुपस्सति ॥६॥। 
सुसमाहिय लेस्सस्स, अवितक्कस्स भिक्‍खुणो । 
सब्बतो विप्पमुक्कस्स, आया जाणाइ पज्जवे ॥॥७॥। 
जया से णाणावरणं, सब्ब॑ होइ खय॑ गय॑। 
तथा लोगमलोगं चं, जिणो जाणति केवली ॥।८॥। 
जया से दंसणावरणं, सब्व॑ होइ खय॑ गय॑ । 
तया लोगमलोगं च, जिणो पासति केवली ।॥॥६॥। 
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पडिमाएं चिसुद्धाएं, मोहणिज्जे खयं गए। 
असेस लोगमलोगं च, पासेति सुसमाहिए ॥१०॥७ 
जहा नत्यय सुइए,'  हत्ताए हम्मइ तले । 
एवं कम्माणि हम्मंति, मोहणिज्जे खयं गए ॥११॥ 
सेणावइम्मि निहुए, जहा सेणा पणस्सति । 
एवं कम्माणि णस्संति मोहणिज्जे खय॑ गए ॥१२॥ 
घुृमहीणो जहा अग्गी, खीयति से निरिधण। 
एवं कम्माणि खीयंति, मोहणिज्जे खय॑ गए ॥१३॥ 
सुक्क-मुले जहा रुकखे, सिच्रमाणे ण रोहृति। 
एवं कम्मा ण रोहंति, मोहणिज्जे खय॑ गए ॥१४॥ 
जहा दड्ढाणं वीयाणं, न जायंति पुणंकुरा। 
कम्म-वीएसु दडढेसु न, जायंति भवंकुरा ॥१५॥ 
चिच्चा ओरालियं वोदि, नाम-गोयं च केवली । 
आउथं वेयणिज्ज॑ च, छित्ता भवति नीरए ॥१६९॥ 
एवं अभिसमारमस्म, चित्तमादाय आउसो। 
सेणि-सुद्धियुवागम्म, आया सोधिमुबेहदइः ॥१७॥ 


+त्तिबेमि। 
इति पंचमा चित्तसमाहिहुणादसा सम्त्ता 


है आर्यो' |! इस प्रकार आमंत्रण (सम्बोधन) कर श्रमण भगवान 
महावीर निग्र॑ न्‍्थ और निग्न॑न्थियों से कहने लगे-- 

है आर्यो' ! निग्न॑न्ध और निग्न॑न्थियों को, जो ईयासमितिवाले, 
भापासमितिवाले, एपणासमितिवाले, आदान-भाण्ड-मात्रनिक्षेपणा 
समितिवाले, उच्चार-प्रत्नण खेल-सिघाणक-जल्ल-मल की परिप्ठापना 
समितिवाले, मन:समितिवाले, वाकूसमितिवाले, कायसमितिवाले, मनो- 
गुप्तिवाले, वचनगुप्तिवाले, कायगुप्तिवाले, तथा गुप्तेन्द्रिय, गुप्तब्रह्मचारी, 
आत्मार्थी, आत्मा का हित करनेवाले, आत्मयोगी, आत्मपराक्रमी, पक्षिक 
पीषधों में समाधि को प्राप्त और शुभ ध्यान करने वाले मुनियों को ये 
पूर्व अनुत्पन्न चित्त समाधि के दश स्थान उत्पन्न हो जाते हैं। 
वे इस प्रकार हैं --- 





१ मर्ययसुर7५, मत्ययसूद । 
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छेदसुत्ताणि 


पूर्व असमुत्पन्न (पहिले कभी उत्पन्न नहीं हुई) ऐसी धर्म-भावना यदि 
साधु के उत्पन्न हो जाय तो वह सर्व धर्म को जान सकता हैं, इससे 
चित्त को समाधि प्राप्त हो जाती है । 

पूर्व अहृष्ट यथार्थ स्वप्न यदि दिख. जाय तो चित्तसमाधि प्राप्त हो 
जाती है। 

पूर्व असमुत्पन्न संज्ि-जातिस्मरण द्वारा संनि-ज्ञान यदि उसे उत्पन्त 
हो जाय और अपनी पुरानी जाति का स्मरण करले तो चित्तममाधि 
प्राप्त हो जाती है । 

पूर्वे अहष्ट देव-दर्शन यदि उसे हो जाय और दिव्य देव-ऋद्धि, दिव्य 
देव-द्यूति और दिव्य देवानुभाव दिख जाय तो चित्तसमाधि प्राप्त हो 
जाती है। 

पूर्व असमुत्पनन अवधिज्नान यदि उसे उत्पन्न हों जाय और अवधि- 
ज्ञान के द्वारा वह लोक को जान लेवे तो चित्तसमाधि प्राप्त हो 
जाती है । 

पूर्व असमुत्पन्न अवधिदर्शन यदि उसे उत्पन्न हो जाय और अवधि- 
दर्शन के द्वारा बह लोक को देख लेबे तो चित्तसमाधि प्राप्त हो 
जाती है। 

पूर्व असमुत्पन्न मनःपर्यवज्ञान यदि उसे उत्पन्न हो जाय और 
मनुष्य क्षेत्र दे; भीतर अढाई द्वीप-समुद्रों म॑ सज्ञी पच्चेन्द्रिय पर्याप्तक 
जीवों के मनोगत भावों को जा, लेवे तो चित्तसमाधि प्राप्त हो 
जाती है। 

पूर्व असमुत्पन्न' बेवलज्ञान यदि उसे उत्पन्न हो जाय और केवल-कल्प 
लोक-अलोक को जान लेवे तो चित्तसमाधि प्राप्त हो जाती है । 

पूर्व असमुत्पन्त केवलदर्शन यदि उसे उत्पन्त हो जाय और केवल-कल्प 
लोक-अलोक को देख लेवे तो चित्त समाधि प्राप्त हो जाती है । 

पूर्व असमुत्वन्न केवल-सरण यदि उसे प्राप्त हो जाय तो वह सर्वे 
दुःखोी के सर्वंधा अभाव से पूर्ण शान्तिरूप समाधि को प्राप्त हो 
जाता है । 


ओज (राग-द्रे प-रहित निर्मल) चित्त को धारण करने पर एकामग्रताखूप 
ध्यान उत्पन्न होता है और शंका-रहित धर्म में स्थित आत्मा निर्वाण को प्राप्त 
करता है ॥१॥ 


इस प्रकार चित्त -समाधि को धारण कर आत्मा पुनः-पुनः लोक मे उत्पन्न 
ही होता और अपने उत्तम स्थान को स ज्नि-ज्ञान से जान लेवा है ॥२॥ 


आयारदसा ३६ 


कट 
(५ 


संदत-आत्मा यथातशथ्य स्वप्न को देखकर शीघ्र ही सर्व संसार रूपी समुद्र 
से पार हो जाता है, तथा शारीरिक और मानसिक दोनों प्रकार के दुःखों से 
छठ जाता है ॥३॥॥ स्श 

अल्प आहार करने वाले, अन्त-प्रान्तभोजी, विविक्त शयन-आसन-सेवी, 
इन्द्रियों का दमन करने वाले और पट्कायिक जीवों के रक्षक संयत साधु को 
देव-दर्शन होता है ॥४॥ 

सर्वकाम-भोगों से विरक्त, भीम-मैरव परीपह-उपसर्गों के सहन करने वाले 
तपस्वी संबत के अवधिन्नान उत्पन्त होता है ॥५॥ 

जिसने तप के द्वारा अशुभ लेण्याओं को दूर कर दिया है उसका अवधि- 
दर्शन अति विशुद्ध हो जाता है और उसके द्वारा वह ऊध्वेलोक, अधोलोक और 
सर्व लियकलोक को देखने लगता है ॥६॥। 

सुसमाधियुक्त प्रणस्त लेश्यावाल, वितर्क (विकल्प) से रहित, भिक्षावृत्ति 
से निर्वाह करने वले और सर्वप्रकार के वन्धनों से विप्रमुक्त साधुका आत्मा 
मन के पर्यवों को जानता है, अर्थात्‌ मनःप्यंवज्ञानी हो जाता है ॥७॥ 

जब जीव का समस्त ज्ञानावरण कर्म क्षय को प्राप्त हो जाता है, तव वह 
केवली जिन होकर समस्त लोक और अलोक को जानता है ॥८॥ 

जब जीव का समस्त दर्शनावरण क्मंक्षय को प्राप्त हां जाता हैँ, तब वह 
केवली जिन समस्त लोक और अलोक को देखता है ॥धा॥। 

प्रतिमा (प्रतिज्ञा) के विशुद्धक्प से आराधन करने पर और मोहनीय कर्म 

के क्षय हो जाने पर सुसमाहित आत्मा सम्पूर्ण लोक और अलोक को देखता 
॥१०॥ 


जी 


5) 2 


जैसे मस्तक में सूची (सूई) से छेद किये जाने पर तालवधृक्ष नीचे गिर जाता 
है, इसी प्रकार मोहनीय कर्म के क्षय हो जाने पर शेप सर्व कर्म विनप्ट हो जाते 
हैं ॥१९॥ 
जैसे सेनापति के मारे जाने पर सारी सेना विनप्ट हो जाती है, इसी 


प्रकार मोहनीसकर्म के क्षय हो जाने पर शेप स्व कर्म विनष्ट हो जाते हैं ॥१२॥ 
जैसे धरम-रहित अग्नि इन्धन के अभाव से क्षय को प्राप्त हो जाती है 
उसी प्रकार मोहनीयकर्म के क्षय हो जाने पर सब्व कर्म क्षय को प्राप्त हो जाते 
दें ॥१२॥ 
जैसे शुष्क जड़वाला वृक्ष जल-सिचन किये जाने पर भी पुनः अंकुरित नहीं 
होता है, इसीप्रकार मोहनीयकर्म के क्षय हो जाने पर शेप कर्म भी उत्पन्न 
नहीं होते हैं ॥१४॥ 


ड० छेदसुत्ताणि 

जैसे जले हुए वीजों से पुनः अंकुर उत्पन्न नहीं होते हैं, इसी प्रकार कर्म- 
बीजों के जल जाने पर भवरूप अंकुर उत्पन्न नहीं होते हैं ॥॥१४५॥ 

औदारिक शरीर का त्यागकर, तथा नाम, गोत्र, आयु और वेदनीय कर्म 
का छेदन कर केवली भगवान कर्म-रज से सर्वथा रहित हो जाते हैं ॥१६॥। 

है आयुष्मात्‌ शिष्य ! इस प्रकार (समाधि के भेदों को) जानकर राग 
और द्वष से रहित चित्त को घारण कर शुद्ध श्रेणी (क्षपक-श्रे णी) को प्राप्त 
कर आत्मा शुद्धि को प्राप्त करता है, अर्थात्‌ मोक्ष पद को प्राप्त कर लेता 
है ॥१७॥॥ 

--ऐसा मैं कहता हूँ । 
पाँचवीं चित्तसमाधिस्थान दशा समाप्त । 


। 


छट्ठी उवासगपडिसा दसा 
छट्ठी उपासकप्रतिमा दशा 
सूत्र १ 
इह खलु थेरेंहि भगवंतेहि एक्कारस उवासग-पडिमाओ पण्णत्ताओ। 
इस जैन प्रवचन में स्थविर भगवन्तों ने ग्यारह उपासक-प्रतिमाएँ कही हैं । 


सुत्र २ 

प्र०--फयराओ खलु ताओ थेरेंहि भगवंतेहि एक्कारस उवासग-पडिमाओ 
पण्णत्ताओ ? 

उ०-- इमाओ खलु ताओ अथेरेंहि भगवंतेहि एक्कारस उवासग-पडिमाओ 
पण्णत्ताओ ।* 

प्रश्न-- भगवन्‌ ! वे कौन-सी ग्यारह उपासक-प्रतिमाएँ स्थविर भगवन्तों ने 
कही हैं ? 

उत्तर--ये ग्यारह उपासक-प्रतिमाएँ स्थविर भगवन्तों ने कही हैं | जैसे-- 

१ दशेनप्रतिमा । 

२ ब्रतप्रतिमा | 

३ सामायिकप्रतिमा । 





१ देसण-वय-सामाइय-पोसहपंडिमा अवंभ सच्चित्त । 
आरभ-पेस-उहिट्ुवज्जएु समणभूएु य ॥॥ 


--(द० नि० गा० १५) 


+ दंसणपडिमा २ वयपडिमा 

३ सामाहयपड़िमा ४ पोसहपडिमा 

५ दिवा बंभचेरपडिमा ६ दिवा-रत्ती-वंभचेरपडिमा 
७ सचित्तपरिण्णायपडिमा ८ आरंभपरिण्णायपडिमा 

& पेसपरिण्णायपडिमा १० उदि्वुभत्तपरिण्णायपडिमा 


११ समणभूयपडिमा 


४२ छेदसुत्ताणि 


४ प्रीपधप्रतिमा । 
५ दिवा ब्रह्माचयंप्रतिमा । 
दिवा-शत्रि ब्रद्चाचयप्रतिमा । 

७छ गचित्त-परित्यागप्रतिमा । 

८ आरणम्भ-परित्यागप्रतिमा ॥ 

€ प्रेप्य-परित्याग्रप्रतिमा । 

१० उद्धिप्ट-भक्त परित्यागप्र तिमा । 
११ श्रमणभूतप्रतिमा । 


चिशेपार्थ-- जीव अनादिकाल से मिथ्यात्व-परिणति से परिणमता चला 
आ रहा है। जब तक उसे सम्यकत्वरूप वोधि प्राप्त नहीं होती है, तब तक 
वह सम्यग्दर्शन के प्रतिपक्ष-स्वरूप मिथ्यादर्शन से परिणत होकर जीव-अजीव, 
पुण्प-पाप, इहलोक-परलोक आदि में कुछ भी विश्वास नहीं करता है । इसे 
मिथ्यादर्शनी, नास्तिक और अक्रियावादी आदिनामों से कहते हैं। सूत्रकार 
ने इस मिथ्याह्प्टि जीव का वर्णन अक्रियावादी के नाम से किया है। अक्रिया- 
8 प्र:क्ति कसी होती है, यह बात सूत्रकार आगे विस्तार से स्वयं कह 
रहे 

जनादि काल से सभी जीवो के मिथ्यात्व विद्यमान रहता है, अतः उसका 
वर्णन किया जाता है-- 


सूत्र ३ 
अकिरियाबाइ-वण्णणं, त॑ जहा -- 


अकिरियावाई यावि भव" 
नाहिय-बाई, नाहिय-पण्णे, नाहिय-दिद्ली 
णी सम्भवाई, णो णितियवादी, ण संतति परलोगवाई 


णत्त्थ इह लोए, णत्थि पर लोए, णत्थि साथा णत्थि विया, 
णत्थि अरिहृता, णल्थि चक्‍कवद़ी, णत्थि चलदेवा, णत्थि वासदेबा, 
णत्थि णिरया, णत्थि णेरइया, 
2228 आ 3मल लत मी लकल कल महक किक 
है ततिरियाबारों सावि भयति। अकिरियाबादि त्ति गम्यग्दशंन-प्रतिपक्षमत॑ मिथ्यादर्श्न 


चर्तिद्राति । पच्छा सम्मह सण । एव्ब था गव्बजीबाण मिक्षत्त , पच्छा 


त्त्त्प्रर सिनि सम्मत्त' । 
थअतोा पुरुष शिच्छता । (दसासूए) 


आपयारदसा 


णत्थि सुकड-दुबककडार्ण फल-वित्ति-विसेसो, 

णो सुचिष्णा कम्मा सुचिण्णाफला भवंति, 

णो दुष्चिण्णा कम्मा दुच्चिण्णाफला भवंति, 

अफले कललःण-पावए, णो पच्चायंति जीवा 

णत्थि णिरयादि (णिरयगई, तिरियगरई, मणुस्सगरई, देवगई), णत्थि सिद्धी 
से एवं वादी, एवं-पण्णे, एवं-दिद्ठी, एवं छुंद-रागाभिनिविद्दृ यावि भवइ | 


जो अक्रियावादी है, अर्थात्‌ जीवादि पदार्थों के अस्तित्व का अपलाप 
करता है, नास्तिकवादी है, नास्तिक बुद्धिवाला है, नास्तिक हृष्टि रखता है । 
जो सम्यक्वादी नहीं हू, नित्यवादी नहीं है अर्थात्‌ क्षणिकवादी है, जो परलोक- 
वादी नहीं है । जो कहता है कि इहलोक नहीं है, परलोक नही है, माता नहीं 
है, पिता नहीं है, अरिहिन्त नहीं हैं, चक्रवर्ती नहीं है, वलदेव नहीं हैं, वासुदेव 
नहीं हैं, नरक नहीं हैं, नारकी नहीं हैं, सुकृत (पुण्य) और दुष्क्ृत (पाप) कर्मों 
का फलवृत्ति विशेष नहीं है, सुचीर्ण (सम्यक्‌ प्रकार से आचरितत) कर्म, सुचीर्ण 
(शुभ) फल नहीं देते हैं और दुश्चीर्ण (कुत्सित प्रकार से आचरित) कर्म, दुश्चीर्ण 
(अशुभ) फल नहीं देते हैं, कल्याण (शुभ) कर्म और पाप कर्म फलरहित है, 
जीव परलोक में जाकर उत्पन्न नहीं होते, नरकादि (नरक, तिर्यच, मनुष्य 
और देव ये) चार गतियां नहीं हैं, सिद्धि (मुक्ति) नहीं है। जो इस प्रकार कहने 
वाला है, उस प्रकार की प्रज्ञा (बुद्धि) वाला है, इस प्रकार की दृष्टिवाला है 
ओर जो इस प्रकार के छन्‍्द (इच्छा या लोभ) और राग [(तीत्र अभिनिवेश या 
कदाग्रह) से अमिनिविप्ट (सम्पन्न) है, वह मिथ्याहप्टि जीव है । 


सूत्र ४ 


से भवति महिच्छे, महारंभे, महपरिग्गहे, अहम्मिए, अहम्माणुए, 
अहम्मसेवी, अहम्मिद, अहम्मवखाइ, अहम्मरागी अहम्मपलोई, अहम्मजीदी, 
अहम्म-पलज्जणे, अहम्ग-सील-समुदायारे, अहम्मेणं चेव विन्‍ज्ति कप्पेमाणे 
बिहरइ । 


ऐसा मिथ्याहृप्टि जीब महा इच्छा वाला,महारम्भी,महापरिय्रही, अधामिक, 
अधर्मानुगामी, अधर्सेवी, अधर्मिप्ठ, अधरम-ख्यातिवाला, अधर्मानुरागी, अधर्म- 
द्रप्टा, अधर्मजीवी, अधर्म में अनुरक्त रहने वाला, अधामिक शील-स्वभाववाला 
अधामिक आचरणवाला और अधर्म से ही आजीविका करता हुआ विचरता है 


डढ छुंदसुत्ताणि 


सूत्र ५ 
“हुण, छिद, भिद” विकत्तए, 
लोहियपाणी, चंडे, रुद्दं , खुद, असमिक्खियकारी, साहस्सिए, 
उक्‍्कंचण-वंचण-माया-नियडि-कूड-कवड-साइ-सं पओग-बहुले, 
दुस्‍्सो ले, दुष्परिचए, दुच्चरिए, दुरणुणेए, द्वुव्वए, द्वुप्पडियाणंदे, 
निस्सीले, निव्वए, निग्गुणे, निम्मेरे, निप्पच्चकखाण-पोसहोववासे, असाहू । 


वह मिथ्याहप्टि नास्तिक आजीविका के लिए दूसरों से कहंता है जीवों 
को मारो, उनके अंगों का छेंदन करो, णशिर-पेट आदि का भेदन करो, काटो, 
(इसका अन्त करो, वह स्वयं जीवों का अन्त करता है) उसके हाथ रक्त से 
रंगे रहते हैं, वह चण्ड, रौद्र और क्षुद्र होता है, असमीक्षित (बिना विचारे) 
कार्य करता है, साहसिक होता है, लोगों से उत्कोच (रिश्वत-घूस) लेता है, 
प्रवचन, माया, निकृति (छल) कूट, कपट और सातिसम्प्रयोग (माया-जाल 
रचने) में दहुत कुशल होता है ५ 


वह दुःशील होता है, दुष्टजनों से परिचय रखता है, दुश्चरित होता है, 
दुरनुनेय (दारुणस्वभावी) होता है, हिसा-प्रधान क्रतों को धारण करता है, 
दुप्प्रत्यानन्द (दुष्कृत्यो को करने और सुनने से आनन्दित) होता है - अथवा 
उपकारी के साथ कृतध्नता करके आनन्द मानता है, शील-रहित होता है, ब्नत- 
रहित होता है, प्रत्याख्यान (त्याग) और पौपधोपवास नहीं करता है, अर्थात्‌ 
श्रावक ब्रतों से रहित होता है और असाधु है, अर्थात्‌ साधुन्नतों का पालन नहीं 
करता है । 


सूत्र ६ 

सब्वाओ पाणाइवायाओ अप्पडिविरए जावज्जीवाए, 

जतव - सव्बाओ परिग्गह।ओ अप्पडिविरए जावज्जीवाए, 

एवं जाव--सब्बाओ कोहाओ, सब्बाओ माणाओ, सब्वाओ सायाओ, 
सव्वाओ लोभाओ, सब्वाओ पेज्जाओ, सब्वाओ दोसाओ, सव्चाओं कलहाओ, 

सव्बाओ अव्भवखाणाओ, सव्वाओ पिसुण्णाओ, सब्वाओ परपरिवायाओ, 

सब्ब।ओ अरइ-रइ-मायामोसाओ सब्वाओ मिच्छादंसणसल्‍ललाओ, अप्पडिविरए 
जावज्जीवाए 


आपारदसा डर 


है अर्थात्‌ त्याग नहीं करता है । इसो प्रकार यावत्‌ सर्व प्रकार के ऋोध से, सर्वे 
प्रवगर के मान से, सर्द प्रवगर थी माया से, सर्व प्रकार के लोभ से, सव प्रकार 
के प्रेय (राग) प्रकार के द्वेप से, सर्व प्रकार के कलह से, पिर- 
स्पर झगड़ा करने से) सर्वप्रदार के अभ्यास्यान से (दूसरों को असत्य दोष 
लगाकर कलंकित कर 


+4 
ञ 


से) सर्वप्रकार के पैशुन्य से (चुगली करने से) सर्व 
प्रकार केः पर-परिवाद (लोगों का पीठ पीछे अपवाद) करने से, सर्वप्रकार की 
रति (इप्ट पदार्थों के मिलने पर प्रसन्नता) ओर अरति (टप्ड पदार्थों के नहीं 
मिलने पर अप्रमन्नता) से और सर्वप्रकार की माया-मृषा (छलगूर्वक असत्य- 
भाषण) करने और वेष-मूषरा बदल्नकर दूसरों को ठगने) से, तथा सर्वप्रकार के 
मिथ्यादर्शन शल्य से यावज्जीवन अविरत रहता है अर्थात्‌ जन्म भर उक्त १८६ 
पाप-सस्‍्थानों का सेवन करता रहता है । 
सूत्र ७ 

सब्बाओ कसाय-दंतकट्ू-प्हण-महृण-विलेवण-सहु-फरिस - रस-रूव - गंध- 
मल्लालंकाराओ अप्पडिविरए जावज्जीवाए, 

सव्वाओ सगड-रह-जाण-जुग-गिल्लि-थिल्लि-सोया-संदमाणिय।-सयणासण- 
जाण-वाहुण-भोयण-पवित्यरविहिओ अप्पडिविरए जावज्जीवाए; 


सच्वाओ. आस-हत्यि-गो-महिस-गवेलय-दास-दासी-कम्मकर-पो रुस्साओ 
अप्पडिविरए जावज्जीवाए; 


सब्वाओ कय-विवकय-मास8-मासरूपग-संववहाराओ अप्पडिविरए जाव- 
ज्जीवाए; 

सव्वाओ हिरण्ण-सुवण्ण-धण-घन्न -मणि-मोत्तिय-संख-सिलप्पवालाओ अप्प- 
डिविरए जावज्जीवाए; 

सव्वाओ कूडतुल-कूडमाणाओ अप्पडिविरए जावज्जीवाए; 

सब्वाओ आरंभ-समारंभाओ अप्पडिघिरए जावज्जीवाए; 

सब्वाओ पयण-परयावणाओ अप्पडिविरए जावज्जीवाए; 

सब्वाओ करण-फ्ररावणाओ अप्पडिविरए जावज्जीवाए; 

सब्वाओ कुट्ट ण-पिद्ुणाओ तज्जण-तालणाओ बह-बंध-परि किलेसाओ 
अप्पडिविरए जावज्जीवाए; 

जे यावण्णे तह॒प्पगारा सावज्जा अबोहिया कम्मा पर-पाण-परियावण-कडा 
कज्जंति ततो वि य अप्पडिविरए जावज्जीवाए । 


वह नास्तिक मिथ्याहष्टि सर्वप्रकार के कपाय रंग के वस्त्र, दन्तकाप्ठ 
(दातुन-दन्‍्तधावन) स्तान, मर्दत, विलेपन, शब्द, स्पर्श, रस, रूप, गन्ध, माला 
और अलंकारों (आभूषणों) से यावज्जीवन अप्रतिविरत रहता है। वह सर्वप्रकार 


४ छेददुत्ताणि 


के शकट, रथ, यान, युग, गिल्ली, 'थेल्ली, शिविका, स्यन्दमानिका, शयना- 
सान, यान, वाहन, भोजन और प्रविष्टर विधि (गृह-सम्वन्धी वस्त्र-पात्रादि) 
से यावज्जीवन अप्रतिविरत रहता है। अर्थात्‌ सभी प्रकार के पंचेन्द्रियों 
के विपय-सवन में अति आसक्त रहता हे, सभी प्रकार की सवारियों का उप- 
भोग करता है और नानाप्रकार के गृह-सम्वन्धी वस्त्र, आभरण, भाजनादि का 
संग्रह करता रहता है । 

वह मिथ्याहप्टि सब॑ अश्व, हस्ती, गो (गाय-बैल) महिप (भैस-पाड़ा) 
गवेलक (वकरा-वकरी) मेप (भंड़-मेपा) दास, दासी, और कमंकर (नौकर- 
चाकर आदि) पुरुप-समूह से यावज्जीबन अप्रतिविरत रहता है| वह सर्वप्रकार 
के क्रम (खरीद) विक्रय (विक्री) मापार्धभाप (मास), आधा मासा) रूपक- 
सव्यवहार से यावज्जीवन अप्रतिविरत रहता है । वह सर्व हिरण्य (चांदी) 
सुबवण, धन-धान्‍्य, मणि-मौक्तिक, शंख-शिलप्रवाल (मृगा) से यावज्जीवन 
अप्रतिविरत रहता है । वह सर्वप्रकार के कूटतुला, कूटमान (हीनाधिक तोल- 
नाप) से यावज्जीवन अधप्रतिविरत रहता है । वह सवे आरम्भ-समारम्भ से 
यावज्जीवन अप्रतिविरत रहता है । वह सर्वप्रकार के पचन-पाचन से याव- 
ज्जीवव अथतिविरत रहता है। वह सर्वे कार्थो के करने-करान से यावज्जी वन 
अप्रतिविरत रहता है। वह सर्वप्रकार के कूटन-पीटनस, तर्जन-ताड़नसे, वध, 
बन्ध और परिक्लेशस यावज्जीवन अप्रतिविरत रहता हे--यावत्‌ जितने भी 
उक्त प्रकार के सावद्य (पाप-युक्त) अवोधिक (मिथ्यात्ववधेक) ओर दूसर जीवों 
4, प्राणो को परिताप पहुँचाने वाले कर्म किये जाते है, उनस भी बह याव- 
ज्जीवन अश्ांतविरत रहता है। अर्थात्‌ उक्त सभी प्रकार के पाप-कार्यो एवं 
आरम्भ-समारम्भो म सलग्न रहता है । 

(वह मिथ्याहृष्टि पापात्मा किस प्रकार से उक्त पाप-कार्यों के करने में 
लगा रहता हे, इस वात को एक हृष्ठान्त-द्बारा स्पष्ट करत ह---) 


सूत्र द 

से जहानाभ्ए केइ पुरिसे 

कलम-मसुर-तिल-सु ग-मास-निष्फाव-कुलत्थ-अलिसंदग-सेत्तीणा हरिसंथ- 
जवजवा एवमाइएह अयते करे मिच्छा दंड पउंजइ । 

एवामब तह॒प्पगरे पुरिसजाए 

तित्तिर - वष्टग - लावग-कपोत-काविजल-मिय-म हिस-वराह-गाह-गो ह-कु मम - 

सरीोसिवादिएहि 

अयते कूरे मिच्छा दंड पउंजद । 


आधारदसा ४७ 


जैसे कोई पुरुष कलम (धान्य) मसूर, तिल, मूंग, माप (उड़द) निष्पाव 
(वालोल, धान्यबिणेष) उुलत्य (कुलथी) आलिसिदक (चवला) सरोतीणा (तुबर) 
हरिमंथ (काला चना) जब-जब (जवार) और इसी प्रकार के दूसरे धान्यों को 
बिना किसी यतना के (जीव-रक्षा के भाव बिना) ऋ रतापूर्वक उपमर्दन करता 
हुआ मिथ्यादंड प्रयोग करता है, अर्थात्‌ उक्त धान्यों को जिरा प्रकार खेत में 
लुनते, खलिहान में दलन-मलन करते, मूसल से उसली में कूटते, चबकी 
से दलते-पीसते और चूल्हे पर रांधते ६० निर्दंय व्यवहार पारता है उसी प्रकार 
कोई पुरुप-चिशेष तीतर, बटेर, लावा, कबूतर, कपिजल (कुरज--एक पक्षि 
विशेष) मृग, भैसा, बराह (सूकर) ग्राह (मगर) गोधा (गोह, गाहरा) कछुआ 
और सपं॑ आदि निरपराध प्राणियों पर अयतना से ऋ रतापूर्वक मिथ्यादंड का 
प्रयोग करता है, अर्थात्‌ इन जीवों के मारने में कोई पाप नहीं हे, इस बुद्धि 
से उनका निर्देयतापूवंक घात करता है । 


सूत्र ६ 
जावि य से वाहिरिया परिसा भवत्ति, तं जहा - 
दासे इ वा, पेसे ३ या, भिअए इ वा, भाइल्ले इ वा, 
कम्मकरे इ वा, भोगपुरिसे इ वा, 
तेसि पि य ण॑ अण्णपरगंसि अहा-लहुपंसि अवराहुंसि सयभेव गरुयं दंड 
निबत्तेति | त॑ जहा -- 


इस दंडेह, इमं मु डेह, इस तज्जेह, इम॑ तालेह, इस अंदुय-बंधर्ण करेह, 
इस सियल-चंधर्ण करेह, इस हडि-बंधणं करेह, इम॑ चारग-बंधर्ण करेह, 
इस नियल-जुयल-संकोडिय-मोडिय॑ करेह, इस हत्थछिन्नयं करेह, 
इस पाय-छिन्नयं करेह, इमं कण्ण-छिन्नयं करेह, इस नकक-छित्नयं करेह, 
इमं सीस-छिन्नयं फरेह, इम मुख-छित्नयं करेह, इस वेय-छिन्नयं करेह, 
इमं उद्नछिन्नयं करेह, इस हियउप्पाडियं करेह, 
एवं नयण-वसण-दसण-वदण-जिब्भ-उप्पा्डियं करेहु,इम उल्लंबियं करेह,इम घासियं, 
इस घोलियं, इस सूलाइयं,इमं सूलाभिन्नं, इसं खारवत्तियं करेह,इमं दब्भवत्तियं करेह 
इस सीह-पुच्छयं करेह, इमं वसभपुच्छयं करेह, इमं दवस्गि-दद्धयं करेह, 
इस काकणीसंस-खावियं करेह इस भत्तपाण-निरुद्धयं करेह, 
इम जावज्जोव-बंधर्ण करेह, इमं अन्यतरेणं असुभ-कुमारेणं मारेह । 


रद छेदसुत्ताणि 


उस मिथ्याहष्टि की जो बाहिरी परिपद्‌ होती है, जैसे दास (क्रीत 
किकर) प्रेप्य (दूत) भुतक (वेतन से काम करने वाला) भागिक (भागीदार 
कार्यकर्ता) कमं कर (घरेलू काम करने वाला) या भोगपुरुष (उसके उपाजित धन 
का भोग करने वाला) आदि, उनके द्वारा किसी अतिलघु अपराध के हो 
जाने पर स्वयं ही भारी दण्ड देने की आज्ञा देता है । 


ऊँसे-- (हे पुरुपी), इसे डण्डे आदि से पीटो, इसका शिर मुडा डालो, 
इसे तरजित करो, इसे थप्पड़ लगाओ, इस के हाथों में हथकड़ी डालो, इसके 
पैरों में वेड़ी डालो, इसे खोड़े में डालो, इसे कारागृह (जेल) में बन्द करो, 
इसके दोनों पैरों को सांकल से कसकर मोड़ दो, इसके हाथ काट दो, इसके 
पैर काट दो, इसके कान काट दो, इसकी नाक काट दो, इसके ओठ काद दो, 
इसका शिर काट दो, इसका म्ख छिन्न-भिन्न कर दो, इसका पुरुप-चिह्न काट 
दो, इसका हृदय-विदारण करो । इसी प्रकार इसके नेत्र, वृषण (अण्डकोप ) 
दशन (दात) वदन (मुख) और जीभ को उखाड़ दो, इसे रस्सी से बांध कर 
वृक्ष आदि पर लटका दो, इसे बांध कर भूमि पर घसीटो, इसका दही के समान 
मनन्‍्धन करो, इसे शूली पर चढ़ा दो, इसे त्रिशुल से भेद दो, इसके शरीर को 
शस्त्रों से छिल्त-भिन्‍न कर उस पर क्षार (नमक, सज्जी आदि खारी वस्तु) भर 
दो, इसके घावों में डाभ (तीक्षण घास कास) चुनाओ इसे सिंह की पूछ से 
वाँध कर छोड़ दो, इसे वृषभ सांड की पूछ से बाँध कर छोड़ दो, इसे दावाग्नि 
में जलादो, इसके मांस के कौडी के समान टुकड़े बना कर काक-गिद्ध आदि 
को खिला दो, इसका खान-पान बन्द कर दो, इसे यावज्जीवन बन्धन में रखो, 
इसे किसी भी अन्य प्रकार की कुमौत से मार डालो । 


सूत्र १० 
जा वि य सा अब्मितरिया परिसा भवति, तं जहा--- 


साथा इ वा, पिया इ वा, भाया इ वा, भगिणी इ वा, 
भज्जा इ वा, धूया इ वा, सुप्हा इ वा त्ेसि पिय ण॑ अण्णयरंसि 
अहा लहुयंसि अवराहंसि सयमेच गरुयं दंड निवत्तेति, त॑ जहा-- 
सोयोदग-वियडंसि कायं बोलित्ता भवइ ; 

णोदग-वियडेण फाय ओसिचित्ता भवइ ; 

जिकाएण काय॑ उद्ुछित्ता भवइ ; 
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जोत्तेण वा, वेत्तेण वा, नेत्तेण वा, कसेण चा, छिवाडीए वा, लयाए घा, 
पासाईं उद्दालिता भवइ, 

दंडेण वा, अट्टीण बा, मुद्ीग वा, लेलुएण वा, कवालेण वा, कायं आउट्टित्ता 
भवई । 

तहप्पगारे पुरिस-जाए संवसमाणे दुम्भणा भवंति, 

तह॒प्पयारे पुरिस-जाए विप्पवसमार्ण सुमणा भवंति । 

तहप्पगारे पुरिस-जाएं दंडमासी *, दंडगुरुए, दंडपुरक्खडे, 

अहिए अस्सि लोयंसि, अहिए परंसि लोयंसि । 


उस मिथ्याहृष्टि की जो आभ्यच्तर परिषद्‌ है, जैसे--माता, पिता, आता 
भगिनी, भार्या (पत्नी) पुत्री, स्नुपा (पुत्रवधु) आदि, उनके द्वारा किसी छोटे से 
अपराध के होने पर स्वयं ही भारी दंड देता है। जैसे--शीतकाल में अत्यन्त 
शीतलजल से भरे तालाब आदि में उसका शरीर डुवाता है, उष्णकाल में 
अत्यन्त उप्णजल उसके शरीर पर सिचन करता है, उनके शरीर को आग से 
जलाता है, जोत (बैलों के गले में बांधने के उपकरण) से, बेंत आदि से, नेत्र 
(दही मथने की रस्सी) से, कशा (हण्टर चावुक) से, छिवाडी (चिकनी चाबुक) 
से, या लता (गुर-वेल) से मार-मारकर दोनों पाश्वंभागों का चमड़ा उचेड़ देता 
है । अथवा डंडे से, हड्डी, से मुट्ठी से, पत्थर के ढेले से और कपाल (खप्पर) से 
उनके शरीर को कूटता-पीटता है । 

इस प्रकार के पुरुपवर्ग कै साथ रहने वाले मनुप्य दुमेन (दुखी) रहते हैं 
और इस प्रकार के पुरुषवर्ग से दूर रहते पर मनुप्य प्रसन्न रहते हैं । इस प्रकार 
का पुरुषवर्ग सदा डंडे को पाश्व॑भाग में रखता है और किसी के अल्प अपराध के 
होने पर भी अधिक से अधिक दंड देने का विचार रखता है, तथा दंड देने को 
सदा उद्यत रहता है और डंडे को ही आगे कर वात करता है । ऐसा मनुष्य 
इस लोक में भी अपना अहित-करारक है और परलोक में भी अपना अकल्याण 
करने वाला है । 


सूत्र ११ 

ते डुक्‍्खेंति, सौयंति, 

एवं झुरेति, तिप्पंति, पिट्टे ति, परितप्पंति, 

ते दुब्लण-सोयण-झुरण-तिप्पण-पिट्टण-परितप्पण-चह-बंध-परिकिलेसाओ 
अप्पडिविरए भवत्ति । 


१ घा? प्रती दंडपार्सी 


५० छेदसुत्ताणि 


चक्त प्रकार के मिथ्याहृष्टि अक्रियावादी नास्तिक लोग दूसरों की दुःखित 
करते हैं, शोक-सन्तप्त करते हैं, दुःख पहुंचाकर झूरित करते हैं, सताते हैं, पीड़ा 
पहुंचाते हैं, पीटते हैं और अनेक प्रकार से परिताप पहुंचाते हैं । 

वह दूसरों को दुःख देने से, शोक उत्पन्न करने से, झूराने से, झलाने से, 
पीटने से, परितापन से, वध से, बंध से नाना प्रकार से दुःख-सन्ताप पहुंचाता हुआ 
उनसे अप्रतिविरत रहता है, अर्थात्‌ सदा ही दूसरों को दुःख पहुंचाने में संलग्न 
रहता है । 


घूत्र १२ 
एवमेव से इत्यि-काम भोगेहि मुच्छिए, गिद्धे, गढिए, अज्ञोववण्णे, 
-जाव-वासाईं चउ-पंचमाईं, छ-दसमाणि वा 
अप्पतरो वा ध्रुज्जतरों वा काल॑ 
भृंजिता कामभोगाइं, 
पसेवित्ता वेरायतणाईं, 
संचिणित्ता बहुयं पावाईं कम्माईं, 
ओसन्स संभार-कडेण कम्मुणा । 


से जहानामए अयगोले इ वा, सेलगोलेइ वा उदयंसि पक्खित्ते समाणे 
उदग-तलमइवत्तित्ता अहे धरणि-तले पइट्टाणे भवइ, 

एवामेव तहप्पगयारे पुरिसजाए 

वज्ज-बहुले, धुण्ण-बहुले, पंक-बहुले, वेर-बहुले 

दंभ-नियडि-साइ-बहुले, आसायणा-बहुले 

अयस-बहुले, अघत्तिय-बहुले 

ओस्सण्णं तस- पाण-घाती 

कालमासे काल किच्चा 

घरणि-तलमइवत्तित्ता अहे नरग-धरणितले पडट्टाणे भवहट । 


इसी प्रकार वह स्त्री-सम्वन्धी काम-भोगों में मूच्छित, ग्रद्ध, आसक्त, और 
पंचेन्द्रियों के बिपयों में निमग्न रहता है । इस प्रकार वह ज्ञार-पांच वर्ष, या 
छह-सान वर्ष, या आठ-दस वर्ष या इसे अल्प या अधिक काल तक काम-मभोगों 
को भोगकर वैर-भाव के सभी स्थानों का सेवन कर और बहुत पाप-कर्मों का 
संचय कर प्रायः स्वकृत कर्मो के भार से जैसे लोहे का गोला या पत्थर का गोला 
जल में फेंका जाने पर जल-तल का अतिक्रमण कर नीचे भूमिन्तल में जा पैठ्ता 
है, वैसे ही उक्त प्रकार का पुरुष वर्ग वद्अवतु पाप-बहुल, ब्लेश बहुल, पंक-वहुल, 


आयारदसा ४१ 


बैर-वहुल, दम्भ-निकृति-साति-वहुल, आशातना-बहुल अयश-बहुल, अग्रतीति-वहुल 
होता हुआ, प्रायः चस प्राणियों का घात करता हुआ कालमास में काल (मरण) 
करके इस भरूमि-तल का अतिक्रमण कर नीचे नरक भूमि-तल में जाकर प्रतिष्ठित 
हो जाता है । 


सूत्र १३ 


ते ण॑ णरगा- 

अंतो बढ़ा, वर्हह चडरंसा, अहे-खुरप्पसंठाण-संठिआ, निच्चंधकार-तमसा, 

ववगय-गह-चंद-सुर-णक्खत्त-जो इस-पहा, 

मेद-बसा-मंस-रुहिर-पुय-पडल-चिक्खल-लिताणुलेवणतला, 

असुइविस्सा, परमदुव्भिगंधा, 

काउय-अगणि-वण्णाभा, कक्खड-फासा दुरहियासा । 

असुभा नरगा। 

असुभा नरएसु वेयणा । 

नो चेव ण॑ णरएसु नेरइया निद्वायंति वा, पयलायंति बा, घुईं वा, रईं वा, 
घिईं वा, मईं वा उबलभंति। 

ते णं तत्थ- 

उज्जलं, चिउलं, पगाढं, कक्‍्कसं, कड़ुयं, चंडं, दुक्खं, दुग्गं, तिकखं, तिव्वं 
दुरहियासं 

नरएसु णेरइया नरय-वेयर्ण पच्चणुभुवमाणा बिहुरंति । 


वे नरक भीतर से वृत्त (गोल) और बाहिर चतुरख (चौकोण) हैं, नीचे 
क्षुरप्र (कुरा-उस्तरा) के आकार से संस्थित है, नित्य घोर अन्धकार से व्याप्त 
हैं, और चन्द्र, सूर्य, ग्रह, नक्षत्र इन ज्योतिष्कों की प्रभा से रहित हैं, उन नरकों 
का भूमितल मेद-वसा (चर्बी) मांस, रुधिर, पूय (विकृृत रक्त-्पीव), पटल (समूह) 
सी कीचड़ से लिप्त-अतिलिप्त है। वे नरक मल-मूत्रादि अशुचि पदार्थों से भरे 
हुए हैं, परम दुर्गेन्धमय हैं, काली या कपोत वर्ण वाली अग्नि के बर्ण जैसी आमा 
वाले हैं, ककंश स्पर्श वाले हैं, अत: उनका स्पर्ण असह्य है, वे नरक अशुभ हैं 
अत: उन नरकों में वेदनाएं भी अशुभ ही होती हैं। उन नरकों में नारकी न 
निद्रा ही ले सकते हैं और न ऊंघ ही सकते हैं । उन्हें स्मृत्ति, रति, धति और 
मति उपलब्ध नहीं होती है । वे नारकी उन नरकों में उज्ज्वल, विपुल, प्रगाढ़ 
कर्कंश, कटुक, चण्ड, रौद्र, दुःखमय त्तीक्षण, तीत्र दुःसह नरक-वरेदनाओं का प्रति- 
समय अनुमव करते हुए विचरते हैं । 


श्र छेदसुत्ताणि 


सुत्र १४ 
से जहानासए रुक्‍्वे सिया 
पव्वयश्गे जाए, मूलच्छिन्ने, अग्गे गरुए, 
. जओ बिन्‍्नं, जओ दुग्गं, जओो विसम॑ तओ पवडति । 
एवामेव तह॒प्पगारे पुरिसजाए गब्भाओ गव्भं, जम्माओ जस्मं, माराओ मारं, 
दुक्खाओ दुक्खं, 
दाहिण-गासि णेरइए, कण्हपक्खिए, आममेस्साणं दुल्लभबोहिए यावि भवति । 
से त॑ं अकिरिया-वाई यावि भवदह । 


जैसे पर्वत के अग्रभाग (शिखर) पर उत्पन्न वृक्ष मुल भाग के काट दिये जाने 
पर उपरिम भाग के भारी होने से जहाँ निम्न (नीचा) स्थान है, जहाँ दुर्गम 
प्रवेश है और जहाँ विपम स्थल है वहाँ गिरता है, इसी प्रकार उपर्युक्त प्रकार 
का मिथ्यात्वी घोर पापी पुरुष वर्ग एक गरभ से दूसरे गर्भ में, एक जन्म से 
दूसरे जन्म में, एक मरण से दूसरे मरण में, और एक दुःख से दूसरे दुःख में 
पड़ता है। वह दक्षिण-दिज्ञा-स्थित घोर नरकों में जाता है, वह ऋष्ण पाक्षिक 
नारकी आगामी काल में यावत्‌ दुर्लभवोधि वाला होता है । 

उक्त प्रकार का जीव अक्रियावादी है । 


किरियावाइ-वण्णणं--- 

सत्र श्र 

प्र०--से कि त॑ किरिया-वाई यावि भवति ? 

उ०--किरिया-वाई, भवति । 

त॑ जहा :--- 

आहिय-वबाई, आहिय-पण्णे, आहिय-दिद्ठी, 

सम्मा-बाई, निया-वाई, संति पर-लोगवबादी, 

“अत्थि इहलोगे, अत्थि परलोगे, अत्थि माया, अत्थि पिया, अत्थि अरिहंता, 

अत्थि चक्‍कवट्टी, अत्थि बलदेवा, अत्थि वासुदेवा, 

अत्थि सुकड-दुक्‍्कडाणं कम्माण्णं फल-वित्ति-विसेसे, 

सुच्तिण्णा कम्मा सुचिण्णा फला भवंत्ति, 

दुच्चिण्णा कम्मा दुच्चिण्णा फला भवंति, 

सफले कललाण-पावए, 

पच्चायंति जीवा, 

अत्थि नेरइया-जाव---अत्थि देवा अत्थि सिद्धी । 


आयारदसा श्३े 


क्रियावादी का वर्णन 


प्रश्न--मगवन्‌ | क्रियावादी कौन है ? 
उत्तर--जो अक्रियावादी से विपरीत आचरण करता है। 
यथा-जों आस्तिकवादी है, आस्तिक वृद्धि है, आस्तिक दृष्टि है, सम्यकवादी 
है, नित्य (मोक्ष) वादी है। परलोकवादो है जो यह मानता है कि इह लोक है, 
परलोक है, माता है, पिता हैं, अरिहंत हैं, चक्रवर्ती है, वलदेव हैं, वासुदेव है 
सुकृत और दुष्कृत कर्मों का फलवृत्ति-विशेप होता हैं सु-आचरित कर्म शुमफल 
देते हैं। और असदु-आचरित कर्म अशुभ फल देते है । कल्याण (पुण्य) और 
पाप फल-सहित हैं, अर्थात्‌ अपना फल देते हे, जीव परलोक में जाते भी हैं और 
आते भी हैं, नारकी हैं, यावत्‌ (तिर्यच हैं, मनुष्य है, देव हैं )और सिद्धि (मुक्ति) 
हैं। इस प्रकार मानने वाला आस्तिक क्रियावादी कहलाता है | 
विशेषार्थ--जो नास्तिक नहीं है, जीव, पुण्य-पाप, लोक-परलोक आदि को 
मानता है, ऐसा आस्तिकवादी मनुप्य क्रियावादी है । यह अल्प आरम्भी, अल्प 
परिग्रही, और अल्प इच्छाओं का धारक होता है। यह धामिक, धर्मरुचि, 
धर्मसेवी, धर्मनिष्ठ, धर्मावुरागी, धर्मजीवी, धर्म-कार्यदर्शक, धर्म-कथक, धर्म- 
शील और सदाचार का धारक होता है एवं घर्मपुर्वंक अपनी आजीविका करता 
है । वह किसी जीव को मारने, काटने और ताड़ने के लिए किसी से नहीं कहता 
है । प्रत्युत स्वयं जीव-रक्षा करता है और दूसरों से धर्म की रक्षा करने के लिए 
कहता है, उन्हें प्रेरणा देता है, वह हिसादि पापों से यथासंभव बचने का प्रयत्न 
करता है, वह मन्दकपायी होता है, यथाशक्‍्य कपायरूप प्रवृत्ति से बचता है, 
इन्द्रियों के विपयों में आसक्त नहीं होता । वह्‌ सभी प्रकार के आवश्यक बाह्य 
परिग्रहों को रखते हुए भी उसमें मूच्छित नहीं होता । वह यद्यपि किसी व्रत, 
शील आदि का पालन नहीं करता है, तथापि दूराचार दुष्प्रवृत्ति और कसंगति 
से बचता है, वह ऐसा कूड-कपट नहीं करता, जिससे कि दूसरे के जात-माल का 
घात हो | वह आजीविका के लिए उन ही व्यापारों को स्वीकार करता है 
जिनमें कम से कम जीव-घात हो । वह अपने अधीनस्थ नौकर-चाकरों के साथ 
एवं कुदुम्ब-्परिजनों के साथ निर्देयतापूर्ण व्यवहार नहीं करता, प्रत्युत स्नेह और 
वात्सल्य भाव रखता है । किसी के द्वारा बड़े से बड़ा अपराध हो जाने पर 
मी वह कम से कम दण्ड देता हैं। उसके सदय और प्रेम-परिपूर्ण व्यवहार से 
नौकर-चाकर, कुटुम्ब-जन और समीपचर्ती भी प्रसन्न रहते हैं । ऐसी प्रवृत्ति वाला 
मनुष्य विवेकी, विचारपूत्रेंक कार्य करने वाला, न्यायपूर्वक आजीविका करने 
वाला, लोगों का विश्वासपात्र और दूसरों का सहायक, देव-गुरु का भवत एवं 
प्रवचन का अनुरागी होता है । 


प््ड छेदसुत्ताणि 


सुत्र १६ 

से एवं-वादी एवं-पन्‍्ने एवं-दिट्वि-छुंद-रागभिनिविद्ध ? या वि भवईइ। 

से भवद्र महिच्छे जाव-उत्तरगामिणेरइए सुक्कपविखिए, आगमेस्साणं सुलभ- 
बोहिए यावि भवह । 

से त॑ं किरिया-वादी । 


इस प्रकार का आस्तिकवादी, आस्तिक प्रज्ञ, और आस्तिक हृष्टि (कदाचित्‌ 
चारित्रमोहनीय कर्म के उदय से) स्वच्छन्द रागाभिनिविप्ट यावत्‌ (प्रतिपक्ष के 
द्वारा आक्रमण किये जाने पर युद्ध आदि के अवसर पर हिंसादि क्रूर कार्य भी 
करता है और कदाचित्‌ महा आरम्भ, महापरिग्रह और) महान्‌ इच्छाओं वाला 
भी होता है, और वैसी दशा में यदि नारकायु का बन्च कर लेता है तो वह 
(दक्षिण दिद्यावर्ती नरकों में उत्पन्न नहीं होता । किन्तु) उत्तर दिशावर्ती नरकों 
में उत्पन्न होता है, वह शुक्ल पाक्षिक होता है और आगामीकाल में सुलभवोधि 
होता है, यावत्‌ सुगतियों को प्राप्त करता हुआ अन्त में मोक्षगामी होता है । 

यह क्रियावादी है ! 

विशेषार्थ---जिस भव्य जीव को एक बार बोधि अर्थात्‌ सम्यक्त्व की प्राप्ति 
होकर छूट भी जाय, तो भी वह अर्धपुद्गल-परावत॑ न काल के भीतर अवश्य ही 
उसे प्राप्त कर नियम से मोक्ष प्राप्त करता है, ऐसे परीत (अल्प) संसारी 
जीव को शुक्ल पाक्षिक कहते हैं और जिनका भव-अ्रमण अर्धपुद्गल परावर्तन से 
अधिक है और जो अभव्य जीव है वे कृष्णपाक्षिक कहलाते हैं । 


सूत्र १७ 
(१) अह पढ़मा उवासग-पडिसा-- 
सब्व-धम्म-रुई यात्रि भवति । 


तस्स ण॑ बहुईं सीलवय-गुणवय *-वेरमण-पच्चक्खाण-पोसहोववासाइं नो 
सम्म॑ पद्ठुवित्ताइं भवंति । 


से त॑ं पढमा उवासग-पडिमा । (१) 


प्रथम उपासक दर्शन-प्रतिमा 


क्रियावादी मनुष्य सर्वधर्मरचिवाला होता है, अर्थात्‌ श्रावक धर्म और 
निधर्म में थद्धा रखता है । किन्तु वह अनेक शीलब्नत, गुणब्रत, भ्राणातिपातादि- 


छ्ञं 





आ० प्रता राग-मति-निविद्टे | 
आए प्रता गुण-वेरमण । 


ह्ए > | 


आयारदसा फ्र्प 


विरमग, प्रत्याख्यान, और पौपषधोपवास आदि का सम्यक्‌ प्रकार से धारक 
नहीं होता । 

विशेषार्थ--प्रथम प्रतिमाधारी यद्यपि पांच अणुव्रत, तीन गुणब्रत, और सामा- 
यिक आदि चार शिक्षात्रतों का सम्यक्‌ रीति से परिपालन नहीं करता है, परन्तु 
जिन-बचनों पर हृढ़ श्रद्धा होने से वह अपनी शक्ति के अनुसार उनका यथासंभव 
पालन करता है और सम्यरदशन का निरतिचार निर्दोष पालन करता है । इस 
प्रतिमा के धारण करने वाले को दाशनिक श्रावक कहते हैं । 


यहाँ यह भी विशेष ज्ञातव्य है कि इन प्रतिमाओं को उपासक दण्षा कहा 
गया है । जिसका अथ्थे होता है--मुनिधर्म की उपासना करने वाला | सामान्य 
गृहस्थ का दैनिक कर्तव्य बतलाया गया हैं कि वह साधु की उपासना करे, उनके 
प्रवचन सुने और यथाशक्ति श्रावक के बाहर ब्रतों में से जितने भी जैसे पाल 
सके, उनके पालन करने का अभ्यास करे । 


उपासक दशा सूत्र के अनुसार जब ब्रतधारी श्रावक अपनी आयु को अल्प 
समझता है, तव वह इन ग्यारह दशाओं को यथा नियत-काल तक पालन करता 
हुआ जीवन के अन्तिम दिनों में संलेखना स्वीकार करके देह का परित्याग 
करता है । जब वह इन उपासक दशाओं की स्वीकार करता है तब प्रथम 
दक शा का झंका, कांक्षा, विचिकित्सा, अन्यहृष्टि-प्रशंसा और अन्यहृष्टि-संस्तव इन 
पांच अतिचारों का सवंथा त्याग कर अपने सम्यग्दशेन को निर्मल बनाता है । 
इस दर्शन प्रतिमा या पहली उपासक-दका का काल एक-दो दिन से लेकर 
उत्कृष्ट एक मास बतलाया गया है । इसके साधन या आराधन काल में कोई 
देव या मनुष्य उसके सम्बग्दर्शन की हृढ़ता के परीक्षणार्थ कितना भी भयंकर 
उपसर्ग करे तो भी वह अपनी श्रद्धा से और जिन-प्रणीत धर्म से विचलित नहीं 
होता है । इस प्रथम दशा के लिए सम्यग्दशेन की हढ़ता आवश्यक है इसीलिए 
इसे दर्शनप्रतिमा कहा जाता है, अर्थात्‌ इसका धारक सम्यकत्व की साक्षात्‌ मूर्ति 
होता है । 
सुन्न श्८ 

(२) अहावरा दोच्चा उवासग-पडिसा-- 

संब्व-धस्म-रुई यात्रि भवद। 

तस्स ण॑ बहुईं सोलवय-गुणवय-वेरमण-पच्चक्खाण-पोसहोववासाईं सम्मं 
पद्ुचित्ताईं भवंति । 

से णं सामाइयं देसावगासियं नो सम्म॑ अगुपालित्ता भवह । 

से त॑ दोच्चा उवासग-पडिसा । (२) 


प्र्द छेदसुत्ताणि 


अब दूसरी उपासक प्रतिमा का वर्णन करते हैं--- 

वह स्वंधर्मरुचिवाला होता है--यावत्‌ यतिके दगों धर्मों का हढ़ श्रद्धानी 
होता है | वह नियम से वहुत से शीलब्रत, गुणब्रत, प्राणातिपातादि-विरमण, प्रत्या- 
रुयान और अनेक पौपधोपवास का सम्यक प्रकार परिपालक होता है, किन्तु वह 
सामायिक और देशावकाशणिकक्बनत का सम्यक्‌ प्रतिपालक नहीं होता है । यह 
दूसरी उपासक प्रतिमा है । 

विशेषार्थ--श्रावक स्थुल-प्राणातिपात-विरमण, स्थुल-मृपावाद-विरमण, स्थूल 
अदत्तादान विरमाण, स्थुल-मैथुन-विरमण (परस्त्री सेवन-परित्याग) और परि- 
ग्रहपरिमाण, इन पांच अणुब्रतों का, दिग्ब्रत, अनर्थ-दण्डब्रत और उपभोग- 
परिभोग परिमाण इन तीन ग्ुणब्रतों का, तथा सामायिक, पौपधोपवास, 
देशावकाशिकब्रत और अतिथिसंविभागब्रत, इन चार शिक्षान्नतों का पालन 
करता है। इनमें से दूसरी प्रतिमा में पांच अणुन्नत और तीन ग्रुणब्रत का निर- 
तिचार पालन करना अत्यावश्यक है । शिक्षात्रतों में से वह केवल सामायिक 
और देशावकाशिक ब्रत का निरतिचार सम्यक्‌ प्रकार से पालन नहीं करता है । 


इस प्रतिमा का काल एक-दो दिन से लगाकर दो मास का है । उसके पश्चात्‌ 
वह तीसरी प्रतिमा को स्वीकार करता है ! 


सूत्र १६ 
(३) अहावरा तच्चा उवासग-पडिसा--- 
सब्व-धस्म-रुई या वि भवइ । 


तस्स ण॑ बहुईं सीलवय-ग्रुणबय-बेरमण-पच्चक्खाण-पोसहोववासाइं सम्मं 
पट्टवियाईं भवंति । 


से णं॑ सामाइयं देसावगासियं सम्म॑ अणुपालित्ता भव । 


से णं॑ चउदसि*-अट्ठमि-उहिट्ठ-पुण्णमासिणीसु पडिपुण्णं पोसहोववासं नो 
सम्म॑ं अणुपालित्ता भवद । 


से त॑ तच्चा उवासग-पडिसा । (३) 


अब तीसरी उपासक प्रतिमा का निरूपण करते हैं-- 


वह सर्वंधर्म रचिवाला यावत्‌ पूर्वोक्त दोनों प्रतिमाओं का सम्यक्‌ परिपालक 
होता है । वह नियम से बहुत से चझीलब्रत, ग्रुणव्रत, पाप-विरमण, प्रत्याख्यान 


£ चउद्दसद्ठमुदिद्वुपुएण ० । 


आयारदसा हु श्छ 


और पौपधोपवास का सम्बक्‌ प्रकार से प्रतिपालक होता है, वह सामायिक और 
देशावकाणिक शिक्षात्रत का भी सम्यक्‌ परिपालक होता है । किन्तु चतुर्दशी, 
अष्टमी, अमावस्या और पूर्णमासी इन तिथियों में परिपूर्ण पौपधोपवास का 
सम्यक्‌ परिपालक नहीं होता। प्रोपध या पौपथ चार प्रकार के कहे गये हैं-- 
आहार प्रोषध, शरीर-सत्कारप्रोपध, अव्यापारप्रोपध और ब्रह्मचर्यप्रोपध । 

(इस प्रतिमा के पालन का उत्कृष्ट काल तीन मास हैं उसके पदचात्‌ वह 
चौथी प्रतिमा को स्वीकार करता है ।) 

यह तीसरी उपासक प्रतिमा है । 


सूत्र २० 


(४) अहावरा चउत्था उवासग-पडिमा-- 

सव्व-धम्म-रुई यावि भवइ | 

तस्स एं बहुईं सोलवय-णुणवय-देरसण-पच्चकुखाएण-पोसहोववाई सम्सं 
पट्ुुबियाईं भवंति । 

से णं सामाइयं देसावगासियं सम्में अणुपालित्ता भवई । 


से ण॑ चउद्दसट्मुहिट्-पुण्णमासिणीसु पडिपुण्णं पोसहं सम्म॑ अणुपालित्ता 
भवईइ । 

से णं एग-राइयं उवासग-पडिसं नो सम्म॑ं अणुपालित्ता भवई । 

से तं चउत्था उवासग-पडिसा । (४) 


अब चौथी उपासक प्रतिमा का निरूपण करते है-- 

वह सवंधर्मरंचिवाला यावत्‌ पूर्वोक्त तीनों प्रतिमाओं का यथावत्‌ अनु- 
पालन करता है। वह नियम से बहुत से जझीलब्रत, गुणब्नत, पाप-विरमण, 
प्रत्यास्यान, और पौपवोपवासों का सम्यक्‌ परिपालक होता है, वह सामायिक 
और देशावकाशिक शिक्षात्रतों को भी सम्यक्‌ प्रकार से पालन करता है। वह 
चतुर्दंधी, अप्टमी, अमावस्या और पूर्णमासी तिथियों में परिपूर्ण पीपधोपवास का 
सम्यक्‌ परिपालन करता है । किन्तु एक रात्रिक उपासक प्रतिमा का सम्यक्‌ 
परिपालन नहीं करता है । 

(इस प्रतिमा का उत्कृप्ट काल चार मास है। उसके पद्चात वह पांचवी 
प्रतिमा को स्वीकार करता है ।) 

यह चौथी उपासक-प्रतिमा है । 


भ््८ छेदसुत्ताणि 


सुत्र २३ 
(५) अहावरा पंचमा उवासग-पडिसा-- 
सव्व-धम्म-रुई याबवि भवइ । 


तस्स णं बहुईं सीलवय-गुणवय-वेरसण-पच्चकंखाण-पोसहोववासाईं सम्मं 
अणुपालित्ता भवइ् । से ण॑ सामाइयं देसावगासियं अहासुत्तं अहाकप्पं अह्तच्चं 
अहामग्गं सम्म॑ काएणं फासित्ता पालित्ता, सोहित्ता, पूरित्ता, किद्धित्ता, आणाए 
अगुपालित्ता भवइ । से ण॑ चउदसि-अट्ठुमि-उहिद्ु-पुण्णममासिणीसु पडिपुण्णं पोसहं 
अणुपालित्ता भवइ । 


से णं एग-राइयं उबासग-पडिमसं सम्म॑ अगुपालित्ता भवईद । 
से णं असिणाणए, वियड़भोई, मउलिकडे, दिया बंभचारी, रात्ति परि- 
माणकडे । 


से णं एयारूवेण विहारेण विहरमाणें जहण्णेण एगाहं वा दुयाह वा तियाहूं 
वा जाव उक्‍्कोसेण पंच मास विहरइ । 


से त॑ पंचमा उवासग-पडिसा । (५) 


अब पांचर्वी उपासक प्रतिमा का वर्णन करते हैं--- 


वह सर्वधर्मरुचिवाला यावत्‌ पूर्वोक्त चारों प्रतिमाओं का यथावत्‌ अनु- 
पालन करता है। वह नियम से बहुत से शीलब्रत, गुणब्रत, पाप-विरमण, प्रत्याख्यान, 
पौपधोपवासों का सम्यक्‌ अनुपालन करता है| वह नियमतः सामायिक और 
देशावकाशिक ब्रत का यथासूत्र, यथाकल्प, यथातथूय, यथामार्ग काय से सम्यक्‌ 
प्रकार स्पर्श कर, पालन कर, शोधन, कीतेंच करता हुआ जिन आज्ञा के अनु- 
सार परिपालन करता है | वह चतुर्दशी, अष्टमी, अमावस्या और पुूर्णिमासी 
तिथियोीं में परिपूर्ण पौपधः का पालन करता है । वह स्नान नहीं करता, वह 
प्रकाश-भोजी है, अर्थात्‌ रात्रि में नहीं खाता, किन्तु दिन में ही भोजन करता है, 
वह मुकुलीकृत रहता है अर्थात्त धोती की लांग नहीं लगाता। दिन में ब्नह्मचये 
का पालन करता है और रात्रि में मैथुन सेवन का परिणाम करता है, वह इस 
प्रकार के आचरण से विचरता हुआ जंघन्य से एक दिन, दो दिन या तीन दिन 
से लगाकर उत्कृष्ट पांच मास तक इस प्रतिमा का पालन करता है| (उसके 
पश्चात्‌ बह छठी प्रतिमा को स्वीकार करता है !) 

विशेषार्थ--इस प्रतिमा का जो “यथासूत्र' आदि पदों से पालन करने का 
विधान किया गया है, उनका स्पष्ट अर्थ इस प्रकार है-- 


बमायारदसा 


न 


न्ध्णं 


श्र 


. यथासूत्र--आममन्सूत्रों में कहे गये प्रकार से पालन करता । 
- यथाकल्प--आ्ञास्त्रीय मर्यादा के अनुसार पालन करना । 
. यथातथूय--दर्शन, ज्ञान, चारित्र की जैसे वृद्धि हो, उस प्रकार से पालन 


करना । 


. यथामार्ग--जिस प्रकार से मोक्षमार्ग की विराधना न हो उस प्रकार से 


पालन करना । 


« यथासम्यक--थात्तें-रौद्रभाव से रहित होकर धर्मध्यानपूर्वक पालन 


करना | 


- काएण फासित्ता--काय से स्पश करते हुए पालन करना, केवल 


विचारों से नहीं। 


- सोहित्ता--अतिचारों का शोवन करते हुए पालन करना । 

* तीरित्ता--नियमपूर्वक पालन करके उसके पार पहुँचना । 
 पूरित्ता--पूर्ण नियमों का पालन करना । 

* किट्टिता--बअत के गुण-गान करते हुए पालन करना । 

* आणाए अणुपालित्ता--आचार्यो की आज्ञा के अनुसार पालन करना । 


यह पाँचवीं उपासक प्रतिमा है । 


उक्त सर्व पदों का सार यही है कि त्रियोग की शुद्धिपूर्व॑क अति श्रद्धा के 
साथ इस प्रतिमा को आगमोक्‍्त रीति से पालन करना चाहिए । 


सूत्र २२ 


(६) अहावरा छट्ठा उवासग-पडिसमा-- 
सब्ब-धस्म-रुई यावि भवइ। 


जाव--से णं एगराइयं उवासग-पडिसं सम्सं अगणुपालित्ता भव । 
से ण॑ असिणाणए, वियडभोई, सडलिकडे, दिया वा राओ वा वंभयारी, 
सचित्ताहारे से अपरिण्णाए भवई । ह 


से णं एयारुवेण विहारेण विहरमाणे- 


न ३ एगाहूं वा दुआहूँ वा तिजआाहूं वा जाव उककोसेणं छम्मासं 
हरेज्जा । ह 


से त॑ं छट्ठा उवासग-पडिसा । (६) 
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अब छूुठी प्रतिमा का स्वरूप-निरूपण करते है--- 


वह्‌ सर्वर्मरुचि वाला होता है, यावत्‌ वह एक रात्रिक उपासक प्रतिमा का 
सम्यक्‌ प्रकार से पालन करता है, वह स्नान नहीं करता, दिन में भोजन करता 
है, धोती की लाँग नहीं लगाता, दिन में और रात्रि में पूर्ण ब्रह्मचयें का पालन 
करता है। किन्तु वह प्रतिज्ञापु्वके सचित्त आहार का परित्यागी नहीं होता है । 
इस प्रकार के विहार से विचरता हुआ वह जघन्य से एक दिन, दो दिन या तीन 
दिन यावत्‌ उत्क्ृष्टतः छह मास तक सूत्रोक्‍त मार्गानुसार इस प्रतिमा का सम्यक्‌ 
प्रकार से पालन करता है। (तत्वदइचात्‌ सातवीं प्रतिमा को स्वीकार 
करता है ।) 


यह छठी उपासक प्रतिमा है । 


सूत्र २३ 
(७) अहावरा सत्तमा उवासग-पडिसा -- 


सब्व-धम्म-ई यावि भवति । 

जाव---राओवरायं वा बंभयारी सचित्ताहारे से परिण्णाए भवति ॥ 

आरंभे से अपरिण्णाए भवति । 

से ण॑ एयारूवेणं विहारेणं विहरमाणे- 

जहण्णेणं एगाहूं वा दुआहं वा तिआहं वा जाबव उक्कोसेणं सत्तमासे 
विहरेज्जा । 


से तें सत्तमा उबासग-पडिमा । (७) 


अब सातवीं उपासक प्रतिमा का निरूपण करते है । 


बह सर्वंधमंरुचि वाला होता है, यावत्‌ वह दिन और रात में सदैव ब्रह्मचारी 
रहता है, वह प्रतिज्ञापुर्वक सचित्ताहार का परित्यागी होता है, वह ग्रह-आरम्भ 
का अपरित्यागी होता है अर्थात्‌ व्यापार आदि आरम्भों को उत्तरोत्तर कम करते 
हुए भी सर्वथा त्यागी नहीं होता । इस प्रकार के विहार से बिचरता हुआ बह 
जघन्य से एक दिन, दो दिन या तीन दिन से लगाकर उत्कृष्टतः सात मास 
तक सूत्रोक्त मार्गानुसार इस प्रतिमा का पालन करता है। (तत्पश्चात्‌ वह 
आख्वीं प्रतिमा को स्वीकार करता है ।) 


यह सातदीं उपासक प्रतिमा है। 
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सूत्र २४ 
(८) अहावरा अह्ुमा उवासग-पडिसा-- 
सब्व-धस्म-रई यावि भवति । 
जाव--राओवराय॑ बंभयारी । सचित्ताहारे से परिण्णाए भव । 
आरस्भे से परिण्णाए भवइई । पेसारंभे अपरिण्णाए भव । 
से णं एयारूवेणं विहारेणं विहरमाणे- 
जाव---जह॒ण्णेणं एगाहूं वा दुआहं वा तिआहं वा जाव-उवकोसेणं अद्वमासे 
विहरेज्जा । 
से त॑ अद्मा उवासग-पडिसा । (८) 


अब आठवीं उपसक प्रतिमा का निरूपण करते हैं--- 

बह सर्वधर्म रुचिवाला होता है, यावत्‌ बह दिन और रात में पूर्ण ब्रह्मचारी 
रहता है, सचित्ताहार का परित्यागी होता है, वह घर के सर्व आरम्भों का परि- 
त्यागी होता है, किन्तु दूसरों से आरम्भ कराने का परित्यागी नहीं होता। -इस 
प्रकार के विहार से विचरता हुआ वह्‌ जघधन्य से एक दिन, दो दिन या तीन 
दिन यावत्‌ उत्कृष्टत: आठ मास तक सृत्रोक्त मार्गानुसार इस प्रतिमा का पालन 
करता है । (तत्पश्चात्‌ वह नवमी प्रतिमा को स्वीकार करता है ।) 

यह आठवीं उपासक प्रतिमा है । 


सूत्र २५ 
(९) अहावरा नवमा उवसग-पडिसा-- 
सब्व-धम्म-रुई यावि भवइ । 
जाव--राओवरायं बंभयारी, सचित्ताहारे से परिण्णाए भवई । 
आरंभे से परिण्णाए भवइ । पेसारंभे से परिण्णाए भवद । 
उहिट्-भत्ते से अपरिण्णाए भवइ । 
से ण॑ एयारुवेणं विहारेणं विहरमाणे- 
जह॒ण्णेणं एगाहूं वा दुआहं वा तिआहं वा-जाव-उक्कोत्ेय नह सके 
विहरेज्जा । 
से त॑ नवसा उवासग-पडिसा । (€) 
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भक्त अर्थात्‌ अपने निमित्त से बनाये गये भोजन के खाने का परित्यागी नहीं होता 
है । इस प्रकार के विहार से विचरता हुआ वह जघनन्‍्य से एक दिन, दी दिन या 
तीन दिन यावत्‌ उत्कृष्टतः नौ मास तक सूत्रीक्त मार्गानुसार इस प्रतिमा का पालन 
करता है । (तत्पश्चात्‌ वह दछावीं प्रतिमा को स्वीकार करता है ।) 


यह नवमी उपासक प्रतिमा है । 


सृत्र २६ 


(१०) अहावरा दसमरा उवासग-पडिसा-- 
व्व-धम्म-रुई यावि भवह । 
जाव---उ दिह्ठ-भत्ते से परिण्णाएं भव । 
से णं॑ खुरमुंडए वा सिहा-धारए वा तसस णं आभट्गडल्स समाभट्ुस्स वा 
कप्पंति दुवे भासाओ भासित्तए 
जहा--जाणं वा जाएं, 
अजाणं वा णो जाणं । 
से णं एयारूबेणं विहारेणं विहरमाणे- 
जह॒ण्ण णं एगाहूं वा दुआहं वा तिआहूं वा-जाब- 
उक्कोसेण दस मासे विहरेज्जा । 
से त॑ दससा उवासग-पडिसा । (१०) 


अब दक्षवों उपासक प्रतिमा का निरूपण करते है-- 


वह सर्वधर्मरुचिवाला होता है, (पुर्वोक्त सर्व ब्रतों का धारक होता है) तथा 
उहिष्ट भक्त का भी परित्यागी होता है, वह शिर के बालों का क्षुरासे मूंडन 
करा देता है, किन्तु शिखा (चोटी) को धारण करता है, किसी के द्वारा एक 
वार या अनेक वार पूछे जाने पर उसे दो भाषाएँ बोलना कल्पती है | यथा--- 
यदि जानता हो, तो कहे---मैं जानता हूँ', यदि नहीं जानता हो तो कह्दे---मैं नहीं 
जानता हूं । इस प्रकार के विहार से विचरता हुआ वह जघस्य से एक दिन, दो 
दिन या तीन दिन, यावत्‌ उत्कृष्टतलः देश मास तक सूत्रोक्त मार्गानुसार इस 
प्रतिमा का पालन करता है । (इसके पश्चात्‌ वह ग्यारहवीं प्रतिमा को स्वीकार 
करता है ।) । 


यह दणशवीं उपासक प्रतिमा है । 
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सूत्र २७ 
(११) अहावरा एकादसमा उवासग-पडिसा-- 
सब्व-धस्म-रई यावि भवइ । 
जाव--उहिट्द-भत्तं से परिण्णाएं भवइ । 
से णं खुरमुंडए, वा ल्‌चसिरए वा, गहियायार-भंडग-नेवस्थे । 
जारिसे समणाणं निर्गंथाणं धम्मे पण्णत्ते, 


तं सम्म॑ काएणं फासेमाणे, पालेमाणें, पुरओ जुगमायाए पेहमाणे, दट्ह्रण तसे 
पाणे उद्धट्दु पाए रीएज्जा, साहदहु पाए रीएज्जा, तिरिच्छ वा पाय॑ कदठु 
रोएज्जा सति परवकमे संजयामेव परिक्‍कमेज्जा, नो उज्ज्ुयं गच्छेज्जा । 

केवल से नायए पेज्जवंधर्ण अवोच्छिन्ने भवई । 

एवं से कप्पति नाय-विहि एत्तएु। 


अब ग्यारह॒वीं उपासक प्रतिमा का निरूपण करते हैं--- 

वह सर्वधर्मरचिवाला होता है, यावत्‌ (पूर्वोक्त सर्वत्रतों का परिपालक होता 
है ) उद्दिष्टमक्त का परित्यागी होता है । वह क्षुरा से सिर का मुंडन कराता है, 
अथवा केशयों का लुंचन करता है, वह साधु का आचार और भाण्ड (पात्र) उप- 
करण ग्रहण कर जैसा श्रमण निग्नंन्थों का वेव होता है वसा वेष धारण कर 
उनके लिए प्ररूपित अनगार धर्म का सम्यक्‌ प्रकार काय से स्पर्श करता और 
पालन करता हुआ विचरता है, चलते समय युग-प्रमाण (चार हाथ) भूमि को 
देखता हुआ चलता है, त्रस प्राणियों को देखकर उनकी रक्षा के लिए अपने पैर 
उठा लेता है, उनको संकुचित कर चलता है, अथवा तिरछे पर रखकर चलता 
है | (यदि मार्ग में त्रस जीव अधिक हों और) दूसरा मार्ग विद्यमान हो तो 
(जीव-व्याप्त मार्ग को छोड़कर) उस मार्ग पर चलता है, वह पूरी यतना के साथ 
चलता है, किन्तु बिना देखे-माले ऋजु (सीथा) नहीं चलता है। केवल ज्ञाति-वर्ग 
से उसके प्रेम-वन्धन का विच्छेद नहीं होता है, अतः उसे ज्ञाति के लोगों में भिक्षा- 
वृत्ति के लिए जाना कल्पता है, अर्थात्‌ सगे-सम्वन्धियों - में गोचरी कर 
सकता है । ५ ; 


सूत्र र८ 


तत्य से पुब्बागमणेणं पुब्वाउत्ते चाउलोदणे पच्छाउत्ते भिलिगसुवे, 
कप्पति से चाउलोदणे पडिग्गहित्तए, 
नो से कप्पति भिलिगसुचे पडिग्गहित्तएु । 


द्द्डं छेदसुत्ताणि 


तत्थ ण॑ से पुव्वागसणेणं पुव्वाउत्ते भिलिग-सुवे पच्छाउत्ते चाउलोदणे, 
कप्पति से सिलिगसूबे पडिग्गहित्तए, नो कप्पति चाउलोदणे पडिग्गहित्तए । 

तत्य ण॑ से पुन्वागमणेणं दो थि पुव्वाउत्ताईं कप्पति दो वि पडिग्गहित्तए । 

तत्थ ण॑ से पुष्बागमणेणं दो वि पच्छाउत्ताईं, 

णो से कप्पति दो वि पडिग्गहित्तए । 

जे तत्थ से पुच्वागभणेणं पुव्वाउत्ते, से कप्पति पडिग्गहित्तएु १ 

जे से तत्थ पुष्बागमणेणं पच्छाउत्ते, से णो कप्पति पडिग्गहित्तए । 


स्वजन-सम्वन्धी के घर पहुंचने से पूर्व चावल पके हों और भिलिंगसूप 
(मूंग आदि की दाल) न पकी हो तो उसे चावल का मात लेना कल्पता है, किन्तु 
भिलिंगसूप लेना नहीं कल्पता है | यदि वहाँ पर उसके आगमन से पूर्व भिलिंगसूप 
पका हो और चावलों का भात पीछे पकाया जावे तो उसे भिलिंगसूप लेना 
कहल्पता है, चावलों का भात लेना नहीं कल्पता है । यदि वहाँ पर उसके आगमन से 
पूर्व दोनों ही पूर्व में पके हुए हों तो दोनों को लेना कल्पता है। और यदि उसके 
आगमन से पूर्व दोनों ही पकाये हुए नहीं है किन्तु पीछे पकाये जाबें तो दोनों 
को लेना उसे नहीं कल्पता है। उक्त कथन का सार यह है कि उसके आगमन 
के पूर्व जो पदार्थ पका हुआ हो, उसे लेना कल्पता है और जो पदार्थ उसके 
आगमन से पीछे बनाया गया है, उसे लेना नहीं कल्पता है । 


सूत्र २६ 


तस्स ण॑ गाहावइ-कुल॑ पिडवाय-पडियाए अणुप्पविट्व॒स्स कप्पति एवं 
वदित्तए :-- 

“समणोवासगस्स पडिमापडिवन्नस्स भिक्‍खें दलयह” 

तं॑ चेव एयारूवेण विहारेण विहरमाणं केइ पासित्ता वदिज्जा-- 

“केइ आउसो ! तुमं ? वत्तव्वं सिया” 

“समणोवासए पडिसा-पडिवण्णए अहमंसी” ति वत्तव्व॑ सिया । 

से णं एयारूवेणं विहारेण विहरमाणे, 

जहण्णेणं एगाहं वा दुआह वा तिआहं वा-जाव- 

उक्कोसेण एक्कारसमासे विहरेज्जा । 

से त॑ एकादसमा उवासग-पडिमा । (११) 


जब वह श्रमणभूत उपासक ग्रृहपति के कुल (घर) में पिण्डपात (भक्ता- 
पान) की प्रतिन्षा से प्रविष्ट हो तव उसे इस प्रकार बोलना योग्य है--प्रतिमा- 


द््ड छेदसुत्ताणि 


तत्थ ण॑ से पुष्वागमणेणं पुव्वाउत्ते भिलिग-सूबे पच्छाउते चाउलोदणें, 
कप्पति से भिलिगसूबे पडिग्गहित्तए, नो कप्पति चाउलोदणे पडिग्गहित्तए । 

तत्य ण॑ से पुष्वागमणेणं दो वि पुव्वाउत्ताइं कप्पति दो वि पडिग्गहित्तए। 

तत्थ ण॑ से पुव्बागमणेणं दो वि पच्छाउत्ताईं, 

णो से कप्पति दो थि पडिग्गहित्तए । 

जे तत्थ से पुव्वागभणेणं पुन्बाउत्ते, से कप्पति पडिग्गहित्तए । 

जे से तत्थ पुव्बागमणेणं पच्छाउत्ते, से णो कप्पति पडिग्गहित्तए । 


स्वजन-सम्बन्धी के घर पहुंचने से पूर्व चावल पके हों और भिलिंगसूप 
(मूंग आदि की दाल) न पकी हो तो उसे चावल का भात लेना कल्पता है, किन्तु 
भिलिंगसूप लेना नहीं कल्पता है | यदि वहाँ पर उसके आगमन से पूर्व भिलिंगसूप 
पका हो और चावलों का भात पीछे पकाया जावे तो उसे भिलिगसूप लेना 
कल्पता है, चावलों का भात लेना नहीं कल्पता है। यदि वहाँ पर उसके आगमन से 
पूर्व दोनों ही पूर्व में पके हुए हों तो दोनों को लेना कल्पता है । और यदि उसके 
आगमन से पूर्व दोनों ही पकाये हुए नहीं है किन्तु पीछे पकाये जाबें तो दोनों 
को लेना उसे नहीं कल्पता है । उक्त कथन का सार यह है कि उसके आगमन 
के पूर्व जो पदार्थ पका हुआ हो, उसे लेना कल्पता है और जो पदार्थ उसके 
आगमन से पीछे बनाया गया है, उसे लेना नहीं कल्पता है । 


सूत्र २६ 

तस्स ण॑ गाहावइ-कुल पिडवाय-पडियाए अणुप्पविट्वस्स कप्पति एवं 
बदित्तए :--- 

“सम्णोवासगस्स पडिमापडिवन्नस्स भिक्‍ख॑ दलयह' 


ते चेव एयारूवेण विहारेण विहरमाणं केइ पासित्ता वदिज्जा-- 
“क्ेइह आउसो ! तुम ? बत्तव्वं सिया” 

“समणोबासए पडिसा-पडिवण्णए अहमंसी” ति वत्तव्वं सिया । 
से ण॑ एयारूबेणं विहारेण विहरमाणें, 

जह॒ण्णेणं एगाहं वा ढुआहं वा तिआहं वा-जाव- 

उकक्‍्कोसेण एक्‍्कारसमासे विहरेज्जा । 

से त॑ं एकादसमा उवासग-पडिसा । (११) 


जब बह श्रमणभूत उपासक ग्रहपति के कुल (घर) में पिण्डपात (भक्ति- 
पान) की प्रतिज्ञा से प्रविप्ट हो तव उसे इस प्रकार बोलना योग्य है--प्रतिमा- 


आयारदसा द्छ 


उत्तर-स्थविर भगवस्तों ने वे वारह भिक्षु-प्रतिमाएँ ये कही हैं, यथा--- 


माप्तिकी मिक्षप्तिसा 
द्विमासिकी 

तिमासिकी 

चतुर्मासिकी 
पंच्रमासिकी 

पण्मासिकी 
सप्तमासिकी 

प्रथमा सप्तनरात्रिदिवा 
द्वितीया 
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सासिय ण॑ भिक्यु-पडिस पडिवन्नस्स अणगारस्स निच्च बोसट्ुुकाए चियत्त- 
देहे जे केह उचसग्गा उबवज्जंति, त॑ जहा-- 

दिव्वा वा, माणुसा वा, तिरिक्वजोणिया वा 

ते उप्पण्णे सम्प॑ सहति, खमति, तितिकखति, अहियासेति । 


शारीरिक सुपमा एवं ममत्व भाव से रहित मासिकी मिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न 
अनगार के (प्रतिमा-आराबन काल में) दिव्य (देव-सम्बन्धी) मानुपिक या 
तियेग्योनिक जितने उपसर्ग जाते हैं उन्हें वह सम्यक्‌ प्रकार से सहन करता है, 
उपसर्ग करते वाले को क्षमा करता है, देन्य भाव छोड़कर वीरता धारण करता 
है और शारीरिक क्षमता से उन्हें मेलता है । 


सूत्र ४ 
मासिय णं भिवखु-पडिम पडिबन्नस्स अणगारस्स कृप्पति एगा दत्ती 
भोयणस्स पडिगांहित्तए, एया पणगरुस । 
अप्णायउञ्छे, सुद्धोवहुडं, 
निज्जुहित्ता बहवे दुष्पय-चउप्पय-समण-माहण-अतिहि-किविण-बणीमगे 
कप्पइ से एगस्स भृंजमाणस्स पडिगाहित्तए्‌ । 


द्ध्द छेदसुत्ताणि 


णो दुण्हूं, णो तिण्हूं, णो चउण्हं, णो पंचण्हं, णो ग्रुव्विणीए, णो वाल- 
वच्छाए, णो दारमं पेज्जमाणीए, 

णो से कप्पई अंतो एलुयस्स दो वि पाए साहदूदु दलसाणीए, 

णो वहि एलुयस्स दो थि पाए साहटटु दलमाणीए, 

अहं पुण एवं जाणेज्जा, एगं पादं अंतो किच्चा, एगं पादं बहि किच्चा 

एलुयं विक्‍्ख॑भद्वत्ता एवं दलयति एवं से कप्पति पडिगाहित्तए ; 

एवं से नो दलयति, एवं से नो कप्पति, पडिगाहित्तए । 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार को एक दत्ति भोजन की ओर एक 
दत्ति पानी की लेना कल्पता है--बह भी अज्ञातकुल से अल्पमात्रा में 
दूसरों के लिए बना हुआ, अनेक द्विपद, चतुष्पद, श्रमण, ब्राह्मण, अतिथि, कंपण 
और वनीपक (भिखारी) आदि के भिक्षा लेकर चले जाने के वाद ग्रहण करना 
कल्पता है । 

जहाँ एक व्यक्ति भोजन कर रहा हो वहाँ से आहार-पानी की दत्ति लेना 
कल्पता है किन्तु दो, तीन, चार या पांच व्यक्ति एक साथ बैठकर भोजन करते 
हों वहां से लेना नहीं कल्पता है । 

गर्भिणी, वालवत्सा और बच्चे को दूध पिलाती हुईं से आहार-पानी की दत्ति 
लेना नहीं कल्पता है । 

जिसके दोनों पैर देहली के अन्दर हों या दोनों पैर देहली के वाहर हों ऐसी 
स्त्री से आहार पानी की दत्ति लेना नहीं कल्पता है, किन्तु यह ज्ञात हो जाय कि 
एक पैर देहली के अन्दर है और एक पैर वाहर है तो उसके हाथ से लेना 
कल्पता है । ; 

यदि वह न देना चाहे तो उसके हाथ से लेना नहीं कल्पता है । 

विश्येपार्थ--प्रतिमा प्रतिपन्ष अनगार के पात्र में दाता एक अखण्डधारा 
से जितना भक्‍त या पानी दे उतना भक्‍त-पान “एक दत्ती” कहा जाता है। 


सत्र ५ 

सासियं णं भिक्‍्खु-पडिम॑ पडिवन्नस्स अणगारस्स तओ गोयर-काला 
पण्णत्ता, त॑ जहा--+ 

१ आदिसे, २ भज्ञें, ३ चरिसे 

१ आई चरेज्जा, नो मज्हझोें चरेज्जा, णो चरमे चरेज्जा। 

२ मज्ञे चरिज्जा, नो आदि चरिज्जा, नो चरिमे चरेज्जा । 

हे चरिसे चरेज्जा, नो आदि चरेज्जा, नो मज्म्षिमे चरेज्जा । 


आयारदसा ड्् 


मासिकी भिल्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार के तीन गोचरकाल (आहार लाने 
के समय) कहे गए हैं, यथा-- 

१ आदिम--दिन का प्रथम भाग, 

२ मध्य--मध्याह्न, 
अन्तिम--द्वित का अन्तिम भाग । 
मासिकी मिक्ष-प्रतिमा प्रतिपन्न जो अनगार यदि आदिम गोचरकाल में 
भिक्षाचर्या के लिए जावे तो मध्य और अन्तिम गोचर काल में न जाव। 
मासिकी भिक्ष-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार यदि भध्य गोचरकाल में भिक्षा- 
चर्या के लिए जावें तो आदि और अन्तिम गोचर काल में न जावे 
३ मासिकी भिक्ष-प्रतिमा प्रतिपन्न अत्तगार यदि अन्तिम गोचरकाल में 

सिक्षाचर्या के लिए जावे तो आदि और मध्य गोचरकाल में न जावे । 
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सूत्र ६ 


मासियं णं भिवयु-पडिसं पडिवन्नस्त अणगारस्स छव्विह् गोयरचरिया 
पण्णत्ता, तें जहा-- 

१ पेड़ा१, २ अड्धपेडा, ३ गोमुत्तिया, 

४ पतंगवीहिया, ४ संबुक्कावट्टा, ६ गंतुपच्चागया । 


मासिकी मिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार की छः प्रकार की गोचरी कही गई 
है, यथा-- 
१ पेटा, २ अर्धपेटा, ) ग्रोमूत्रिका, 
४ पतंग-बवीथिका, ४५ चम्बूकावर्ता, ६ गत्वा प्रत्यागता । 
विशेषार्थ--१ पेटी के समान चार कोने वाली वीथी (गली) में गोचरी 
करने को “पेटा गोचरी” कहते हैं ) 
२ दो कोने वाली गली में गोचरी करने को “अधपेटा गोचरी” 
कहते हैं । 
३ चलते हुए बैल के पेशाव करने पर जैसी रेखाएँ होती हैं उसी प्रकार 
की बक् गलियों में गोच्री करने को “गोमूत्रिका गोचरी” कहते हैं । 





£ येला 


७० छेदसुत्ताणि 


४ जिस प्रकार “पतंगा” एक स्थान से उछलकर दूसरे स्थान पर बैठता 
है उसी प्रकार एक घर से गोचरी लेकर बीच में चार-पांच घर छोड़ 
छोड़कर भिक्षा लेने को “पतंग वीथिका गोचरी” कहते हैं । 

५ “शम्बूक'” शंख को कहते हैं। वह दक्षिणावर्त और वामावतं दो प्रकार 
का होता है । 

इसी प्रकार किसी गली में दक्षिण की ओर से भ्रमण करते हुए उत्तर की 

ओर जाकर गोचरी लेना तथा किसी गली में उत्तर की ओर से अ्मण करते हुए 
दक्षिण की ओर जाकर गोचरी लेना “शम्बूकावर्त गोचरी” कही जाती है। 

६ वीथी के अन्तिम घर तक जाकर भिक्षा ग्रहण करते हुए वीथी-मुख तक 
आना “गत्वा प्रत्यागता गोचरी” कही जाती है । 

इन छ: प्रकार की गोचरियों में से किसी एक प्रकार की गोचरी करने का 

अभिग्नह लेकर प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को भिक्षा लेना कल्पता है, अन्यथा 


नहीं । क्योंकि एक दिन में एक ही प्रकार की गोचरी करने का अभिग्नह करके 
भिक्षा लेने का विधान है ! 


सुत्र ७ 
सासियं णं॑ भिक्‍खु-पडिसं पडिवन्नस्स अणगारस्स जत्थ णं केइ जाणइ 
गामंसि वा-जाव-मडंवंसि वा कप्पदद से तत्थ एगराइयं वसित्तए। 
जत्य णं केइ न जाणइ, कप्पइ से तत्थ एग-रायं वा, दु-रायं वा वसित्तए । 
नो से फप्पह एग-रायाओ वा, दु-रायाओ वा परं वत्थए । 


जे तत्थ एग-रायाओ वा दु-रायाओ वा परं वसति, से संतरा छेंदे वा 
परिहारे वा । 


जिस ग्राम यावत्‌ मडम्ब में मासिकी भिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार को यदि 
कोई जानता हो तो उसे वहाँ एक रात बसना कल्पता है, यदि कोई नही जानता 
हो तो उसे वहाँ एक या दो रात वसना कल्पता है, किन्तु एक या दो रात से 
अधिक वसे तो वह उतने दिन की दीक्षा के छेद या परिहार तप का पात्र 
होता है । 


सूत्र ८ 


सापियं णं निक्‍खु-पडिमं पडिवन्नस्स कप्पति चत्तारि भासाओं भासि- 
>ए, त॑ जहा--- 


१ जायणी, २ पुच्छणी, ३ अणुण्णवणी, ४ पुट्टठस्स वागरणी । 


आयारदसा ७१ 


भासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अवगार को चार भाषाएँ बोलना कल्पता 
है, यथा-- 
२ याचती, २ पृंच्छती, ३ अनुज्ञापती और प्रृष्ठ-ब्याकरणी । 


विशेषार्य--१ दूसरे से आहार, वस्त्र, पात्र आदि माँगने के लिए बोलना 
“याचती” जञाापा हैं। 

२ शंका का समाधान करने के लिए गुरु आदि से प्र॑श्त करना “पृच्छनी” 
भाषा है । 
अथवा-किसी व्यक्ति से मार्ग पूछना "पृच्छवी" भाषा है। 


३ गुर आदि से गोचरी आदि की आज्ञा लेने के लिए बोलना, अथवा शय्या- 
तर (ग्रहस्वामी) से स्थानादि की आज्ञा छेने के लिए बोलना 
“अनुज्ञापनी” भाषा है। 

४ किसी व्र्याक्ते द्वारा प्रइन किए जाने पर उत्तर देंने के लिए वोलना 
“पृष्ठ-व्याकरणी” भाषा है। 


प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को इन चार भाषा के अतिरिक्त अस्य भाषा 
बोलना नहीं कल्पता है । 


सूत्र & 


मासियं णं भिवखुपडिम॑ पडिवन्नस्स कप्पह तओ उवस्सया पडिलेहित्तए, 
त॑ जहा-- 

१ अहे आराम-गिहंसि वा 

२ अहे वियड-गिहुंसि वा 

रे .अहे रुबखमुल-गिहंसि या 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्ष अनगार को तीन प्रकार के उपाधथयों का 
प्रतिलिखन करना कल्पता है, यथा-- 


१ अधः आरामग्ृह >> उद्यान में अवस्थित गृह, 
२ अघः विवृतगृह +>चारों ओर से अनाच्छादित ग्रह, 


ञ्ञु 


$ जअधः वृक्षमूलगृह वृक्ष के नीचे या वृक्ष के नीचे चना ग्रह 


७२ छेदसुत्ताणि 


सूत्र १० 

सासियं णं भिक्‍्खुपडिमं पडिवन्नस्स कप्पइ तओ उवस्सया अणुण्णवेत्तए, 
त॑ जहा-- 

१ अहे आराम-गिहं वा 

२ अहे वियड-गिहं वा 

३ अहे रुक्खमुल-गिहूं वा 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को तीन प्रकार के उपाश्चयों की 
आज्ञा लेना कल्पता है, यथा-- 


१ अधः आरामग्रह, 
२ अधः विवृतगृह, 
३ अध:ः वृक्षमूलगृह । 


सूत्र ११ 
मासियं णं भिक्‍्खु-पडिम॑ पडिवन्नस्स कप्पति तओ उवबस्सया उवाइणित्तए, 
तं चेव । 
मासिकी जिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनग्रार को तीन प्रकार के उपाश्रयों में 
ठहरना कल्पता है, यधा-- 
पूर्ववत्‌ (सुत्न & और १० के समान ।) 


सूत्र १२ 


मासियं णं भिक्‍्खु-पडिमं पडिवन्नस्स कप्पति तओ संथारगा पडिलेहित्तए, 
तें जहा--- 

१ पुडदवि-सिलं वा, २ कट्ठु-सिलं वा, ३ अहा-संथडमेव वा । 

मासिकी मसिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार को तीन प्रकार के संस्तारकों (शब्या 
आसनों) का प्रतिलिखन करना कल्पता है, यथा-- 

१ पृथ्वी शिला>-पत्थर की बनी हुई शब्या, 
काष्ठ शिला->लकड़ी का बना हुआ पाठ, 
यथासंसृत >-+तृण-पराल आदि जहाँ पर पहले से बिछा हुआ हो । 


आयारदसा छरे 


सूत्र १३ 


सासियं ण॑ भिवखु-पडिस पडिवन्नस्स कप्पति तओ संथारगा अणुण्णवेत्तए, 
त॑ चेव । 


मासिकी भिक्षु-अतिमा-प्रतिपन्न अनगरार को तीन प्रकार के संस्तारकों की 
आज्ञा लेना कल्पता है, यथा-- 


पूर्ववत्‌ (सूत्र १२ के समान) 


सुत्र १४ 


मासियं ण॑ भिक्‍्खु-पडिसं पडिवन्नस्स कप्पति तओ संथारगा उाइणित्तए, 
ते चेव 


मासिकी भिक्षु-प्तिमा प्रतिपन्न अनगार को तीन प्रकार के संस्तारक ग्रहण 
करना कल्पता है यथा-- 


पुव॑बत्‌ [सूत्र १२ के समान) । 


सूत्र १५ 


सासियं ण॑ भिक्‍्खुपडिस पडिवच्नस्स अणगारस्स इत्थी वा, प्ुरिसे वा उवस्सय॑ 
उवागच्छेज्जा । 


णो से कप्पति तं पडुच्च निक्लमित्तए वा, पविसित्तए वा । 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार के उपाश्रय में यदि कोई (असंदा- 
चारी) स्त्री या पुरुष आकर अनाचार का आचरण करें तो उन्हें देखकर उसे 
उपाश्षय से निष्क्रमण या प्रवेश करना नहीं कल्पता है। | 

विशेषार्थ--जिस स्थान पर प्रतिमाधारी मुनि ठहरा हुआ हो वहाँ दिन 
या रात में दुराचारी स्त्री और पुरुष आकर दुराचार का सेवन करें तो उन्हें 
देखकर मुनि को उपाश्रय से वाहर नहीं जाना चाहिए, वल्कि आत्म-चिन्तन या 
स्वाध्याय में रत रहना चाहिए । 5 

प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार यदि उपाश्रय से बाहर गोचरी या आतापन-सेवन 
आदि के लिए कहीं गया हो और पीछे से उस उपाश्रय में स्त्री और पुरुष 
आकर बैठ जावें या अनाचार का आचरण करते हुए दिखाई दें तो अनग्रार को 
उस उपाश्चय में प्रवेश करना नहीं कल्पता है ।. 


छ्ड छेदसुत्ताणि: 


सूत्र १६ 
सासियं ण॑ं भिवखु-पडिमं पडिवन्नस्स केड उवस्सयं अगणिकाएणं झामेज्जा, 
णो से कप्पति त॑ पड्ुुच्च निक्खमित्तए वा, पविसित्तए वा। 
तत्थ णं केइ बाहाए गहाय आगसेज्जा, 
नो से कप्पति तं अवलंबित्तए वा पलंबित्तए वा, कप्पति अहारियं रिपत्तए 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपज्ञ अनगार जिस उपाश्रय में स्थित हो उसमें 
यदि किसी प्रकार अग्नि लग जावे या कोई लगादे तो उस अग्नि-भय से अनगार 
को उपाश्रय से बाहर निकलना नहीं कल्पता है । 

यदि अनग्रार उपाश्रय से वाहर हो और उपाश्रय किसी प्रकार अग्नि से 
प्रदीप्त हो जावे तो अनगार को उसमें प्रवेश करना भी नहीं कल्पता है । 

प्रदीप्त उपाश्चय में रहे हुए अनगार को यदि कोई भुजा पकड़ कर बाहर 
निकालना चाहे तो वह उसका सहारा लेकर न निकले, किन्तु शान्तभाव से 
विवेकपूर्वक चलते हुए उसे बाहर निकलना कल्पता है। 


सूत्र १७ 

सासियं ण॑ भिक्‍खु-पडिर्स पडिबन्नस्स पायंसि खाणू वा, कंटए वा, हीरए 
वा, सक्‍करए वा अणुपवेसेज्जा, 

नो से कप्पद् नीहरित्तए वा, विसोहित्तए वा, 

कप्पति से अहारियं रियत्तए । 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार के पैर में यदि तीक्षण ठूंठ, कंटक, 
हीरक (तीखे काँच आदि) कंकर आदि लग जावे तो उसे निकालना या विशुद्धि 
(उपचार) करना नहीं कल्पता है, किन्तु उसे ईयासमिति पूर्वक चलते रहना 


कल्पता है। 
सूत्र श्८ 
मासियं ण॑ भिक्‍्खु-पडिम॑ पडिवन्नस्स 
जाव--र्भाच्छुसि पाणाणि वा, बीयाणि वा, रए वा परियावज्जेज्जा, 
नो से कप्पति नीहरित्तए वा विसोहित्तए वा ; 
कप्पति से अहारियं रियत्तए । 


आपारदसा हि 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार के आंख में मच्छुर आदि सूक्ष्म जन्तु, 
वीज (फूस, तिनका आदि) रज आदि मिर जावे तो उसे निकालना या विशुद्धि 
(उपचार) करना नहीं कल्पता है, किन्तु उसे ईर्यासमिति पूर्वक चलते रहना 
कल्पता है । 


तुत्र १६ 

सासियं ण॑ भिक्खु-पडिसं पडिवच्चस्त जत्येव सुरिए अत्थमेज्जा तत्य एव 
जलंसि वा, थलंसि वा, दुग्गंसि वा, निण्णंसि वा, पव्वयंसि वा, विसमंसि वा, 
गड्डाए वा, दरीए वा, 

कप्पति से तं॑ रयणी तत्येव उवाइणावित्तए ; 

नो से कप्पति पदसवि गमित्तए । 

कप्पति से कल्‍्ल पाउप्पभाए रमणीए जाव--जलंते 

पाइणाभिमुहस्स वा, दाहिगाशियुहस्स वा, 

पडीणाभिमुहस्स वा, उत्तराभिपुहस्स वा, 

अहारियं रियत्तए । 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को विहार करते हुए जहाँ सूर्यास्त 
हो जाय उसे वहीं रहना चाहिए-- 

चाहें वहाँ जल हो या स्थल हो. 

दुर्गेम मार्ग हो या निम्न (नीचा) मार्ग हो, 

पर्वत हो या विपभमार्ग हो, 

गत॑ हो या गुफा हो, 
पूरी रात वहीं रहना चाहिए, अर्थात्‌ एक कदम भी आगे नहीं बढ़ना 
चाहिए । 

किन्तु ध्रात:कालीन प्रमा प्रगट होने पर यावत्‌ जाज्वल्यमान सूर्योदय होने 
पर पूर्व, दक्षिण, पश्चिप्त या उत्तर दिशा की ओर अभिमुख होकर उसे ईर्या- 
समिति पुर्वेक गमन करना कल्पता है ! 

विशेषा्थें--इस सूत्र में यह कहा गया है कि “विहार करते हुए जहाँ 
सूर्यास्त हो जाय वहीं भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को ठहर जाना चाहिए, 
चाहे कसा भी मार्ग क्‍यों न हो” ! 


इस सन्दर्भ में स्व प्रथम “जलंसि” पद दिया गया है। यह प्राकृत भाषा 


में जल शब्द की सप्तमी विभक्ति के एकवचन का रूप है! इसका अर्थ 
है, “जल में” | 


७६ छेदसुत्ताणि 


श्रमणचर्या का यह सामान्य नियम है कि श्रमण सदा स्थल पर चले, जल में 
नहीं । अतः इस सूत्र में “जलंसि” पद देने का क्‍या अभिप्राय है--यह प्रइन 
उचित है । 


प्रस्तुत सूत्र की संस्कृत वृत्ति में इसका समाधान इस प्रकार दिया गया है-- 
“अन्र जल शब्देन नद्यादिजलं (जलाशयं) न गह्मते, किन्तु दिवसस्यथ यासाई- 
बसान एवात्र जल शब्द बाच्यो भवतीति समये रोति:” । अर्थ--यहाँ पर जल 
शब्द से नदी आदि का जल ग्रहण नहीं किया गया है, किन्तु दिन के तीसरे प्रहर 
का अवसान ही यहाँ पर जल शब्द का वाच्यार्थ है । यह समय (आग्रम) की 
रीति है।” 

किन्तु सूत्र में-- “जत्थेव सूरिए अत्थमेज्जा” ऐसा स्पष्ट उल्लेख है। इस- 
लिए वृत्तिकार द्वारा बताया गया अर्थ सूत्र-संगत प्रतीत नहीं होता ! 


इसी सूत्र की चूर्णी में “जलंसि” का अर्थ इस प्रकार किया गया है-- 
“जत्थ चर्डात्यथ पोरिसि पत्तो सूरे अत्यं च भवति, जल॑ अव्भागवासियं, जाँह उस्सा 
पडंति'**” दसा० चूरणि...पत्र ५१-ए॥ अथ--चौथे प्रहर में जब सूर्य अस्त होने 
लगे उस समय जल बरसने लगे या ओस पड़ने लगे तब भिक्षु प्रतिमाधारी 
अनगार को वहीं ठहर जाना चाहिए, एक कदम भी आगे नहीं बढ़ना 
चाहिए । 


चूणिकार का यह अर्थ सर्वथा प्रकरण-संगत प्रतीत होता हैँ । 


सूत्र २० 


मासियं ण॑ भिक्‍्खु-पडिम॑ पडिवन्नस्स 

णो से कप्पड अणंतरहियाए प्रुढदीए निद्ाइत्तए वा पेयलाइत्तए वा । 
केवली वुया--“आदाणसेयं” । 

से तत्य निदह्यायमाणें वा, पयलायमाणे वा हत्थेहि भूमि परासुसेज्जा । 
अहाविहिमेब ठाणं ठाइत्तए, निक्खमित्तए । 

उच्चार-पासवर्णेणं उब्बाहिज्जा, नो से कप्पति उगिष्हित्तए वा । 
कप्पति से पुव्वपंडिलेहिए थंडिले उच्चार-पासवर्ण परिठवित्तए । 
तम्मेब उबस्सयं आगम्म अहाविहि ठाणं ठवित्तए । 


आयारदसा * मे 


मासिकी मिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को सचित्त पृथ्वी पर निद्रा लेना या 
ऊंघना नहीं कल्पता है । 

केवली भगवान ने सचित्त प्रथ्वी पर नींद लेने या ऊंधने को कर्मबंध का 
कारण कहा है । 

वह अनगार सचित्त प्रृथ्वी पर नींद लेता हुआ या ऊंधता हुआ अपने हाथों 
से भूमि का स्पर्श करेगा (और उससे पृथ्वी काय के जीवों की हिसा होगी) अतः 
उसे यथाविधि (सूत्रोक्तविधि) से निर्दोप स्थान पर ठहरना चाहिए या निष्क्रमण 
करना चाहिए । 

यदि अनगार को मल-मृत्र की बाधा हो जाए तो रोकना नहीं चाहिए, 
किन्तु पूर्व प्रतिलेखित भूमि पर त्याग करना चाहिए। और पुनः उसी उपाश्रय 
में आकर यथाविधि निर्दोप स्थान पर ठहरना चाहिए | 


सूत्र २१ 
सासियं ण॑ भिक्‍्खु-पडिमं पडिवन्नस्स- 
नो कप्पति ससरक्खेणं काएणं गाहावइ-कुल॑ 
भत्तए वा पाणए वा निक्‍्खमित्तए वा पविसित्तए वा । 
अह पुण एवं जाणेज्जा -- 
ससरकखे से अत्ताए वा जल्लत्ताए वा सलल्‍लत्ताए वा पंकत्ताए वा विद्धत्थे, 
से कप्पति गाहावइ-कुल॑ भत्तए वा पाणए वा निक्‍्खमित्तए वा पविसित्तए वा। 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को सचित्त रजयुक्त काय से मरहस्थों 


के गृह-समुदाय में भक्त-पात के लिए निष्क़मण और प्रवेश करना नहीं 
कल्पता है । 

यदि यह ज्ञात हो जाये कि शरीर पर लगा हुआ सचित्त रज स्वेद, शरीर पर 
लगे हुए मेल या पंक (प्रस्वेद) से अचित्त हो गया है तो उसे ग्रृहस्थों के ग्रह 
समुदाय में भक्त-पान के लिए निष्क्रमण-प्रवेश करना कल्पता है। 

विश्येपार्थ--अस्तुत सूत्र में "सचित्त रजयुक्त काय” का उल्लेख है-- 
उसका अभिप्राय यह है कि भिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार जिस उपाश्रय में 
ठहरा हुआ हो और उसके समीप ही किसी खान से मिट्टी खोदी जा रही हो 
तो वह सचित्त रज उड़कर अनगार के काय पर लग जाती है, अतः “सचित्त 
रज युक्त काय” से गोचरी के लिए घरों में जाने का यहाँ निषेध है, किन्तु 
शरीर पर पसीना वह रहा हो उस समय दारीर पर लगी हुई सचित्त रज 
अचित्त हो जाती है अथवा शरीर के मेल पर लगी हुई सचित्त रज भी अचित्त 
हो जाती है तव वह अनगार गोचरी के लिए गृहस्थों घरों में अ्‌ शो हक 

ए गृहस्थों के घरों में आ जा सकता है । 


छ्८ छेदसुत्ताणि 


सूत्र २२ 

सासियं णं भिवखु-पडिस पडिवन्नस्स- 

नो कप्पति सीओदग-वियडेण वा उसिणोदग-धियडेण वा 

ह॒त्थाणि वा, पायाणि बा, दंताणि वा, अच्छीणि वा, मुहं वा, उच्छोलित्तए 
वा, पधोद्त्तए वा, 

नज्नत्थ लेवालेचेण वा भत्तमासेण वा । 


मासिकी भिक्ष-प्रतिमा-प्रतिपन्ष अनगार को विकट शीतोदक या विकेट 
उष्णोदक (अचित्त शीतल या उष्ण जल) से हाथ, पर, दाँत, नेत्न या मुख एकबार 
धोना अथवा वार-वार धोना नहीं कल्पता है । 

केवल मल-समूत्रादि से लिप्त शरीर के अवयव और भक्त-पानादि से लिप्त 
हाथ-मूँह को छोड़कर । 


सूत्र २३ 

सासियं णं॑ भिवखु-पडिमं पडिबन्नस्स- 

नो कप्पति आसस्स वा, ह॒त्यिस्स वा, गोणस्स वा, महिसस्स वा, सीहस्स 
वा, वग्घस्स वा, वगस्स वा, दीवियस्स वा, अच्छस्स वा, तरच्छस्स वा, परा- 
सरस्स वा, सीयालस्स वा, विरालस्स वा, केकित्तियस्स वा, ससगस्स वा, 
चिक्खलस्स वा, सुणगस्स वा, कोलसुणगस्स वा, दुद्ठस्स वा आवशधमाणस्स 
पयमवि पच्चोसक्कित्तए । अदुद्दस्स आवयमाणस्स कप्पइ ज्ञुगभित्तं पच्चोसक्कित्त ए। 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार के सामने (विहार करते समय) अश्व, 
हस्ती, वृषभ, महिप, सिंह, व्याप्र, वृक (भेड़िया), हढ्वीपि (चीता), अक्ष (रींछ), 
तरक्ष (तेंदुआ), पराशर (वन्य पशु), ख्गाल, विडाल, केकित्तक (सर्प), शशक 
चिक्‍्खल (वन्य पशु), शुनक (इवान), कोलशुनक (जंगली श्ुकर) आदि दुष्ट 
(हिंसक) प्राणी आ जाये तो उनसे भयभीत होकर एक पैर भी पीछे हटना नहीं 
कन्पता है। 

यदि कोई दुष्टता रहित पशु (गाय, मैस आदि) मार्ग में सामने आ जाए 
तो (उसे जाने देने के लिए) युग-परिमाण (चार हाथ) पीछे हटना कल्पता है । 


सूत्र २४ 
सासिय॑ णं भिवखु-पडिसं पडिवन्नस्स- 
कप्पति छायाओ “सीय॑ ति” नो उप्हूं इयत्तए, 
उणप्हाओ “उण्हं ति” नो छाय॑ इयत्तए । 
जे जत्थ जया सिया त॑ तत्थ तया अहियासए । 


आयारदसा ७६ 


मासिकी भिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्‍न अनगार को---यहां शीत अधिक है” ऐसा 
सोचकर छाया से धूप में तथा “यहाँ गर्मी अधिक है” ऐसा सोचकर घूप से छाया 
में जाना नहीं कल्पता है । 


किन्तु जहाँ जैसा (शीत या उप्ण) हो वहाँ वैसे (शीत या उप्ण) को सहन 
करना चाहिए । 


सुत्र २५ 

एवं" खलु मासियं भिवखु-पडिमं । 

अहासुत्तं, अहाकप्पं, अहामग्गं, अहातच्चं, सम्म॑ काएण॑ फासित्ता, पातित्ता, 
सोहित्ता, तीरित्ता, किट्ठृइ्त्ता, आराहित्ता, आणाए अणुपालिता भवइ। (१) 


इस प्रकार (वह मासिकी मिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार) मासिकी भिक्षु- 
प्रतिमा को सूत्र, कल्प और मा के अनुसार यथातथ्य सम्यक्‌ प्रकार काय से 
स्पर्श कर पालन कर (अतिचारों का) शोधन कर कीतेन और आराबन कर 
जिनाज्ञा के अनुसार (विना किसी अन्तर या व्यवधान के) पालन करने वाला 
होता है । 


एक मासिकी भिक्षु-प्रतिमा समाप्त । 


सूत्र २६ 
दो-सासियं भिवखु-पडिमं पडिवन्नस्स निच्च॑ वोसट्ुकाए, 
त॑ चेव जाव दो दत्तीओ । (२) 


शारीरिक सुपमा एवं ममत्वभाव . से रहित द्विमासिकी भिक्षु-प्रतिमा प्रति- 
पन्न भनगार को. ..यावत्‌* भक्त-पान की दो दत्तियाँ ग्रहण करना कल्पत्ता है और 
वह दो मास तक उस प्रतिमा का पालन करता है । 
सुत्र २७ 

ति-सासिय तिण्णि दत्तीओ । (३) 


त्रिमासिकी भिक्षु-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार को भक्त-पान की तीन दत्तियाँ 


ग्रहण करना कल्पता है और तीन मास तक वह उसका यथाविधि पालन 
करता है । 





:१ द० चूर्णो एवं खल एसा मिवखुपडिसा | 
२ दशा० ७, सत्न ३ और ४ के समान | 


पे छेदसुत्ताणि 


सुत्न र८ 
चउ-मासियं चत्तारि दत्तीओ । (४) 


चतुर्मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को भक्त-पान की चार दत्तियाँ 
ग्रहण करना कल्पता है और चार मास तक वह उसका यथाविधि पालन 
करता है । 


सूत्र २६ 
पंच-मासियं पंच दत्तीओ । (५) 
पंचमासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को भक्त-पान की पाँच दत्तियाँ 


ग्रहण करना कल्पता है और पांच मास तक वह उसका यथाबिधि पालन 
करता है । 


सूत्र ३० 
छ-मासियं छ दत्तीओ । (६) 


पण्मासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अनगार को भक्त-पान की छः दत्तियाँ ग्रहण 
करना कल्पता है और छः: मास तक वह उसका यथाविधि पालन करता है । 


सूत्र ३१ 
सत्त-मासियं सत्त दत्तीओ ।. (७) 
जत्थ जत्तिया मासिया तत्थ तक्तिआ दत्तीओ । 


सप्तमासिकी भिक्षु-प्रतिमा-प्रतिपन्न अतगार को भक्त-पान की सात 
दत्तियाँ ग्रहण करना कल्पता है और सात मास तक वह उसका यथाविधि पालने 
करता है ।' जो प्रतिमा जितने मासकी हो उसमें उतनी ही भक्त-पान की 
दत्तियां ग्रहण की जाती हैं । 


सूत्र ३२ 


पढम॑ सत्त-राइं-दियं भिक्‍्खु-पडिम॑ पडिवन्नस्स- 
अणगारस्स निच्च॑ बोसट्ठकाए जाव-अहियासेइ । 





शेप वर्णन सत्र ५ से सत्र २५ तक के समान सममना चाहिए अथांत्‌ एकमापतिका भिक्तु- 
प्रतिमा के समान उक्त प्रतिमाशों का पालन किया जाता दे | 


आयारदसा प्र 


कप्पइ से चउत्थेणं भत्तेणं अपाणएणं बहिया गामस्स वा जाब --रायहाणिए 
वा उत्ताणस्स पासिललगस्स वा नेसिज्जयस्स वा ठाणं ठाइत्तए । 

तत्य से विव्व-साणुस्स-तिरिक्वजोणिया उवसग्गा समुप्पज्जेज्जा, 

ते णं उबसरगा पयलिज्ज वा पवडेज्ज वा, 

णो से कप्पद पयलित्तए वा पवडित्तए वा । 

तत्य ण॑ उच्चार-पासवण्णेणं उब्वाहिज्जा, 

णो से कप्पडठ उच्चार-पासवर्ण उगिण्हित्तए वा । 

कप्पह से . पुव्ब-पडिलेहियंसि थंडिलंसि उच्चार-पासवर्ण परिठवित्तए, 
अहाविहिमेव ठाणं ठाइत्तए । 

एवं खलु पढम॑ सत्त-राइंदियं भिक्‍्खु-पडिसं 

अहासुयं जाव आणाए अणुपालित्ता भवइ । (८) 


शारीरिक सुपमा एवं ममत्वभाव से रहित प्रथम सप्तरात्रिदिवा भिक्षु- 
प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार. ..यावत्‌” ...शारीरिक क्षमता से उन्हें झेलता है । 

निर्जल चतुर्थभक्त (उपवास) के पश्चात्‌ भक्त-पान ग्रहण करना 
कल्पता है । 

ग्राम यावत्‌* राजधानी के वाहिर (उक्त-प्रतिमा प्रतिपन्न अनगार को) उत्ता- 
नासन, पार्ण्वासन या निपद्यासन, इन तीन आसनों में से किसी एक आसन से 
कायोत्सगगं करके स्थित रहना चाहिए । 

वहाँ (प्रतिमा आराधन काल में) यदि दिव्य, मानुपिक या त्तियेंग्योनिक उप- 
सर्ग हों और बे उपसर्ग उस अनगार को ध्यान से विचलित करें या पतित करें 
तो उसे विचलित होना या पतित होना नहीं कल्पता है | 

यदि मल-मूत्र की वाधा उत्पन्न हो तो उसे रोकना नहीं कल्पता है, किन्तु 
पूर्व प्रतलिखित भूमिपर मल-मूत्र त्यागना कल्पता है । 
पुन: यथाविधि अपने स्थान परं आकर उसे कायोत्सर्ग कर स्थित रहना 
चाहिए ' 

इस प्रकार वह अनगार प्रथम सांत दिन-रात की भिक्षु-प्रतिमा का यथासूत्र 
«मावत्‌ 3 . ..जिनाज्ञा क़े अनुसार (विना किसी अन्तर या व्यवधान के) पालन 
करते वाला होता है । 
१ दशा० ७, सत्न ३ के समान | 
२ दशा० ७, सूत्र ७ का एक अंश | 
३ दशा० ७, सन्न २५ के समान | 











परे छेदसुत्ताणि 


सूत्र ३३ 
एवं दोच्चा सत्त-राइंदिया वि। 
नवरं-दंडाइयस्स वा लगडसाइस्स वा उककुडुयस्स वा 
ठाएं ठाइत्तए, सेसं त॑ चेव जाव अणुपालित्ता भवइ। (६) 


इसी प्रकार दूसरी सात दिन-रात पर्यन्त पालन की जाने वाली भिक्षु-प्रतिमा 
का भी वर्णन है । 

विशेष यह है कि इस प्रतिमा के आराधन-काल में दण्डासन, लकुटासन और 
उत्कुदुकासन से स्थित रहना चाहिए । शेष पूर्ववत्‌ यावत्‌ ? जिनाज्ञा के अनुसार 
पालन करने वाला होता है । 


सुत्न ३४ 
एवं तच्चा सत्त-राइंदिया वि। 
नवरं---गोदोहियाए वा, वीरासणीयस्स वा, अंबखुज्जस्स वा, ठाणं ठाइत्तए, 
सेस त॑ चेव जाव अणुपालित्ता भवइ। (१०) 


इसी प्रकार छीसरी सात दिन-रात पर्यन्‍्त पालत की जाने वाली भिक्षु- 
प्रतिमा का भी वर्णन है। 


विशेष यह है कि इस प्रतिमा के आराधन-काल में गोदोहनिकासन, वीरा- 
सन और आम्रकुग्जासन से स्थित रहना चाहिए । शेप पूर्ववत्‌ यावत्‌ जिनाज्ञा 
के अनुसार पालन करने वाला होता है । 


सूत्र ३५ 

एवं अहो-राइयावि । 

नवरं-छट्ठेणं भत्तेणं अपाणएणं, वहिया गासस्स वा जाव रायहाणिस्स वा 
ईसि दो वि पाए साहदूदु वग्घारिय-पाणिस्स ठाणं ठाइत्तए । 

सेसं तं॑ चेव जाव अणुवालित्ता भवइई । (११) 


इसी प्रकार अहोरात्रि की प्रतिमा का भी वर्णन है | 


विशेष यह है कि निर्जेल पप्ठ भक्त के पश्चात्‌ मक्त-पान ग्रहण करना 
कल्पता है । 


दशा० ७, सत्र २५ के समान | 


आयारदसा प्र 


ग्राम यावत्‌ राजधानी के बाहिर दोनों पैरों को संकुचित कर और दोनों 
भुजाओं को जानु परयन्त लम्वी करके कायोत्सर्ग करना चाहिए । 
ज्ेप पूर्ववत्‌ यावत्‌" जिनान्ा के अनुसार पालन करने वाला होता है। 


सूत्र ३६ 


एग-राइये भिवखु-पडिसं पडिवन्नस्स अणगारस्स 

निच्चं वोसट्ु-काए णं जाव अहियासेइ । 

कप्पइ से ण॑ अट्टमेणं भत्तेणं अपाणएरणं बहिया गामस्स वा जाव राय- 
हाणिस्स वा ईसि पव्भार-गएगं काएणं एग-पोग्गल- द्विताएं दिद्लीए अणिमिस- 
नयणेंहि अहापणिहितेहि गर्तेहि सब्विदि्ह गुत्तेहि-- 

दोवि पाए साहददु वग्घारियपाणिस्स ठाणं ठाइत्तए । 

तत्य से दिव्व-माणुस्स-तिरिक्वजोणिया जाव अहियासेइ । 

से ण॑ तत्थ उच्चार-पासवर्णणणं उच्चाहिज्जा, 

नो से कप्पह उच्चार-पासवर्ण उग्रिण्हित्तए । 

कप्पइ से पुब्बपडिलेहियंसि थंडिलंसि-- 

उच्चारपासवर्ण परिद्वुवित्तए । अहाविहिमेव ठाणं ठाइत्तए । 


शारीरिक सुपमा एवं ममत्व भाव से रहित एक रात्रि की भिक्षु-प्रतिमा 
प्रतिपन्न अनगार. . .यावत्‌ .. .शारीरिक क्षमता से उन्हें झेलता है । 

विशेष यह है कि निर्जल अष्टम भक्त के पश्चात्‌ भक्त-पान ग्रहण करना 
कल्पता है। 
*- ग्राम यावत्‌ राजधानी के बाहिर (वक्तप्रतिमा प्रतिपन्न अनगार को) 
शरीर थोड़ा-सा आग्रे की ओर झुकाकर, एक पुदुगल पर हृष्टि रखते हुए अनिमिष 
नेत्रों से और निशचल अंगों से सर्वे इन्द्रियों को गुप्त रखता हुआ दोनों पैरों को 


संकुचित कर एवं दोनों भुजाओं को जानुपयन्‍्त लम्बी करके कायोत्सग से स्थित 
रहना चाहिए। 


सूत्र ३७ 


एगराइयें भिवखु-पडिस सम्म॑ अणणुपालेमाणस्स अणगारस्स इसे तओ 


ठागा अहियाए, असुभाए, अक्खमाए, अणिसेस्साएं, अणणुगामियत्ताए भवंति 
ते जहा-- ४ 





१ दशा० ७, सत्र २५ के समान 


घडं छेदसुत्ताणि 


१ उम्सायं वा लभेज्जा, 
२ दीहकालियं वा रोगायंक पाउणिज्जा, 
३ केवलि-पण्णत्ताओ वा धम्माओ भंसिज्जा । 


एक रात्रि की भिन्लु-प्रतिमा का सम्यक्‌ प्रकार से पालन न करने वाले अन- 
गार के लिए ये तीन स्थान अहितकर, अशुभ, असाम्थ्यकर अकल्याणकर एवं 
दुःखद भविष्य वाले होते हैं, यथा--- 

१ उन्माद की प्राप्ति, 

२ चिरकाल तक भोगे जाने वाले रोग एवं आतंक की प्राप्ति, 

३ केवली प्रज्ञप्त धर्म से भ्रष्ट होना । 


सूत्र ३८ 

एग-राइयं भिक्‍्खु-पडिसं सम्म॑ अणुपालेमाणस्स 

अणगारस्स इसे तओ ठाणा हियाए, सुहाए, खमाए, निस्सेसाए, अणुगा- 
मियत्ताए भवंति, त॑ जहा--- 

१ ओहिनाणे वा से सम्ुपज्जेज्जा, 

२ मण-पज्जवनाणे वा से समुपज्जेज्जा, 

३ केवल-नाणे वा से अससुप्पन्नपुव्बे समुपज्जेज्जा । 

एवं खलु एगराइयं भिक्‍्खु-पडिमं 

अहासुयं, अहाकप्पं, अहामग्गं, अहातच्चं, सम्म॑ काएण फासित्ता, पालित्ता, 
सोहित्ता, तीरित्ता, किट्टित्ता, आराहित्ता, आणाए अणुपालित्ता या वि भवति । 

(१२) 

एक रात्रिक भिक्षु-प्रतिमा का सम्यक्‌ प्रकार से पालन करने वाले अनगार 
के लिए ये तीन स्थान हितकर, शुभ, सामथ्येंकर, कल्याणकर एवं सुखद भविष्य 
वाले होते हैं, यथा-- 

१ अवधिज्ञान की उत्तपत्ति, 

२ मनः:पर्य ज्ञान की उत्पत्ति 

३ अनुत्पन्न केवलज्ञान की उत्पत्ति । 

इस प्रकार यह एक रात्रिकी भिक्षु-प्रतिमा यथासूत्र, यथाकल्प, यथामार्ग और 
यथातथ्य रूप से सम्यक्‌ प्रकार काय से स्पर्श कर, पालन कर (अतिचारों का) 
झोधन कर, कीत॑न और आराधन कर जिनाज्ञा के अनुसार बिना किसी अन्तर 
या व्यवधान के) पालन की जाती है 


आयारदसा ८५ 


सुत्र ३६ 
एयाओ खलु ताओ थेरेंह भगवंतेहि वारस भिक्‍्खु-पडिसाओ पण्णत्ताओ, 
+त्ति बेसि। 


इति भिक्‍खु-पडिसा णासं सत्तमी दसा समत्ता । 


हैं आयुष्मन्‌ ! स्थविर भगवन्तों ने ये उक्त द्वादश भिल्षु-प्रतिमाएँ कही हैं । 
“ऐसा मैं कहता हूँ। 


भिक्षु-प्रतिमा नाम की सातवीं दशा समाप्त । 


अद्वुमा पज्जोसबणा कप्पदसा 
चर्षावासनिवासरूपा प्रथमा समाचारी 


आठवीं पर्युषणा कल्पदशा 
पहली वर्षावास समाचारी 


सूत्र १ 

तेणं कालेणं तेणं समएणं समणे भगव॑ सहावोरे वासाणं सबीसइराए मासे 
विइक्कंते वासावासं पज्जोसवेइ । 

प्र०--से केणट णं भंते ! एवं बुच्चई-समणे भगवं महावीरे वासाणं 
सवीसइराए मासे बिह्क्कंते वासावर्सं पज्जोसवेइ ? 

उ०--जओ णं पाएणंे अगारीणं अगाराइईं कडियाइं उक्कंपियाईं छन्नाईं 
लित्ताई गुत्ताईं घट्टाई भट्ठाई संपछुमियाइं झाओदगाईं खायनिद्धमणाईं अप्पणो 
अट्टाए कडाइं परिधुत्ताइं परिणामियाईं भवंति । 

से तेणद्ु णं एवं वुच्चई---समणे भगवं महावीरे वासाणं सवीसइराए मासे 
विद्ृवर्कंत्ते वासावार्स पज्जोसवेद । ८/९॥ 


उस काल और उस समय में श्रमण भगवान महावीर ने वर्पाकाल का 
एक मास और बीस रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निईचय किया। 

है मगवन ! आपने यह्‌ किस अभिप्राय से कहा कि श्रमण मगवान महावीर 
ने वर्षाकाल का एक मास और बीस रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का 
निश्चय किया ? 

विशेषार्थ--वृहत्कल्प (उद्दें० १ सूत्र ३५) की निर्युक्ति में वर्षावास दो 
प्रकार का कहा हैँ | २. प्रावृट्‌ और २ वर्षा रात । 


आयारदसा प्छ 


श्रावण और भाद्रपद मास 'प्रावृट', आश्विन और कातिक मास ध(र्पारात्र 
कहे जाते हैं । चूर्णी और विशेष चूर्णी में भी यही कहा गया है । 

स्थानाज़ू अ० ५, उ० २, सूत्र ४१३ की टीका में वर्षाकाल के चार मास 
को 'प्रावृट” कहा है तथा 'प्रावृट' के दो माग किए गए हैं । 

प्रथम प्रावट्‌ पचास दिन का, द्वितीय प्रावृट्‌ सत्तर दिन का । 


हे आयुष्मन्‌ ! उस समय तक ग्रहस्थों के घर बांस आदि की चटाइयों से 
वाँध दिये जाते हैं, खड़िया मिट्टी आदि से पोत दिये जाते हैं, घास आदि से 
आाच्छादित कर दिए जाते हैं, गोवर आदि से लीप दिए जाते हैं, काँटों की बाड़ 
और कपाट आदि से सुरक्षित कर दिए जाते हैं, विषम भूमि को तोड़कर सम 
भूमि कर दी जाती है, कोमल चिकने पापाण खण्डों से घिस दिये जाते हैं, धूप 
से सुगंधित कर दिए जाते हैं, जल निकलने की नालियाँ साफ कर दी जाती हैं, 
उक्त समी कार्य ग्रहस्थ अपने लिए (त्व तक) कर लेते हैं । 

इस अर्थ (कारण) से ऐसा कहा गया है कि श्रमण भगवान महावीर ने 
वर्षाकाल का एक मास और बीस रातें व्यतीत होने पर वर्धावास का निश्चय 
किया । 


सूत्र २ 
जहा ण॑ समणे भगवं महावीरे वासाणं सवीसइराए मासे विहककंते वासावासं 
पज्जोसवेद । 


तहा णं॑ गणहरा वि वासाणं सदीसइराए मासे विहक्कंते वासावासं 
पज्जोसविति ।5/र। 


जिस प्रकार श्रमण मगवान महावीर ने वर्षाकाल का एक मास और बीस 
रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निश्चय किया, 


उसी प्रकार उनके गणधरों ने भी वर्षाकाल का एक मास ओर वीस रातें 
व्यतीत होने पर वर्षावास का निश्चय किया । 


सृत्र रे 
जहा णं॑ गणहरां वासाणं सवीसइराए मासे विहककते वासावासं 
पज्जोसवित्ति । 


तहा णं गणहरसीसा वि वासाणं सवोीसइराए मासे विहक्कते वासावाएं 
पज्जोसविति । ८/३ 


छ८ 'छेदसुत्ताणि 


जिस प्रकार गणधरों ने वर्षाकाल का एक मास और वीस रातें व्यतीत 
होने पर वर्षाबवास का निश्चय किया । 

उसी प्रकार गणधरों के शिष्यों ने भी वर्षाकाल का एक मास और बीस 
रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निरचय किया । 


सूत्र ४ | 
जहा णं॑ गणहरसीसा वासाणं सवीसइराए मासे बिद्वककंते बासावास 
पज्जोसविति । 
तहा ण॑ थेरा वि वासाणं सवीसइराए मासे विइक्कंते वासावास 
पज्जोर्साबति १८/४॥ 


जिस प्रकार गणधरों के शिष्यों ने वर्षाकाल का एक मास और बीस रातें 
व्यतीत होने पर वर्षावास का निश्चय किया । 

उसी प्रकार (उनके पीछे होने वाले) स्थविरों ने भी वर्पाकाल का एक 
मास और बीस रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निश्चय किया । 


सूत्र ५ 
जहा ण॑ं थेरा वासाणं सवीसइराए मासे विइक्कंते वासावासं पज्जोसविति । 
तहा ण॑ जे इसमे अज्जत्ताए समणा निरगंथा विहरंति, ते विय ण॑ वासाणं 
सबीसइराए मासे विइकक्‍्कंते वासावासं पज्जोसबिति ॥८/४५। 


जिस प्रकार स्थविरों ने वर्षाकाल का एक मास और बीस रातें व्यतीत 
होने पर वर्षावास का निश्चय किया, 

उसी प्रकार अद्यतन (आजकल) के जो ये श्रमण निम्न न्‍्थ विचरते हैं, वे भी 
वर्षाकाल का एक मास और बीस रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निशचय 
करते है । 


सूत्र ६ 

जहा णं जे इमे अज्जत्ताए समणा णिग्गंथा वासाणं सवोसइराए मासे 
विद्॒कक्‍्कंते वासावासं पज्जोर्साचति ॥ 

तहा ण॑ अम्हुं पि आयरिया उवज्ञाया वासाणं सवीसइराए मासे विट्दक्कंते 
वासावासं पज्जोर्सावति । ८/६॥ 


जिस प्रकार आजकल के ये श्रमण निग्रंन्थ वर्षाकाल का एक मास बीस 
रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निश्चय करते हैं, 


भायारदसा घह 


उसी प्रकार हमारे आचार्य और उपाध्याय भी वकाल का एक मास और 
वीस रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निश्चय करते है । 


सूत्र ७ 


जहा ण॑ अम्हूं आयरिया उच्चज्ञाया वासाणं सवोसइराएं मासे विट्वपकते 
वासावासं पज्जोसविति । 

तहा ण॑ अम्हे वि चासाणं सवोसद्राए मासे विद्वक्कंते वासावासं पज्जोसवेमो । 

अंतरा वि मे से कप्पद, 

नो से कप्पद् त॑ रखाण उवाइणावित्तए !।८/७। 


जिस प्रकार हमारे आचार्य और उपाध्याय वर्षाकाल का एक मास और 
वीस रातें व्यतीत होने पर वर्षावास का निश्चय करते हैं । 

उसी प्रकार हम भी वर्षाकाल का एक मास और दीप रातें व्यतीत होने 
पर वर्पवास का निश्चय करते हैं । 

विशेष कारण उपस्थित होने पर पचासवें दिल से पहले भी वर्षावास का 
निरचय करना कल्पता है, किन्तु पचासवीं रात्रि का अतिक्रमण करता नहीं 
केल्पत्ता है। 


वर्षावग्नहमानरूपा ह्वितोया समाचारी 
पतन ८ 
बासावासं पज्जोसवियाणं कृप्पद निः्गंथाण वा, निग्गंधीण वा सब्बजों 
समंता सकोस जोयण्ण उग्गहुँ ओगिप्हित्ताणं चिट्ठिडं अहालंदसवि उर्गहे ।८/८। 


दूसरी वर्षावग्रह-क्षेत्र समाचारी 

वर्षावास रहे हुए निग्नेत्यों और निम्न॑न्यियों को चारों दिद्या तथा विदिशाओं 
में एक कोश सहित एक योजन क्षेत्र का अवग्रह (स्थान) ग्रहण करके उस 
अवग्रह में रहना कल्पता है। उस अवग्रह से बाहर “यथालन्दकाल” वहरना 
भी नहीं कल्पता है । 

विशेषार्थ--कल्पसूत्र की प्राचीन व्याख्या के अनुसार इस सूत्र में "उगहे' 
शब्द' का अस्वय और “न वहि” का अध्याहार करने पर इस सूत्र का मूल 
पाठ इस प्रकार होगा । ् : 

'दास्तावासं पज्जोसवियाणं कप्पड निर्गंथाण वा, निः्यंयीण वा सब्बभो 
संमंता, सकोस जौयणं उग्गहूं ओगिप्हित्ताणं चिद्रिड उम्गहे, में हि 
अहालंदसवबि ।” 


६० छेदसुत्ताणि 


“ऊपर लिखा हुआ अर्थ इस मूल पाठ के अनुसार है। वर्षाकाल में 
निग्नैन्थ या निग्नेन्धियाँ जिस क्षेत्र में रहने का निश्चय करें उसके मध्यवर्ती स्थान 
से आठों दिशाओं में अढ़ाई-अढ़ाई कोश जाने तथा आने पर पाँच कोश का 
क्षेत्रावग्रह होता है। 

हाथ की गीली रेखाएँ सूखने में जितना समय लगता है उतने समय को 
“यथालंदकाल” कहा जाता है । 

इस सूत्र का अभिप्राय यह-है कि अवग्रह क्षेत्र से बाहर निम्नेन्थों और 
निम्नेन्थियों को क्षणभर भी नहीं ठहरना चाहिए । 


भिक्षाचर्या-रूपा तृतीया समाचारी 
सूत्र & 
वासावांसं पज्जोसवियाणं कप्पद निर्गंथाण वा, निग्गंथीण वा सब्वओ 
समंता सकोस जोयर्ण भिकक्‍्लायरियाए गंतुं पडिनियत्तए ॥5/६। 
तीसरी भिक्षाचर्या समाचारी 


वर्षावास रहने वाले निम्नेन्थ-निम्नेन्थियों को एक कोश सहित एक योजन 
क्षेत्र में चारों और भिक्षाचर्या के लिये जाना एवं लौटकर आना कल्पता है । 


सूत्र ९० 
जत्य नई निच्चोयगा निच्चसंदणा नो से कप्पइ सव्वओ समंता सक्‍कोसं 
जोयणं भिक्‍्खायरियाए गंतुं पडिणियत्तए ।८/१०। 


जहाँ नदी जल से भरी हुई सदा बहती रहती हो वहाँ निग्न॑न्थ-निग्नैन्थियों 
को भिक्षाचर्या के लिए एक कोश सहित एक योजन क्षेत्र में चारों ओर जाना- 
आना नहीं कल्पता है । 


सूत्र ११ 

एरावई कुणालाए' ' 'जत्य चकिकिया सिया एगं पायं जले किच्चा, एगं पाय॑ 
थले किच्चा'* "एवं णं कप्पद सव्वओ समंता सक्‍कोसं जोयणं भसिवखायरियाए 
गंतुं पडिनियत्तए । 

एवं च नो चक्किया। 

एवं से नो कप्पद सव्वओ समंता सक्‍कोसं जोयएणं भिक्‍्खायरियाए गंतुं 
पडिनियत्तए ।5/१ १। 


बायारदसा €१ 


कुणाला नगरी के समीप बहने वाली एरावती नदी में जहाँ एक पैर जल में 
और एक पैर स्थल में रखकर जाना-आना शक्‍य हो तो वहाँ निर्ग्रन्थ-निम्नेन्थिये 
को भिक्षाचर्या के लिए एक कोश सहित एक योजलन क्षेत्र में चारों ओर .जाना 
आना कल्पता है । 

यदि उक्त प्रकार से जाना-आना शकक्‍्य न हो तो निरग्नैन्थ-निम्न॑न्थियों के 
मिक्षाचर्या के लिए एक कोश सहित एक योजलन क्षेत्र में चारों ओर जान 
आना नहीं कल्पता है । 

विशेषार्थ--यहाँ पर एरावती नदी का उल्लेख केवल औपचारिक है, अत 
जहाँ कहीं कोई भी नदी अल्प जल वाली एवं निरन्तर न बहने वाली हो त॑ 
उस नदी में एक पैर जल में और एक पैर स्थल में रखकर वर्षावास रहे हुए 
निग्नेन्थ-निग्नेन्थियाँ भी भिक्षाचर्या के लिए अवग्रह क्षेत्र में जा, आ सकते हैं । 

जिस क्षेत्र में वर्षावास स्थित निग््रनन्थ-निग्रन्थियाँ हैं उस क्षेत्र की एक य 
अनेक दिश्ञाओं में जल से भरी हुई नदियाँ सदा बहती हों तो उन-उन दिशाओं 
में अवग्रह क्षेत्र एक कोश सहित एक योजन का नहीं माना गया है। 


परस्पराहार-दानरूपा चतुर्थी समाचारी 
सत्र १२ 


वासावासं पज्जोसवियाणं अत्थेगइयाणं एवं वुत्तपुब्ब॑ भवइ--दावे भंते - 
एवं से कप्पइ दावित्तए, 


नो से कप्पद पडिगाहित्तए ।८/१२। 


चौथी परस्पर आहार-दान समाचारी 


वर्षावास रहे हुए साधुओं में से किसी साधु को आचार्य इस प्रकार 
कहे कि-- 

है अदन्त ! आज तुम अमुक ग्लान साधु के लिए आहार लाकर दो । 

ऐसा कहने पर ग्लान साधु के लिए आहार लाकर देना उसे कल्पता है, 
किन्तु स्वयं को आहार ग्रहण करना नहीं कल्पता है । 
सूत्र १३ 

वासावा्स पज्जोसवियाणं अत्येगइयाणं एवं वुत्तपुब्बं भवइ--पडिगाहेहि 
भेंते ! एवं से कप्पद पडिगाहित्तए, 

नो से कप्पइ् दावित्तए 5/१३॥ 


€२ छेदसुत्ताणि 


वर्षावास रहे हुए साधुओं में से किसी एक साधु को आचाय इस प्रकार 
कहे कि--- ॥ 

“हे मदनन्‍्त ! तुम आज स्वयं आहार ग्रहण करो |” 

ऐसा कहने पर उसे स्वयं आहार ग्रहण करना कल्पता है, किन्तु ग्लान 
साधु को आहार देना नहीं कल्पता है। 


सूत्र १४ 


वासावासं पज्जोसवियाणं अत्थेगइयाणं एवं वृत्तपुब्व॑ भवइ--दावे भंते ! 
पडिगहेहि भंते ! एवं से कप्पइ दावित्तए वि, पडिगाहित्तए वि ।८/१४। 


वर्षावास रहे हुए साधुओं में से किसी एक साधु को आचाये इस प्रकार 
कहे कि -- 

“हे मदन्त ! तुम आज अमुक ग्लान साधु को आहार लाकर दो, और हे 
भदन्‍्त ! तुम स्वयं भी उसमें से ग्रहण कर लो ।” 

ऐसा कहने पर उसे ग्लान साधु के लिए आहार लाकर देना और उस 
आहार में से स्वयं को ग्रहण करना भी कल्पता है । 


सूत्र श्र 
वासावासं पज्जोसवियाणं अत्थेगइयाणं एवं वुत्तपुव्व॑ं भवइ---नो दावे भंते! 
नो पडिगाहे भंते ! एवं से कप्पद नो दावित्तए, नो पडिगाहितएं । ८/१५॥। 


वर्षावास में रहे हुए साधुओं में से किसी एक साधु को आचाय॑ इस प्रकार 
कहे कि-- 

“हे मदन्‍्त ! आज तुम अमुक ग्लान साधु को आहार न दो और न तुम 
स्वयं मी आहार करो ।” 

ऐसा कहने पर उसे न ग्लान साधु को आहार देना कल्पता है और न 
स्वयं को आहार करना कल्‍्पता है। 


विक्ृति-परित्यागरूपा पञचमी समाचारी 
सूत्र १६ 
वासावसं पज्जोसवियाणं नो कप्पइ निग्गंयाण चा, निग्गंथीण वा हट्ठाणं 
तुद्ठाणं आरोग्गाणं बलिय-सरीराणं इमाओ पंच विमईओ जाहारित्तए, त॑ जहा-- 
१ खीरं, २ दहि, ३ संप्पि, ४ तिल्लं, ५ गुड । 


आयारदसा €३ 


'पांचवीं विक्ृति-त्याग समाचारी 

वर्षावास रहे हुए हृष्ट, पुष्ट, प्रसन्न, निरोग एवं सशकत शरीर वाले निग्नेन्थ- 
निग्नेन्थियों को इन पांच विक्ृृतियों का आहार करना-नहीं कल्पता' है, यधा--- 

१. क्षीर (दूध), २. दही, ३. घृत, ४. तेल और ४५. गुड़ । 

विशेषार्थ--स्थानांग अ० ४ उ० १ सूत्र २७४ में ४ गोरस विक्ृतियों के 
चार स्नेह विकृतियों के और चार महाविक्ृतियों के नाम दिए गये हैं । 

(क) गोरस विकृतियों के नोम-- 

१. दूध, २. दही, ३. घी और ४. नवनीत । 
स्नेह विक्ृतियों के नाम-- 
१. त्तेल, २. घृत, ३. वसा और ४. नवनीत । 

चार महाविक्ृतियों के नाम-- 

१. मधु, २. मद्य, ३. माँस और ४. नवनीत । | 

(ख) स्थानांग (अ० ६ सूत्र ६७४) में नो विकृतियों के नाम दिए हैं। 

१. दूध, २. दही, ३. नवनीत, ४. घृत, ५. तेल, ६. गुड़, ७. मधु, प. मद 
और €. माँस । 

(ग) आवश्यक निर्युक्ति (गाथा १६००, १६०१) में दश विक्ृतियों के 
नाम दिए गये हैं । | | हे | 

उनमें पूर्वोक्त £ के अतिरिक्त एक दसवीं “पकवान्न” विक्ति है । 

इन दछ्श विक्ृतियों के दो विभाग हैं-- ' 

१, प्रशस्त और २. अप्रशस्त 

प्रशस्त विकृृतियों के नाम-- 

१. दूध, २. दही, ३. नवनीत, ४. घृत, ५. गुड़, ६. तेल, ७. पक्‍्वान्न । 

अप्रशस्त विकृृतियों के नाम-- 

१. मधु, २. मद्य, ३. माँस (-+निसीह भाष्य गाथा ३१६९). . 

मांसादि चार महाविक्ृतियों के खाने का निषेध इसलिए है कि माँस 
मद्यादि में निरन्तर सम्मूछिम जीवों की उत्पत्ति होती रहती है । यथा-- 

गाहा--मज्जे सहुस्मि मंसस्हि, ,णवणीयंमि चउत्थए ॥ 
उष्पज्जंति अणंता, तब्वण्णा तत्थ जंतुणों ॥१॥ 
प्रशस्त विक्वतियाँ भी दो प्रकार की हैं । ह 


लआयारदसा हर 


से य पमाणपत्ते होड “अलाहि”, इ य वत्तव्व॑ं सिया ! 

से किमाहु भंते ! 

एवडएणं अट्टो गिलाणस्स, 

सिया ण॑ एवं वयंतं परो वइज्जा--“पडिगाहेह अज्जों ! पच्छा तु 
भोवखसि वा, पाहिसि वा ।” 

एवं से कप्पइ पडिगाहित्तए, 

नो से कप्पद गिलाणनीसाए पडिगाहित्तए ॥5/१७। 


छठी ग्लान-परिचर्या समाचारी 

वर्षावास रहे हुए निम्रेन्धों में से वैयावृत्थ करने वाला निर्गन्‍्यथ आचार्य से 
पूछे कि--- 

हे भगवन्‌ ! आज किसी ग्लान निग्नेन्ध को विकृति (दूध आदि) से प्रयोजन 
है ? (विकृति की आवश्यकता है ?) 

आचार्य कहे--हाँ प्रयोजन है । 

तदनन्तर वैयावृत्य करने वाले निर्ग्नन्थ ग्लाननिर्ग्रन्थ से पूछे कि--तुम्हें 
भाज किस विक्वृति की कितनी मात्रा आवश्यक है ? 

ग्लान निग्नैन्थ विकुति का नाम और प्रमाण बता दे तब वैयावृत्य करने 
वाला निर्ग्रन्थ आचार्य से कहें कि अमुक विकृति अमुक परिमाण में निर्ग्रन्थ के 
लिए आवश्यक हैं । 

वैयावुत्य करने वाले निग्नेन्‍्थ से आचार्य कहे-ग्लान निग्न॑न्‍्थ के लिए 
जितनी विक्ृति आवश्यक है उतनी ही ले आओ | 

वैयावृत्य करने वाला निग्नेन्थ ग़हस्थ के घर जाकर विक्वति की याचना 
करे---तथा आवश्यकतानुसार प्राप्त होने पर बस पर्याप्त है! इस प्रकार 
कहे । 

' गुहस्थ यदि कहे--'हे मदन्त ? आप ऐसा क्‍यों कहते हैं ? 

,. तब वैयावृत्य करने वाले निम्नेन्‍्थ को इस प्रकार कहना चाहिए “ग्लान 
साधु के लिए इतनी ही विक्ृति पर्याप्त है ।” 

इस प्रकार कहने पर भी यदि गृहस्थ कहे कि “हे आये ! अभी और ग्रहण 
करो [! 2 

यदि ग्लान निग्नेन्थ के उपयोग में आने के वाद शोप रह जावे तो “आप 
उपयोग में ले लेना ।” ; 


आयारदसा ६७ 


अरुष्टवस्त्वयाचना-रूपा सप्तमी समाचारी 
सृत्र १८ 
वासावासं पज्जोसवियाणं अत्थि ण॑ं थेराणं तह॒प्पगाराइं कुलाइं कडाइं 
पत्तिआइं थिज्जाईं वेसासियाईं संमयाईं बहुमयाइं अणुमयाईं भवंति । 
तत्य से नो कप्पदइ अदवखु वइत्तए अत्थि ते आउसो ! इसमे वा, इस वा ? 
से किसाहु भंते ! 
सड्डी गिही गिप्हइ वां, वेणियं पि कुज्जा ।८/१८ 


सातवीं अहृष्ट वस्तु-अयाचना समाचारी 

स्थविर प्रतिबोधितकुल, जो प्रीतिकर और प्रतीतिकर है, दान देने में 
उदार एवं विश्वस्त है । 

जिनमें साधुओं का प्रवेश सम्मत है, 

साधु सम्मान को प्राप्त हैं, 

साधुओं को दान देने के लिए स्वामी द्वारा अनुमति दी हुई है । 

उनमें अदहृष्ठ वस्तु के लिए हे आयुष्मन्‌ ! यह या वह अमुक वस्तु 
तुम्हारे यहाँ हैं ? ऐसा पूछना नहीं कल्पता है । 

प्रश्न--हे मगवन्‌ ! ऐसा क्‍यों कहा ? 

उत्तर--श्रद्धालु ग्रहस्वामी श्रद्धा की अधिकता से मांगी गई वस्तु घर में नहीं 
होने पर मूल्य देकर लायेगा या मूल्य से प्राप्त न होने पर चुराकर लाएगा। 

विशेषार्थ--मूल्य देकर लाई गई अथवा चुराकर लाई गई वस्तु भिक्षु 
और भिक्षुणी के लिए अकल्प्य हैं, अतः जो वस्तु ग्रहस्थ के घर में दिखाई न 
दे वह नहीं माँगना चाहिए । 


गोचरी काल नियमन-रूपा अष्टमी समाचारी 
सूत्र १६ 
वासावासं पज्जोसवियस्स निच्चभत्तियस्स भिक्‍खुस्स कप्पद एगं गोअर- 
काल गाहावइकुल भत्ताए वा, पाणाए वा, निक्खमित्तए वा, पविसित्तए वा । 
ननज्नत्य आयरिय-वेयावच्चेण वा, ८/१६ 


आठवीं गोचर काल नियामका समाचारी 


वर्षावास रहे हुए नित्य भोजी (नित्य एक वार आहार करने का नियम 
रखने वाले) भिक्षु के लिए एक गोचर काल का विधान है और उसे ग्रहस्थों 
के घरों में भक्त पान के लिए एक वार निष्क्रमण-प्रवेश करना कल्पता है, 
केवल आचार्य की वैयाबृत्य करने वाले को छोड़कर । 


वासायासं पय्जोसवियम्स, चउत्थनक्तियस्स शिक्पुस्स एगं सोयरकालं' 

अय॑ एयद्रए बिसेसे--ज॑ से पाओ निमक्गम्म पुव्वासेय वियड॒गं धुच्चा 
पिच्चा पशष्टिग्गहुगं संजलिहिय, संप्मज्जिय । 

से य संयरिज्जा-फप्पड़ से तट्िवसं तेणेब भत्तट्टं ण॑ं पज्जोसबित्तए्‌ । 

से य नो संयरिज्जा--एवं से फप्पहइ्ट दुच्चं पि गाहावइकुल भत्ताए वा, 
पाणाए या, नियसमित्तएु वा, पविसित्तएु वा ।६२५। 


वर्षावास रहे हुए चनुर्थमक्त (उपवास) करने बाले मिक्ष्‌ के लिए एक 
गोचर काल का बरिधान है। 

यहाँ इतना विशेष है कि वह भिक्षु प्रातः प्रथम प्रहर में उपाश्रय से 
निकलकर अन्य भिक्षुओं से पहले प्रासुक शुद्ध निर्दोष आहार खा-पीकर तथा 
पात्र को प्रक्षालित एवं प्रमाजित कर रख दे । 

यदि एक बार किए हुए उस आहार से क्षुधा उपशान्त हो जाये तो उस 
दिन उसे उसी आहार पर निर्मर रहना कल्पता है । 


यदि क्षुधा उपच्यान्त न हो तो उसे गृहस्थों के घरों में मक्त पान के लिए 
दूसरी बार निष्क्रमण-प्रवेश करना भी कल्पता है । ८/२५ 


आयारदसा €& 


सूत्र २६ 


वासावासं पज्जोसवियस्स छट्ठभत्तियस्स भिवखुस्स कप्पंति दो गोअरकाला'''* 
गाहावइकुलं भत्ताए वा, पाणाए वा, निक्समित्तए वा, पविसित्तए वा ॥5/२६॥। 


वर्षावास रहे हुए छट्ठ मक्त करने वाले भिक्षु के लिए दो गोचर काल का 
विधान है। अतः ग्रहस्थों के घरों में मक्त पान के लिए दो बार निष्क्रमण-प्रवेश 
करना कल्पता है। (एक दिन में दो वार आहार कर सकता है) । 


सूत्र २७ 
वासावासं पज्जोसवियस्स अट्टमभत्ति यस्स भिवखुस्स कप्पंति तओ गोअर- 


काला'”गाहावइकुल भत्ताए वा, पाणाएं वा, निक्‍्खमित्तए वा, पविसित्तए 
वा ।5/२७। 


वर्षावास रहे हुए अट्टुम भक्त करने वाले भिक्षु के लिए तीन गोचर काल 
का विधान है | अतः ग्रहस्थों के घरों में भक्त-पान के लिए तीन बार निष्क्रमण- 
प्रवेश करना कल्पता है । (एक दिन में तीन वार आहार कर सकता है ।) 


सृन्न २८ 


वासावासं पज्जोसवियस्स विगिट्ठभत्तियस्स भिक्‍्खुस्स कप्पंति सब्चे वि 


गोअर काला: 'गाहावइकुल भत्ताए वा, पाणाए वा, निक्खमित्तए वा, पविसित्तए 
वा ।८६/२८। 


वर्षावास रहे हुए विकृष्ट भोजी (चार-पाँच आदि उपवास करने वाले) 
भिक्षु के लिए इच्छानुसार गोचरकाल का विधान है । अतः ग्रहस्थों के घरों में 
भक्त पान के लिए उसे इच्छानुसार निष्क्रमण-प्रवेश करना कल्पता है । 
सूत्र २६ 
पानक ग्रहण-रूपा नवसी समाचारी 
वासावासं॑ पज्जोसवियस्स निच्चभत्तियस्स भिवखुस्स कप्पंति सब्बाईं 


पाणगाई पडिगाहित्तए ।६/२६। 
नवमी पानक ग्रहण-रूपा समाचारी 


वर्षावास रहे हुए नित्यमोजी (एक बार आहार करने का नियम रखने 
याले) भिक्षू के लिए सभी प्रकार के पानक (पेय द्रव्य) ग्रहण करना कल्पता है। 


आयारदसा १०१ 


सूत्र ३१ 

वासावासं पज्जोसवियस्स छंद्ुुभत्तियस्स भिक्‍खुस्स कप्पंति तओ पाणगाई 
पडिगाहित्तए, त॑ जहा-- 

१ तिलोदगगं वा, २ तुसोदर्ग वा, ३ जवोदगं वा ।८/३१। 


वर्षावास रहे हुए पष्ठ मक्त करने वाले भिक्षु को तीन प्रकार के पानक लेने 
कल्पते हैं, यथा-- 
१ तिलोदक, २ तुपोदक और ३ यवोदक । 


छृत्र ३२ 

वासावासं पज्जोसवियस्स अट्ठुमभत्तियस्स भिवखुस्स कप्पंति तओ पाणगाइं 
पडिगाहित्तए, त॑ जहा-- 

१ आयासे वा, १ सोवीरे वा, ३ सुद्धवियडे वा ।८/ररश। 


वर्षावास रहे हुए अष्टम भक्त करने वाले भिक्षु को तीन प्रकार के पानक 
लेने कल्पते हैं, यथा-- 


१ आयाम, २ सौवीर और ३ शुद्ध विकट जल | 


सूत्र रे३े 
वासावास पज्जोसवियस्स विगिट्ठभत्तियस्स भिवखुस्स कप्पइ'*'एगे उसिण- 
वियडे पडिगाहित्तए । 
से 5विय णं असित्ये, 
नो वियणंं ससित्ये ।८/३३। 


' वर्षावास रहे हुए विक्षष्ट मोजी मिक्षु को एकमात्र उष्ण-विकट जल ग्रहण 
करना कल्पता है। वह भी असिक्थ (अन्न कण-रहित), ससिक्थ (अन्न कण- 
सहित) नहीं । 


सूत्र ३४ 

वासावास॑ पज्जोसवियस्स भत्तपडियाइव्खियस्स भिक्‍्खुस्स कप्पद एगे 
उसिणवियडे पडिगाहित्तए । 

सेडवि य णं॑ असित्ये, नो चेव णं ससित्ये । 

सेडवि य ण॑ परिपुए, नो चेव ण॑ अपरिपुए। 

से४वि य ण॑ परिमिए, दो चेव णं अपरिमिए । 

से४वि य ण॑ बहुसंपन्‍्ने, नो चेव ण॑ अबहुसंपन्ने ८/३४। 


दकति-राष्या-रापा दद्ासी समाचारों 

घासायासं पंश्णोसयियर्स सरदंगत्तियरस सिप्यह्स कप्पति पंच बत्तीओं 
भोअणररा पडिगाहिराए, पंच पराणगर्स | 

अहया चत्तारि लोअणरस, प्य पराणगरस । 

अहवा पंच भीअणर स, घक्तारि पराणगस्स । 

तत्य ण॑ एगा बत्ती लोगासायणमयि पड्िगाहिआ सिआ“कप्पइ से 
तहियसं तेणेव भत्तट्ट ण॑ पज्जोसपित्तए । 

नो से फप्पद़ दुच्चवि गाहावद-फुलें भक्ताए या, पराणाएं बा, निक्यमित्तए 
या, परयित्तित्ता) या । ८५ ३५ 


दणनी दत्ति सरया-रूपा समाचारी 

वर्षाबास रहे द्रए दत्तियों की सरया का नियम घारण करने बाले सिक्षु 
को भोजन की पंच दरलतियों और परानक की पाँच दरत्तियाँ ग्रहण करना 
काल्पता है । 

अथवा -- भोजन की चार और पानक की पांच । 

अधथवा--भोजन की परच और पानक को चार दत्तियाँ ग्रहण करना 
कन्पता है । 

उनमे एक दत्ति नमक की डली जितनी भी हो तो उस दिन उसे उसी मक्त 
(आहार) से निर्वाह करना चाहिए, किन्तु उसे ग्रहस्थों के घर में भिक्षा के 
लिए दूसरी बार निष्क्रमण-प्रवेश करना नहीं कल्पता है ! 

विशेषार्थ--जो भिक्षु भक्त-पान की दत्तियों की संख्या का अभिग्नह करके 
गोचरी के लिए निकलता है वह संख्या दत्तिक' भिक्षु कहा जाता है । 
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अखण्ड घारा से एक वार में जितना भक्त (दाल-चावल) या पानक दिया 
जाता है उतना एक दत्ती कहा जाता है । 

यदि कोई ग्रहस्थ अखण्ड घारा से एक वार में नमक की चुटकी जितना 
अल्प भक्त-पान भी दे तो उसे एक दत्ति ही मानना चाहिए । 

स्वीकृत संख्या के अनुसार सभी दत्तियां यदि अत्यल्प मक्‍त-पान वाली हों 
तो संख्या-दकत्तिक भिक्षु को उस दिन उस अल्प भक्‍त-पान से ही निर्वाह करना 
चाहिए, किन्तु दूसरी वार भिक्षा के लिये नहीं जाना चाहिए । 

सूत्र में चद्यपि भक्त-पान की पांच दत्तियों से अधिक या न्यून लेने का 
विधान अथवा निषेध नहीं है तथापि टीकाकार लिखते हैं---“अन्न पझचादिक- 
मुपलक्षणं तेन यथा$भिग्रहूं न्यूनाईथिका वा वाच्या” अर्थात्‌ यहाँ पांच की 
संल्या को उपलक्षण मानकर भिक्षु कम या अधिक दत्तियों की संख्या का भी 
अभिग्रहू कर सकता है और तदनुसार वह भक्त-पान की दत्तियां ग्रहण कर 
सकता है। इसके साथ टीकाकार यह भी लिखते हैं कि ग्रहस्थ यदि भक्त की 
दो तीन अधिक परिमाण वाली दत्तियां दे दे और भिल्नु उन्हें अपने लिए पर्याप्त 
समझे तो झेप दो-तीन दत्तियों की संख्या को पानक की दत्तियों में जोड़कर 
पानक की अधिक दत्तियां न ले। इसी भ्रकार पानक की दो-तीन दत्तियां 
अधिक परिमाण वाली मिल जाने पर क्षेप पानक की दकत्तियों को भक्त की 
दत्तियों में जोड़कर भक्त की अधिक दत्तियां न ले । 


संखडिगसन निषेध-रूपा एकादशी समाचारी 
सत्र ३६ 
चासावासं पज्जोसवियाणं नो कप्पइ निग्गंधाणं वा, निग्गंथीणं बा जाव 
उवस्सयातरो सत्तघरंतरं संजजाड संनियट्टचारिस्स इत्तए । 


एगे एवसाहंसु---/नो कप्पद जाव उवस्सयाओ परेण सत्तघरंतरं संख्डि 
संनियट्रचारिस्स इत्तए 7” 


एगे पुण एवमाहंसु --/नो कप्पद जाब उवस्सयाओ परंपरेण संल्ाड संनि- 
यट्टचारिस्स इत्तए । ८/३६ 


ग्यारहवी संखड़ी-हूपा समाचारी 
वर्षावास रहने वाले संखड़ी सन्निवृत्तचारी (बृह॒द्‌ मोज का आहार न लेने 


वाले) निम्नेन्य-निम्नेन्यियों को उपाश्रय से लेकर सात घर पर्यन्त भिक्षा के लिए 
जाना नहीं कल्पता है। कुछ आचार्यो का कहना है कि संखड़ी सन्निवृत्तचारी 
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सृत्र ३८ 

वासावासं पज्जोसवियस्स' ''पाणि-पडिग्गहियस्स भिक्‍खुस्स नो कप्पइ अगि- 
हंसि पिडवायं पडिगाहित्ता पज्जोसबित्तए । 

पज्जोसवेसाणस्स सहसा वुद्ठिकाए निवइज्जा, देस॑ भुच्चा देसमादाय से 
पाणिणा पारणि परिपिहित्ता उरंसि वा ण॑ निलिज्जिज्जा, कक्‍्खंसि वार 
समाहडिज्जा, अहाछत्नाणि लेगाणि वा उवागच्छिज्जा, रुकखमुलाणि वा 
उवागच्छिज्जा, जहा से पाणिसि दए वा, दगरए वा, दगफुसिया व नो परि- 
आवज्जद ।८/रे८ 


वर्षावास रहने वाले पाणिपात्रग्राही भिक्षु को घर के बिना अनाच्छादित 
स्थान पर आहार ग्रहण करना नहीं कल्पता है । 

कदाचितू अनाच्छादित स्थान में वह आहार लेने लगे और उस समय 
जकस्मात्‌ वर्षा आ जाए तो हाथ में बचे हुए शेष आहार को हाथ से ढक कर 
वक्षःस्थल के नीचे छिपाए या कोख में दबाए, तथा तत्काल आच्छादित लगन में 
था वृक्ष के नीचे चला जाए जिससे हाथ में रहे हुए आहार पर पानी, पानी के 
कण (फुंहार) और पानी के सूक्ष्म कण (धुंअर) न गिरे । 

जब जल बरसना बन्द हो जाय तब शेष भोजन खाकर अपने स्थान को 
जाना चाहिए । 


पतद्ग्रहधारि स्थविर-कल्पिकस्य 
आहार विधि-रूपा त्रयोदशी समाचारी 

सत्र ३६ 

वासाबासं पज्जोसवियस्स पडिग्गह धारिस्स भिवखुस्स नो कप्पद वस्घारिय 
बेद्टिकायंसि गाहावइकुल॑ भत्ताए वा, पाणाएं वा, निक्‍खमित्तए वा, 
पविसित्तए वा। 

कप्पड़ से अप्पवुद्टिकायंसि ** 'संतरुत्तरंसि गाहावइ कुल भत्ताए वा, पाणाए 
वा, निवखमित्तए वा, पविसित्तए वा । ८३६ 


तेरहवीं स्थविर कल्प-आहा र-रूपा समाचारी 
वर्षावास रहने वाले पात्रधारी भिक्षु को निरन्तर विपुल वर्षा होने पर 
गृहस्थों के घरों में भक्त-पान के लिए निष्क्रमण-प्रवेश करना नहीं कल्पता है । 
किन्तु रुक-झक्ककर अल्प वर्पा होने पर ग्ृहस्थों के घरों में भक्त-पान के 
लिये निष्क्रमण-प्रवेश करना कल्पता है । 
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जे से तत्थ पुव्बागमणेणं पुन्बाउत्ते से कप्पद पडियाहित्तए । 
जे से तत्य पुव्वागमणेणं पच्छाउत्ते नो से कप्पह पडिगाहित्तए । ८/४३ 


गृहस्थ के घर में निग्र न्थ-निग्न न्यियों के आगमन से पूर् दाल और चावल 
दोनों रंधे हुए हों तो दोनों लेने कल्पते है । किन्तु वाद में रँघे हों तो दोनों लेने 
नहीं कल्पते हैं । ेृ 

(तात्परय यह है कि) निम्न न्थ-निग्न न्थियों के आगमन से पूर्व जो आहार 
निष्पन्न हो वह लेना कल्पता है और जो आगमन के पश्चात्‌ निष्पन्न हो वह 
लेना नहीं कल्पता है । 


सूत्र ४४ 


वासावार्स पज्जोसवियस्स निग्गंथस्स वा, निग्गंथीए वा गाहावइकुल पिड- 
चायपडियाए अणुपचिट्ठस्स निगिज्मिय निगिज्ञय वुद्टिकाए निवइज्जा, 


कप्पद से भ्रहे आरामंसि वा, अहे उवस्सयंसि वा, अहे विधडगिहंसि वा, 
भहे रुखसुलंसि वा उवागच्दछित्तए । 


नो से कप्पइ पुब्बगहिएणं भत्त-पाणेणं वेल॑ उवायणावित्तए । 


कप्पइ से पुव्वामेव वियडर्गं भुच्चा, पिच्चा पडिग्गहगं संलिहिय संलिहिय 
संपमज्जिय संपपज्जिय एगाययं भंडर्ग कट्दु सावसेसे सरे जेणेब उवस्सए तेणेव 
उवागच्छित्तए । 

नो से कप्पइ त॑ रण तत्येव उवायणावित्तए । ८/४४ 


वर्षावास रहे हुए निर््नन्थ-निग्न स्थियाँ गृहस्थों के घरों में आहार के लिए 
गये हुए हों और लोटकर उपाश्रय आते समय रुक-रुक कर वर्पा आने लगे तो 
उन्हें आराम-गृह, उपाश्रय, विकट गृह और वृक्ष के नीचे आकर ठहरना कल्पता 


है, किन्तु पूर्व गृहीत भक्त-पान से भोजन बेला का अतिक्रमण करना नहीं 
कल्पता है । 


(अर्थात्‌ सूर्यास्त पूर्व) निर्दोप आहार खा-पीकर पात्रों को घोकर पोंुकर 
और प्रम्ार्जन कर एकत्रित करे तथा सूर्य के रहते हुए जहाँ उपाश्रय हो वहाँ 
आ जाए किन्तु वहाँ रात रहना नहीं कल्पता है। 

विशेषायं--साधु या साध्वी जिस उपाश्रय से गोचरी के लिए निकलें, थदि 


वर्षा होने के कारण दिन में अन्यत्न ठहरना पड़े तो भी उन्हें सायंकाल तक उसी 


उपाश्चय में आ जाना चाहिए | चूंकि उपाश्रय से बाहर रात में रहना वर्षाकाल 
में सर्वंथा निपिद्ध है। 
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सत्र ४६ 

वासावासं पज्जोसवियस्स निःगंथस्स गाहावइकुल पिडवायपडियाएं अणुप- 
विट्वस्स निगिज्मिय निगिज्मिय वृट्टिकाए निवइज्जा, 

कप्पइ से अहे आरामंसि वा, अहे उवस्सयंसि वा, अहे वियडमिहंसि वा, 
अहे रक्‍खसूलंसि वा उवागच्छित्तए । 

तत्यथ नो कप्पड्ट एगस्स निग्मंथस्स, एगाए य अगारीए एगयओ चिटिठत्तए। 

एवं चउभंगी । 

अत्थि ण॑ इत्य केइ पंचमए थेरे वा, थेरियाइ वा अन्नेसि वा संलोए 
सपडिदुवारे' '* 

एवं कप्पइ एगयओ चिदिठत्तए ।5/४६ 


वर्षावास रहा हुआ निम्न न्‍थ ग्रृहस्थों के धरों में आहार के लिए गया हुआ 
हो और लौटकर उपाश्रय की ओर आ रहा हो उस समय रुक-रुक कर वर्षा 
आने लगे तो उसे आरामग्रह, उपाश्रय, विकटग्रृह या वृक्ष के नीचे आकर 
ठहरना कल्पता है। 

(१) किन्तु वहाँ अकेले निग्न॑न्थ को अकेली स्त्री के साथ ठहरना नहीं 
कल्पता है ! 

(२) अकेले निग्न॑ नन्‍्थ को दो स्त्रियों के साथ ठहरना नहीं कल्पता है। 

(३) दो निग्न॑ न्‍थों को अकेली रुत्री के साथ ठहरना नहीं कल्पता है । 

(४) दो निम्न नथों को दो स्त्रियों के साथ ठहरना नहीं कल्पता है। 

यदि वहाँ पर पाँचवा स्थविर पुरुष या स्थविर स्त्री हो अथवा वह स्थान 
भने-जाने वालों को स्पष्ट दिखाई देता हो और अनेक द्वार वाला हो तो जब 
तक वर्पा होती रहे तव तक उस साथु को स्त्रियों के साथ एक स्थान में एक 
साथ ठहरना कल्पता है । 
सूत्र ४७ 

“एवं चेव निग्गंथीए अगारस्स य भाणियव्वं ।८/४७ 

इसी प्रकार निम्न न्‍थी और ग्रहस्थ पुरुष की चौमंगी भी कहलानी चाहिये । 


अपरिज्ञप्तार्थमशनाञ्यानयननिषेधरूपा चतुर्देशी समाचारी 
सूत्र ४८ 

वासावासं पज्जोसवियाणं नो कप्पइ निरगंथाण वा, निग्गंधीण वा अपरि- 
एणएर्ण अपरिण्णयस्स अट्ठाए असर्ण वा, पाणं वा, खाइम वा; साइमं वा 
जाव पडिगाहित्तए । 


सप्तस्नेहा35:पतनरूपा पञचदशी समाचारों 


सूत्र ४६ 

वासावासं पज्जोसबियाणं नो कप्पइ निग्गंयाण वा, निग्गंयीण वा उदउल्लेण 
वा, ससिणिद्वंण वा फाएणं असण्ण वा, पाण्ं वा, खाइमं वा, साइमं वा 
आहारित्तए । 

से किमाह भंते ! 

सत्त सिर्णेहाययणा पण्णत्ता, तंजहा-- 

१ पाणी, २ पाणिलेहा, ३ नहा, ४ नहसिहा, 

५ भमुहा, ६ अहरोद्ठा, ७ उत्तरोदठा | 

अह पुण एवं जाणिज्जा--विगओदगे मे काए छिन्नसिनेहे''* 

एवं से कप्पइ् असर्ण वा, पा्ण वा, खाइम वा, साइमं वा आहारित्तए ॥ 

॥5/४६ 


आयारदसा १११ 


पन्द्रहवीं सप्त स्नेहायतन-रूपा समाचारी 

वर्षावास रहे हुए निग्न न्थ-निग्न न्थियों को वर्षा के जल से स्वयं का शरीर 
गीला हो या वर्षा का जल स्वयं के शरीर से टपकता हो तो अशन, पान, खाद्य 
और स्वाद्य आहार करना नहीं कल्पता है । 

हें भगवन्‌ ! ऐसा क्‍यों कहा ? 

शरीर पर पानी टिकने के सात स्थान कहे गये हैं। यथा--- 

१ हाथ और २ हाथ की रेखाएं, 

३ नख और ४ नख के अग्रभाग, 

५ भौंह (आँखों के ऊपर के वाल), 

६ होठ के नीचे और ७ होठ के ऊपर 

यदि वह ऐसा जाने कि मेरे शरीर से वर्षा का जल नितर गया है अथवा 
वर्षा का जल सूख गया है तो उसे अशन, पान, खाद्य और स्वाद्य आहार करना 
कल्पता है । 

विशेषार्थ--इस सूत्र में वर्षा जल के ठहरने के सात स्थानों में मस्तक का 
नाम नहीं है; इसका कारण यह प्रतीत होता है कि वर्षा काल में मस्तक ढके 
विना साधु को बाहर निकलना नहीं कल्पता है अत्तः मस्तक का उल्लेख 
नहीं है । 

होठ के ऊपर का अभिप्राय मूंछ से है । 

होठ के नीचे का अभिप्राय डाढ़ी के वालों से है । 


सुक्ष्माष्टक यतना स्वरूपा षोडशी समाचारी 
सूत्र ५० 
वासावासं पज्जोसवियाणं इह खलु निग्गंथाण वा, निग्गंथीण वा, इसमाईं 
भटृठ सुहुमाई जाईं छउमत्थेणं निग्गंथेण वा, निग्गंथीए वा अभिकखणं अभिक्‍खणं 
जाणियव्वाइं पासियव्वाइं पडिलेहियव्वाइं भवंति, त॑ जहा-- 
१ पाणसुहुमं, २ पणगसुहुमं, ३ बीअसुहमं, ४ हरियसुहुमं, 
५ पुप्फसुहुमं, ६ अंडसुहुमं, ७ लेणसुहुमं, ८ सिर्णेहसुहुमं ।८/५० 


सोलहवीं सूक्ष्माष्टक यतना-रूपा समाचारी 
वर्षावास रहे हुए निग्न न्थ-निग्न न्थियों के ये आठ सूक्ष्म बार-बार जानने 
योग्य, देखने योग्य और प्रतिलिखन करने योग्य हैं, यथा--- 
१- भाणी सूक्ष्म, २. पनक सूक्ष्म, ३. बीज सूक्ष्म, ४. हरित सूक्ष्म, ५. पुष्प 
सूक्ष्म, ६. अण्ड सूक्ष्म, ७. लयन सुक्ष्म, और ८. स्नेह सूक्ष्म । 


| 


प्राणि-सूब्म वर्णन समाप्त । 


सूत्र ५२ 

प्र०-से कि त॑ पणगसुहमे ? 

उ०--पणगसुहमे पंचविह्दे पण्णत्ते, त॑ जहा--- 

१ किप्हे, २ नोले, ३ लोहिए, ४ हालिदे, ५ सुक्किल्ले । 

अत्यि पणगसुहमे तहवब्बसमाणवण्णे नाम॑ पण्णत्ते । 

जे छठमत्थेण निग्गंयेण बा, निग्यंयोीए वा अभिव्र्ण अभिवखण्ण जाणियब्वे 
पासियब्वे पडिलेहियब्वे भवइ । से त॑ पणगसुहमे । (२) ।८/५२ 


प्र०---मगवन्‌ ! पनक सूक्ष्म किसे कहते है 
उ०--सनक सूक्ष्म पाँच प्रकार के कहे गए हैं, यथा--- 
१-५ कृष्ण वर्ण वाले यावत्‌ शुक्ल वर्ण वाले । 


55७) 


आयारदसा श्१३ 


वर्षा होने पर काप्ठ उलबमकक लक जिस बालक लक? जय कम कक मे... आयककनल प्र उञसी ता 
वर्षा होने पर भूमि, काप्ठ, वस्त्र जिस वर्ण के होते हैं उन पर उसी वर्ण 
प्‌ 2५ ः ्‌ शर्ट 
ले रच 


वाली फूलन आती है, अतः उनमें उसी वर्ण वाले जीव होते हैं 
वाला फूसन आता हूं, अठः उनम उठा वण वाल झाव उत्पन्न हाते हू । 





अत: ये पनक-सक्ष्म छच्चस्य निम्न स्थ-निग्र न्थियों के वार-बार जानने योग्य 
अतः य पनक-सुक्ष्म छत्मस्थ नग्न स्थननग्न न्यिया के वार-दार जानन यात्य, 

०० अल)». पिन और प्रतिलिखन ये दे योग्य 4 

देखने योग्य और प्रतिलेखन योग्य हैं । 


पनक-तुक्म वर्णन समाप्त । 


सूत्र ४३ 

प्र० -से कि तं दीअसुहुमे ? 

उ०--वोअसुहुमे पंचविहे पण्णत्ते, त॑ जहा-- 

१ किप्हे, २ नीले, ३ लोहिए, ४ हालिहँ, ५ सुक्किल्ले 

अत्थि बीअसुहमे कष्णिया समाणवण्णए नाम॑ पण्णत्ते । 

जे छठमत्थेण नियंयेण वा, रिग्गंयीए चा अभिक्खर्ण क्षभिकक्‍्दधव्ण जाणियब्ले 
पातियव्बे पडिलेहियव्वे भवइ । से ते बीअसुहमे । (३) ८/४३ 





भगवन्‌ ! वीज-सुल्म किसे कहते हैं ? 
अ०--मगवद्‌ : वाजन्सु कस कहते हूँ £ 
न चीज दाध््यय पाँच प्रकार उ> >> सआप्न डे अक्‍्छा-. 
उ०>-जि-सूक्ष्म पांच प्रकार के कह गय हूँ, चबधा-- 
हम किक *-> 82०... 
१-५ कंप्ण वंण वाल यावत्‌ झुकल व बाल । 
5. ट्रक घान्यों जन समानद ड््त्जः अत सक्षम जीव 
वर्षाकाल में ज्ञालि आदि घान्यों में समान वर्ण वाले सूक्ष्म जीव उत्पन्न 
ड्ल्जे 5 बीज सक्षम दे जाते >> डे 
ह्ात हूं व बॉजन्युक्ष्म कह जात हूं । 
ह हि. निगम स्यियों के 0०. योग्य प>-! कट. 
ये दीज-सूल्म छप्मस्थ निम्न न्य-निग्र न्वियों के वार-बार जानने योग्य, देखने 


4 


योग्य न घ्तिलेखन कि योग्य ले 
ग्यूअआर प्रतिलखन याब्य हू । 


बीज-सुक्म वर्णन समाप्त ॥ 


सूत्र ए४ 

प्र०-से कि तं हरियसुहमे ? 

उ०->-हरियसुहमे पंचविहे पण्णत्ते, त॑ जहा--- 

१ छिप्हें, २ नीले, ३ लोहिए, ४ हालिद्दे, ५ सुव्किल्ले । 

अत्थि हरिय्सुहुमे पुटदोसमाणवष्णए नाम पण्णसे । 

जे छउमत्येण निग्गंधेण वा, निर्गंदीए वा अभिक्छ्ूणं अभिवस्ं जाणियब्दे 
पासियस्दे * परहिलेब्शिल्ते भ्रवल । में मों हॉरिगासससे । जो ८ाफ्ड 


११४ छेवयुत्ताणि 


प्र०--हे मगवन्‌ ! हरित-सूक्षम किसे कहते हैं ? 
०->-हरित-सूक्ष्म पाँच प्रकार के कह्दे गये हैं, यथा-- 
१-५ कृष्ण वर्ण वाले यावत्‌ शुक्ल बर्ण वाले । 
ये हरित-सूक्ष्म हरे पत्तों पर प्रथ्वी के समान वर्ण वाले होते हैं । 
ये हरित-सूक्ष्म छम्मस्थ निम्न न्‍्थ-निग्र व्थियों के बार-बार जानने योग्य, देखने 
योग्य और प्रतिलेखन योग्य हैं । 
हरित-सुक्ष्म वर्णन समाप्त । 


सूत्र ५५ 
प्र०-से कि त॑ पुप्फसुहमे ? 
उ०--पुष्फसुहुमे पंचविहें पण्णत्ते, त॑ं जहा--- 
१ किण्हे, २ नीले, ३ लोहिए, ४ हालिटद्दे, ५ सुक्किल्ले । 
अत्थि पुष्फसुहुमे रुवखसमाणवण्णे नाम पण्णत्ते, 
जे छउमत्थेण निग्गंथेण वा, निरगंथीए वा अभिक्‍खणं अभिक्‍खण्णं जाणियब्बे 
पासियव्वे पडिलेहियब्वे भव । से त॑ पुषप्फसहमे । (५) ।5/५५ 


प्र०--है भगवन्‌ ! पुष्प-सूक्ष्म किसे कहते हैं ? 
उ०--पुणष्प-सुक्ष्म पाँच प्रकार के कहे गये हैं, यथा--- 
१-५ कृष्ण वर्ण वाले यावत्‌ शुक्ल वर्ण वाले । 
से पुष्प-सूक्ष्म जीव फूलों में चुक्ष के समान वर्ण बाले होते हैं। ये पुप्प- 
सूक्ष्म जीव छद्मस्थ निम्न न्‍्थ-निग्र न्थियों के बार-बार जानने योग्य, देखने योग्य 
और प्रतिलेखन योग्य हैं । ८-५४ 
पुष्प-सुक्ष्म वर्णन समाप्त 


सूत्र ५६ 

प्र०-से कि त॑ अंडसुहुमे ? 

उ०--अंडसुहुमे पंचविहे पण्णत्ते, तं जहा-- 

१ उद्ंसंडे, २ उक्‍्कलियंडे, ३ पिपीलिअंडे, ४ हलिअंडे, ५ हल्लो 
हलि अंडे । 

जे छठमत्थेण निरगंथेण वा, निग्शंथीए वा अभिक्‍खण्ण अभिक्‍खण्णं जाणियव्धे 
पासियव्बे पडिलेहियव्वे भवइ । से तं अंडसुहुमे । (६) ८५/५६ 


आपारदसा श्श्श्‌ 


प्र०--हें मगवन्‌ ! अण्ड सूक्ष्म किसे कहते हैं ? 
उ०--अण्ड सूक्ष्म पांच प्रकार के कहे गये हैँ, यधा-- 


१ उहंशाण्ड--मथु मवखी मत्कुण आदि के अण्डे 

२ उत्कलिकाण्ड--मकड़ी आदि के अण्डे । 

३ पिपीलिकाण्ड--किड़ी, मकोड़ी आदि के अण्डे 

४ हलिकाण्ड -- छिपकली आदि के अण्डे | 

५ हललो हलिकाण्ड--शरटिका आदि के अण्डे । 

थे अण्ड यूक्ष्म छद्मस्थ निग्न॑ न्य-निग्न न्थियों के वार-बार जानने योग्य, देखने 
योग्य, और प्रतिलिखन योग्य है । 


अण्ड सुक्ष्म वर्णन समाप्त । 


सूत्र ५७ 

प्र०--से कि त॑ लेणसुहुमे ? 

उ०--लेणसुहुमे पंचविहे पण्णत्ते, तं जहा-- 

१ उत्तिगलेणे, २ भिगुलेणे, ३ उज्जुए, ४ तालमुलए, ४५ संबुक्काव्ट 
नाम पंचसे । 

जे छठमत्येण निग्गंवेण वा, निःर्गंथीए वा अभिक्‍खणणं अभिषखर्ण जाणियच्बे 
पासियव्बे पडिलेहियब्वे भवइ । से त॑ लेणसुहुमे ॥ (७) ८5/५७ 


प्र०--हे मगवन्‌ ! लयन-सूक्ष्म किसे कहते हैं ? 
उ०-लयन-सूक्ष्म पाँच प्रकार के कहे गये हैं, यथा--- 


१ उत्तिगलयन "> भूमि में गोलाकार गड्ढे वनाकर रहने वाले, सूंड वाले 
जीव । 


२ भृगुलयन "कीचड़ वाली भूमि पर जमसे वाली पपड़ी के नीचे रहने 
वाले जीव । 


३ ऋजुक लयन+>विलों में रहने वाले जीव । 


४ तालमूलक लयनन्‍ल्ताल वृक्ष के मूल के समान ऊपर सकड़े; अन्दर से 
चौड़े विलों में रहने वाले जीव । 


५ बम्बूकावर्त लयन८-"दांख के समान घरों में रहने वाले जीव । 


ये लयन-सूक्ष्म जीव छद्मस्थ निग्र॑न्‍्य-निग्रन्थियों के वार-वार जानमे योग्य 
देखने योग्य और प्रतिलेखन योग्य हैं । 


लयन-सुक्ष्म वर्णन समाप्त । 


युवनुशया विहरणादि फर्तब्यनपा साप्तदशी समाचारी 

सूत्र ५६ 

बासाबास परज्नोसयिए सियश इन्िृज्जा गाहायहफुल सन्ताएं था, पराणाए 
था, निपर्गाभलए था, परशिमित्तए था १ 

नो से फप्पट्ट अणापुच्द्ता १ आयरियं या, २ उदज्याय या, 3३ येरं वा, 
४ पयत्तयं या, ५ गणि या, ६ गणहर वा, ७ गणाचच्दरेअयं वा, जं वा पुरओ 
कार्ड विहरइ । 

कप्पद से आपुच्छिं १ आयरियं वा, २ उवज्ञायं या, ३ थेरं वा, 
४ पवत्तयं वा, ४ गणि वा, ६ गणहूरं वा, ७ गणावच्छेअपं वा, जं वा पुरओ 
काउं विहुरइ--'इच्छामि ण॑ भंते । तुब्मेहि अव्भणुण्णाएं समाणे गाहावइकुल 
भत्ताए वा, पाणाए वा, निक्‍्खघमित्तए्‌ वा, पविसित्तए वा ?” 

तेय से वियरेज्जा; 


एवं से कप्पह गाहावइकुल भत्ताएं वा, पाणाएं वा, निक्‍्खमित्तए वा, 
पविसित्तए वा । 


आपयारदसा ११७ 


तेय से नो वियरेज्जा; 

एवं से नो कप्पइ गाहावइकुलं भत्ताए वा, पाणाएं वा, निक्‍्खमित्तए वा, 
पविसित्तए वा । 

से किमाह भंते ! 

आयरिया पच्चवायं जाणंति ॥६/५६। 


सत्रहवीं गुरु अनुज्ञा समाचारी 

वर्षावास रहा हुआ भिल्षु ग्रहस्थों के घरों में मक्त-पान के लिए निष्क्रमण- 
प्रवेश करना चाहे तो १ आचार्य २ उपाध्याय ३ स्थविर ४ प्रवर्तक ५ गणि 
६ गणघर और ७ गणावच्छेदक इनमें जिसको अग्रुआ मानकर वह विचर रहा 
हो, उन्हें पूछे बिना आना-जाना कल्पता नहीं है । 

किन्तु १ आचार्य, २ उपाध्याय, ३ स्थविर, ४ प्रवत्तंक, ५ गणि, ६ 
गणधर और ७ गणावच्छेदक इनमें से जिसको अग्रुआ मानकर वह विचर रहा 
हो उन्हें पूछकर ही आना-जाना कल्पता है । 

(आजा लेने के लिए भिल्लु इस प्रकार कहे) 

है भगवव्‌ ! आपकी आज्ञा मिलने पर ग्रहस्थों के घरों में भकक्‍तपान के 
लिए मैं निष्क्रमण-प्रवेश करना चाहता हूँ। 

यदि आचार्यादि आजा दें तो ग्ृहस्थों के घरों में मकतपान के लिए 
निष्क्रमण-प्रवेश करना कल्पता है । 

यदि आचार्यादि आज्ञा न दें तो ग़ृहस्थों के घरों में भकतपान के लिए 
निष्क्रमण प्रवेश करना नहीं कल्पता है । 

प्रझम-- है मगवन्‌ ! ऐसा क्‍यों कहा ? 

उत्तर--आचार्यादि आने वाली विध्न-वाधाओं को जानते हैं । 


झुत ६० 
एवं विहारभूम वा, वियार भूमि वा, अन्न वा किचि पओअण्ण । ८/६० 


इस प्रकार स्वाध्याय भूमि और शौचभूमि या अन्य किसी प्रयोजन के 
लिए उक्त आचार्यादि की आज्ञा लेकर आना-जाना कल्पता है। 


सूत्र ६१ 
एवं गामाणुगार्म दृइज्जित्तए ।८/६१। 


आयारदसा ११६ 


यदि आचार्यादि आज्ञा न दें तो किसी एक विकृति का आहार करना नहीं 
कत्पता है। 

प्र०--है मगवन्‌ ! आपने ऐसा क्‍यों कहा ? 

उ०--आचार्यादि आने वाली विघ्त वाधाओं को जानते हैं । 


सत्र ६३ 


वासावासं पज्जोसविए भिक्‍खू इच्छिज्जा अण्णर्यारे तेइच्छियं आउद्वित्तए । 

नो से कप्पइ्ट अणापुच्छित्ता १ आयरियं वा, २ उवज्ञायं वा, ३ थेरं वा, 
४ पवत्तयं वा, ५ गणि वा, ६ गणहरं वा, ७ गणावच्छेययं वा, ज॑ं वा पुरओ 
काउं विहरइ । 


कप्पदइ से आपुच्छित्ता १ आयरियं वा, २ उवज्यायं वा, ३ थेरं वा, 
४ पवत्तयं वा, ५ गणि वा, ६ गणहरं वा, ७ गगावच्छेययं वा, जं वा पुरओ 
काउं विहरइ--इच्छामि णं भंते ! तुब्सेहि अव्भणुण्णाएं समाणे अण्णर्यारे 
तेइच्छियं आउदट्वित्तए ? 


,त॑ एचइयं वा, एबइखुत्तो वा ? 
ते य से वियरेज्जा; 
एवं से कप्पइ अण्णर्यारे तेइच्छियं आउद्वित्तए । 
ते य से नो वियरेज्जा; 
एवं से नो कप्पइ्ट अण्णर्यार तेइच्छियं आंजद्वित्तए । 
से कि माहु भंते ! | 
आयरिया पच्चवायं जाणंति । ८/६३॥ 


वर्षावास रहा हुआ भिक्षु किसी एक रोग की चिकित्सा कराना चाहे तो 
आचार्य यावत्‌ गणावच्छेदक इनमें से जिसको अग्रुआ मानकर वह विचर रहा 
हो उन्हें पूछि बिना चिकित्सा कराना कल्पता नहीं है | किन्तु आचार्य यावत्‌ 
गणावच्छेदक इनमें से जिसको अगुआ मानकर वह विचर रहा हो उन्हें पूछकर 
ही चिकित्सा कराना कल्पता है । 

आज्ञा लेने के लिए मिक्षु इस प्रकार कहे | 


है भगवन्‌ ! आपकी आज्ञा मिलने पर अमुक रोग की चिकित्सा कराना 
चाहता हुँ । वह भी अमुक प्रकार की और इतनी वार । 


१२० छेदसुत्ताणि 


यदि आचार्यादि आज्ञा दें तो चिकित्सा कराना कल्पता है । 

यदि आचार्यादि आज्ञा न दें तो चिकित्सा कराना नहीं कल्पता है । 
प्रशन--हे मगवन्‌ ! आपने ऐसा क्‍यों कहाँ ? 

उत्तर--आचार्यादि आने वाली विघ्न-बाधाओं को जानते हैं । 


सूत्र ६४ 


वासावासं पज्जोसविए भिवश्धू इच्छिज्जा अण्णयरं ओरालं कल्‍लाणं सिर्व॑ 
धण्णं मंगलं सस्सिरीयं महाणुभावं तवोकम्मं उपसंपज्जित्ता णं विहरित्तए । 
नो से कप्पइ् अणापुच्छित्ता १ आयरियं वा, २ उवज्ञायं वा, ३ थेरं वा, 


४ पवत्तयं वा, ५ गणि वा, ६ गणहरं वा, ७ गणावच्छेययं वा, जं वा पुरओ 
काउं बिहरइ। 


कप्पइ से आपुच्छित्ता १ आयरियं वा, २ उवज्ञायं वा, ३ थेरं वा, 
४ पवत्तयं वा, .५ गण वा, ६ गणहरं वा, ७ गणावच्छयेयं वा, जं वा पुरओ 
काउं विहरइ--इच्छामि ण॑ भंते ! ठुब्भेह अब्भणुण्णाए समाणें अण्णयरं ओरालं 
कललाणं सिर धण्णं मंगल सस्सिरीयं महाणुभाव॑ तवोकम्म॑ उवसंपज्जित्ता णं 
विहरित्तए ? 

त॑ एवडय॑ वा, एवड्खुत्तो वा ? 

तेय से वियरेज्जा, 

एवं से कप्पइ अण्णयरं ओरालं कलल्‍लाणं सिर, धण्णं, मंगलं, सस्सिरीयं 
महाणुभाव॑ तवोकम्मं उवसंपज्जित्ताणं बिहरित्तए। 

ते य से नो वियरेज्जा, 

एवं से नो कप्पह्ठ अण्णयरं ओरालं कहलाणं सिव॑ धण्णं मंगल सस्सिरीय॑ 
सहाणुभाव॑ तवोकम्मं उवसंपज्जित्ता णं विहरित्तए । 

से किमाहु भंते ! 

आयरिया पच्चवायं जाणंति ॥८/द६४। 


वर्षावास रहा हुआ भिक्षु यदि किसी एक प्रकार का उदार, (प्रशस्त) 
कल्याण कर, शिवप्रद, धन्य कर, मंगलरूप श्रीयुत महाप्रमावक तप:कर्म स्वीकार 
करना चाहे तो, आचाये यावत््‌ गणावच्छेदक इसमें से जिसको अग्ुआ मानकर 
वह विचर रहा हो उन्हें पूछे बिना तपःकर्म स्वीकार करना कल्पता नहीं है, 


आयारदसा १२११ 


किन्तु आचाये यावत््‌ गणावच्छेदक--इनमें से जिसको अगुआ मानकर वह 
विचर रहा हो उन्हें पूछकर ही तपः:कर्म स्वीकार करना कल्पता है। 

वह भी अमुक प्रकार का और इतनी बार। 

यदि वे (आचार्यादि) आज्ञा दें तो तपः:कर्म स्वीकार करना कल्पता है । 

यदि वे (आचार्यादि) आज्ञा न दें तो तप:कर्म स्वीकार करना नहीं 
कल्पता है । 

प्रशन--हें मगवन्‌ ! आपने ऐसा क्यों कहा ? 

उत्तर--आचार्यादि आने वाली विधष्न-वाघाओं को जानते हैं । 


सूत्र ६५ 

वासावासं पज्जोसविए भिवखू इच्छिज्जा अपच्छिम-मारणंतिय-संलेहणा- 
झूसगा झूसिए भत्त-पाण-पडियाइक्खिए पाओवगए काल अणवकंखमाण्णे 
विहरित्तए वा, निवखमित्तए वा, पविसित्तए वा, 

असण्ण वा, पाणं वा, खाइम॑ वा, साइमं वा आहारित्तए, 

उच्चारं वा, पासवर्ण वा परिद्वावित्तए, 

सज्ञायं वा करित्तए-- 

धम्मजागरियं वा जागरित्तए । 

नो से कप्पद अणापुच्छित्ता १ आयरियं वा, २ उवज्ञायं वा, ३ थेरं या, 
४ पवत्तयं वा, ५ गणि वा, ६ गणहरं वा, ७ गणावच्छेययं वा, जं वा पुरओ 
काउं विहरइ । 

कप्पह से आपुच्छित्ता १ आयरियं वा, २ उवज्ञायं वा, ३ थेरं वा, 
४ पवत्तयं॑ वा, ५ गणि वा, ६ गणहरं वा, ७ गणावच्छेययं वा, जं वा पुरओ 
फाउं विहरइ--इच्छामि ण॑ भंते ! तुब्मेहि अव्भणुण्णाएं समाणे अपच्छिम 
सारणंतिय-संलेहणा-झूसणा झूसिए भत्त-पाण-पडियाइक्खिए पराओवगए कालं 
अणवकंखमाण विहरित्तए वा, निवश्धभित्तए वा, पविसित्तए वा । 

असर्ण वा, पाणं वा, खाइमं वा, साइमं वा आहारित्तए-- 

उच्चारं वा, पासवर्ण वा परिट्ठावित्तए-- 

सज्ञायं वा करित्तए-- 

धम्म जागरियं वा जागरित्तए ? 

त॑ एवइय॑ वा, एवड्खुत्तो वा ? 

ते य से वियरिज्जा, 


श्र्र छेदसुत्ताणि 


एवं से कप्पद अपच्छिम-सारणंतिय संलेहणा-झूसणा क्षूसिए-जाव-धम्मे 
जागरियं वा जागरित्तए । * 

ते य से नो घवियरेज्जा, 

एवं से नो कप्पड़ अपच्छिम-सारणंतिय संलेहणा झुसणा झुसिए-जाब-धम्म 
जागरिय॑ वा जागरित्तए । 

से किमाहु भंते ! 

आपरिया पच्चवायं जाणंति ८/६४५ 


वर्षावास रहा हुआ भिक्षु मरण-समय समीप आने पर संलेखना द्वारा क्में 
क्षय करना चाहे, भक्‍तप्रत्याख्यान (आहार का त्याग) करना चाहें, कटे हुए 
पादप (वृक्ष) के समान एक पारवे से शयन करके मृत्यु की कामना नहीं 
करता हुआ रहना चाहे, (उपाश्चय से) निष्क्रमण-प्रवेश करना चाहे, 
अशन, पान, खाद्य और स्वाद्य पदार्थों का आहार करना चाहें, 
मल-समूत्र त्यागना चाहे, 
स्वाध्याय करना चाहें, 
और धर्म जागरणा करना चाहें तो आचाये यावत्‌ गणावच्छेदक इनमें से 
जिसको अग्रुआ मानकर वह विचर रहा हो--उन्हें पूछे बिना उक्त सभी कार्य 


करना नहीं कल्पता है। किन्तु आचार्यादि को पूछ करके ही उक्त सभी कार्य 
करना कलपता है । 


यदि आचार्यादि आज्ञा दें तो सूच्रोवत सभी कार्य करना कल्पता है । 

यदि आचार्यादि आज्ञा न दें तो सूत्रोक्त सभी कार्य करने नहीं कल्पते है । 
प्रशन---हे भगवन्‌ ! आपने ऐसा क्‍यों कहा ? 

उत्तर--आवचार्यादि आने वाली विघ्त बाधाओं को जानते है । 


वस्त्राउपत्तपन-भक्त ग्रहण-कायोत्सर्गादो अनुमतति- 
ग्रहणरूपा अष्टादशी समाचारी 
सूत्र ६६ 
वासावासं पज्जोसविए भिवख्ू इच्छिज्जा चत्यं वा, पडिग्गहं वा, कंबलं या, 
पायपुंछर्ण वा अण्णर्यारे वा, उर्वाह आयावित्तए वा, पयावित्तए वा । 


नो से कप्पइ एगं या, अणेंग॑ वा अपडिण्णवित्ता गाहाबइकुल॑ भत्ताए वा, 
पाणाए वा, निक्‍्खमित्तए वा, पविस्तित्तए वा । 


आयारदसा १२३ 

असण वा, पार्ण वा, खाइमं वा, साइमं वा आहारित्तए, 

वहिया विहारभूमि वा, वियारतृर्सि वा विहरित्तए, 

सज्ञायं वा करित्तए, 

काउस्सगं वा, ठाणं वा ठाइत्तए । 

अत्यि य इत्य केद अभिसमण्णागए अहासण्णिहिए एगे वा, अणेगे वा 
कप्पइ से एवं चइत्तएु--इमं ता अज्जो ! तुम मुहुत्तनं जाणेहि जाब ताव भहूं 
गाहावइकुलं भत्ताए वा, पाणाए वा, निक्खमित्तए वा, पविसित्तए वा । 

असण्ण वा, पार्ण वा, खाइमं वा, साइमं वा आहारित्तए । 

बहिया विहारभुमि वा, वियारभूमि वा विहरित्तए । 

सज्ञायं वा करित्तए । 

काउस्सगं वा, ठाणं वा ठाइत्तए 

ते य से पडिसुणेज्जा, 

एवं से कप्पइ गाहावइकुल भत्ताएं वा, पाणाएं वा, निक्‍्खमित्तए वा, 
पविसित्तएु व ३ 

असणं वा, पाणं वा, खाइमं वा, साइमं वा आहारित्तए । 

बहिया विहारभूमि वा, वियारमूमि वा विहरित्तए । 

सज्ञायं वा करित्तए | 


काउस्सरगं वा, ठाणं वा ठाइत्तए । 

तेय से नो पडिसुणेज्जा, 

एवं से नो कप्पद गाहावइकुल भत्ताए वा, पाणाए वा, निक्‍्खमित्तए वा, 
पविसित्तए वा । 

बअसणर्ण दा, पार्ण वा, खाइमं वा, साइमं वा आहारित्तएु । 

बहिया विहारप्तुमि वा, वियारभूुमि वा विहरित्तए । 

सज्ञायं वा करित्तए । 

काउस्सग्गं वा, ठाणं वा ठाइत्तए ।४/६६ 


अठारवीं अनुमतिग्रहण-रूपा समाचारी 
वर्षावास रहा हुआ भिक्षु यदि वस्त्र, पात्र, कम्वल, पैर पोंछना या अन्य 
किसी प्रकार की उपधि को घूप में थोड़ी देर या अधिक देर तक सुखाना चाहे 
तो एक या एक से अधिक अर्थात्‌ दो या तीन भिक्षुओं को सूचित किए बिना 
(१) ग्रहस्थों के घरों में आहार-पानी के लिये निष्क्रमण-प्रवेश करना, 
(२) अशन, पान, खाद्य और स्वाद्य पदार्थों का आहार करना । 
(३) उपाश्नय के बाहर स्वाध्याय स्थल में जाना या 


आयारदसा श्स्श 


दशयना5पसनपद्विकादीनां मानरूपा एकोनविद्ञतितमी समाचारी 
सूत्र ६७ 

वासावासं पज्जोसवियाणं नो कप्पड् निः्गंयाण वा, निग्गंथीण वा 
अणभिर्गहिय सिज्जासणियाणं हुत्तए । 

आयाणसेयं--- 


अणभिग्गहिय सिज्जासणियणिस्स अणुच्चाकुइयस्स अणट्वावंधियस्स अमिया- 
सणियस्स अणातावियस्स असमियस्स अभिक्‍खर्ण अभिवखर्ण अपडिलेहणासीलस्स 
अपमज्जणा सीलस्स तहा तहा संजमे दुराराहए भवइ। 

अणादाणमेयं,--- 


अभिग्गहिय सिज्जासणियस्स उच्चाकुइयस्स अट्टावंधियस्स मिथासणियस्स 
आयावियस्स समियस्स अभिक्ख्ण अभिक्‍खणं पडिलेहणासीलस्स पमज्जणा- 
सीलस्स तहा तहा संजमे सुआराहुए भवइ ॥5/६७। 


उनन्‍्तीसवीं दयनासन पट्टादिमान-रूपा समाचारी 

वर्षावास रहे हुऐ निग्न॑स्थ-निग्रेन्थियों को शय्या और आसन ग्रहण 'किए 
बिना रहना नहीं कल्पता है ! 

शब्या और आसन नहीं रखना कर्म वन्ध का कारण है। क्योंकि 

(१) शय्या और आसन नहीं ग्रहण करने वाले, 

(२) एक हाथ से ऊंचा या नीचा, हिलने वाला और चूँ-चूँ करने वाला 
शय्या और आसन रखने वाले, 

(३) हिलने वाले शय्या और आसन के तीन या चार से अधिक बन्धन 
लगाने वाले, 

(४) परिमाण से अधिक शय्या और आसन रखने वाले, 

(५) यथासमय शब्या और आसन को घूप में नहीं सुखाने वाले, 

(६) एपणा समिति के अनुसार शय्या और आसन नहीं लेने वाले, 

(७) शय्या और आसन की उमय काल प्रतिलेखना नहीं करने वाले, तथा 

(८) शय्या और आसन की प्रमाजजना नहीं करने वाले भिक्षु का संयम 
दुराराब्य होता है। अर्थात्‌ उस भिक्षु के संयम की आराधना विधिवत नहीं 
होती है । 

घय्या और आसन रखना कर्म बन्‍्ध का कारण नहीं है। क्योंकि 

(१) शय्या और आसन ग्रहण करने वाले, 


बआपारदसा १२७ 


वर्षा काल के समान हेमन्त और ग्रीष्म ऋतु में तीन उच्चार-प्रश्रवण भूमियों 
की प्रतलिखना करना आवश्यक नहीं है । 

प्र०--हे भगवन्‌ ! आपने ऐसा क्‍यों कहा ? 

उ०--वर्पा ऋतु में प्राय: स्वेत्र त्रस प्राणी व्रीज पनके और हरे अंकुर 
पैदा हो जाते हैं 


मात्रक त्रितय-प्रहणरूपा एकॉविशतितमी समाचारी 
सुत्र ६६ 
वासावासं पज्जोसवियाणं कप्पइ निग्गंथाण वा, निग्गंथीण वा तओ मत्तगाईं 
गिष्हित्तए, त॑ जहा-- 
१ उच्चारमत्तए, २ पासवणमत्तए, ३ खेलमत्तए ॥८/६६॥ 


इक्कीसवीं तीन सात्रक ग्रहणरूपा समाचारी 


वर्षावास रहे हुए निम्न न्‍्थ-निग्न न्थियों को तीन मात्रक ग्रहण करने कल्पते 
हैं, यथा--- 

१. उच्चार मात्रक "मल त्याग के लिए एक पात्र, २. प्रश्नवण मातन्रक८- 
मूत्र त्याग के लिए एक पात्र, ३. ड्लेष्म मात्रक"-कफ त्याग के लिए एक 
पात्र । 

विशेषार्थें--वर्पाकाल में प्रायः सर्वत्र चस प्राणी वीज पनक और हरे अंकुर 
उत्पन्न हो जाने के कारण मल-पमूत्रादि त्यागने के लिए तीन उच्चारः-प्रश्रवण 
भूमियों का विधान पूर्व सूत्र में किया गया है, किन्तु रात्री का समय हो और 
वर्षा बहुत जोर से बरस रही हो, उस समय यदि मल-मूत्रादि का त्याग करना 
हो तो रात्री के घनान्वकार में उच्चार-प्रथवण भूमि तक भिक्षु कैसे पहुँचे ? 
तथा 

मल-समृत्रादि के वेग को रोकने का भी आगमों में सर्वथा निषेध है क्योंकि 
भल-पूत्रादि के वेग को रोकने से अनेक प्राण-घातक व्याधियाँ उत्पन्न हो जाती हैं 
इसलिए इस सूत्र में इन तीन मात्रकों (पात्र) के रखने का विधान किया गया है। 


वर्षाकाल में एक बड़े वरतन में राख, रेत या चूना विपुल परिमाण में 
रखना चाहिए । मल और कफ त्यागने के मात्रक में मल या कफ त्यागने के पूर्व 
राख, रेत या चूना डालकर ही मल या कफ त्याग करना चाहिए । मल या कफ 
त्यागने के बाद भी उन पर राख रेत या चूना अवश्य डालना चाहिए जिससे 
सम्मूछिम जीबों की उत्पत्ति न हो | प्रातःकाल होने पर, चर्पा रुकने पर मल- 


आयारदसा श्२६ 
जिनकलपी और स्वस्थ स्थविरकल्पी श्रमणों की चर्या में केशलुंचन के 
सम्बन्ध में केवल उत्सर्ग विधान है, किन्तु अस्वस्थ होने पर केवल स्थविरकल्पी 
के लिए अपवाद का विघान है । 
मस्तक पर जब तक क्रण रहें या नेत्र आदि किसी अज्भोपाड् की शल्य- 
चिकित्सा के वाद चिकित्सक ने केशलुंचन के लिए जब तक निषेध किया हो 
तब तक अपवाद विधान के अनुसार करना चाहिए। 


केशलंचन के दो अपवाद विधान 

१ कैंची से केश काटना । 

२ उस्तरे से केश साफ करना । 

इन अपवाद विधानों की काल मर्यादा-- 

१ कैंची से पन्द्रह-पन्द्रह दित के बाद केश काटठते रहना चाहिए । 

२ उस्तरे से एक-एक मास के बाद केश साफ करते रहना चाहिए । 

अत्यन्त अस्वस्थ निग्नेन्थ के केशों को वैयावृत्य करने वाला निग्नेन्थ स्वयं 
कींची या उस्तरे से साफ करें। 

इसी प्रकार अत्यन्त अस्वस्थ निर्ग्रन्थी के केशों को वैयावृत्य करने वाली 
निम्नेन्धी स्वयं कैंची या उस्तरे से दूर करे । 

केशलुंचन की अवधि :-- 

१ स्थानाडू (अ० ३ उ० २सू १५६) में कहे गए तीन प्रकार के स्थविरों 
में जो एक भी प्रकार का स्थविर न हो, उसे छह-छह मास के अन्तर से केश 
लोच कर ही लेना चाहिए । 


२ जो तीन प्रकार के स्थविरों में से किसी प्रकार का स्थविर हो वह 
एक-एक वर्ष के अन्तर से भी केशलुंचन करवा सकता है। 


केशलूचन न करने से होने वाली विराधनाएँ 


मेल और जुओं से होने वाली खाज खुजलाने से जुएँ मर जाती हैं । 
३ खाज खुजलाने से मस्तक पर नख से क्षत हो जाते हैं । 

४ कींची या उस्तरे से ही सदा केश साफ करते रहने पर आज्ञा भंग आदि 
दोप लगेंगे तथा संयम विराधना और आत्म-विराघना भी होगी । 

५ नाई से सदा केश साफ करवाने पर पूर्वकर्म या पदचात्कर्म दोष 
लगता है, तथा जिनशासन की अवहेलना भी होती है । 

यहाँ केवल उत्सर्म-मार्ग का सूच दिया है, क्योंकि निशीय (उद्देशक १० 
सूत्र ४८) में मी उत्सगं-मार्ग का ही प्रायद्चित्त विधान है । 


आपारदसा १३१ 


(क्षमा बाचना करने वाले को) क्षमा प्रदान करती चाहिए। स्वयं को उपशान्त 
होना चाहिए और (प्रतिपक्षी) को भी उपशान्त करना चाहिए | सरल एवं 
शुद्ध मत से वास्-वार कुशल क्षेम पूछना चाहिए । 


जो उपश्ञान्त होता है उसकी ही धर्माराघना सफल होती है ! 

जो उपशान्त नहीं होता है उसकी धर्माराधना सफल नहीं होती है । 
इसलिए स्वयं को उपश्ान्त होना ही चाहिए । 

प्रझन--हे मगवन्‌ ! आपने ऐसा क्‍यों कहा ? 

उत्तर--उपशान्त होना ही साधुता है । 


उपाश्रयत्रय-संख्या स्वरूपा पर्]ज्चावशतितमी समाचारी 
सुत्र ७३ 


वासावास पज्जोसबवियाणं निग्गंधाण वा, निग्गंथीण वा तओ उबस्सया 
गिष्ह्त्तए, त॑ जहा-- 


१ बेउव्विया पडिलेहा, २ साइज्जिया, ३े पमज्जणा । ८/७३॥। 
पचीसवीं उपाश्रय त्रय समाचारी 


वर्षावास रहे हुए निग्नेन्थ-नि्नेन्थियों को तीन उपाश्रय ग्रहण करता 
चाहिए, यथा--- 


इनमें से दो उपाश्चयों की प्रतिदिन प्रतिलिखना करनी चाहिए और एक 


उपाश्रय (जिसमें निर्ग्नन्य या निग्नेन्थियों को वर्षाकाल की समाप्ति तक रहना 
है) की प्रतिदिन प्रमार्जता करनी चाहिए । ८-७३ 


विशेषा्ं--वर्षाकाल में प्राय: जीवों की उत्पत्ति अधिक हो जाती है। 
अत; सम्मव है जिस उपाश्चय में नि्न॑न्थ या निग्न॑स्थियाँ ठहरे हुए हों उसमें 
भी कुंयुवे आदि सूक्ष्म जन्तुओं की उत्पत्ति हो जाबे या वाढ़ आदि से वह उपाश्रय 
क्षत-विक्षत हो जावे तो अन्य दो उपाश्नयों में से किसी एक उपाश्य में जाकर 
वे रह सकते हैं। इसलिए इस सूत्र में तीन उपाश्नय ग्रहण करने का विधान है। 
क्‍योंकि वर्षाकाल के पूर्व ग्रहस्थ की आज्ञा लेकर जितने उपाश्रय ग्रहण किए हैं । 
विश्वेप कारण उपस्थित होने पर उनमें ही वर्पावास रहने के लिए जा सकते 
है। अन्य में नहीं । 


“साइज्जिआ पमज्णणत्ति-भार्ष 'साइज्न थधातुरास्यादने वर्तते, तत्र 
उपधुज्यमानों य उपाध्षय: । स च॑ फयमाणं फर्े' इति न्‍्यायान्‌ 'साइज्जिओो' त्ति 
भण्यते, तत्सम्बन्धिनी प्रमार्जना५पि 'साइज्जिआ' अय॑ भाव:--यस्मिस्वुपाशये 
स्थिता: साधव स्त॑, १ प्रात्त: प्रमाजंयन्ति २ पुनभिक्षागतेपु साधुप, पुनः प्रति- 
लेखनाकाले तृतीय प्रहरान्त चेति वारत्रय॑ प्रमार्जयन्ति वर्षासु-ऋतु बढ़े तु दि ॥ 
यत्तु सन्देहविषोषध्यां बार चतुप्टय प्रमार्जनमुक्तं तदपुक्तम्‌” चुणो बार भ्रयरस्य- 
वोकतत्वात्‌ । अय॑ च्‌ विधिरसंसक्ते । संसकते सु पुनः पुनः प्रमार्जयन्ति शेषोपाश्रय 
द्व॒य॑ प्रतिदिन प्रतिलिखन्ति--प्रत्यवेक्षन्ते । मां फो5पि तत्न स्थास्यति, ममत्वं 
वा करिष्यतोीति तृतीय दिवसे पाव प्रोझछनकेन प्रमार्ज यन्ति । 


जिस उपाश्षय में निम्न न्‍्थ या निग्र न्वियां ठहरे हुए हों उस उपाश्चय का 
प्रमाज॑न उन्हें दिन मे तीन बार करना चाहिए और शेप दो उपाश्यों का 
प्रतिलिखन उन्हें दिन में तीन बार करना चाहिए तथा तीसरे दिन प्रमार्जन भी 
करना चाहिए । 

(१) पूर्वाण्ह में--प्रात:काल में, 

(२) मध्याह्ष में--भिक्षा के लिए जाने के वाद, 

(३) अपराद्त में-- दैनिक प्रतिलिखना के वाद तीसरी पौरुषी में । 


प्रतिदिन प्रतिलिखन करने का उद्देश्य यह है कि उन्हें खाली पड़े देखकर 
उनमें कोई निवास न करले या उन पर अधिकार न करले । 
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दिगुज्ञापनपुर्वक गोचरी प्रतिपादिका षड्विशतितमी समाचारी 
सूत्र छढ 


बासावासं पज्जोसवियाणं निग्गंयाण वा, निग्गंथीण वा कप्पह अण्णयरि 
दिसं वा अणुदिसं वा अवगिज्म्िय भत्तपार्ण गवेसित्तए । 

से किमाहु भंते ! 

उस्सण्णं समणा भगवंतो वासासु तवसंपउत्ता भवंति । 

तवस्सी दुब्बले किलंते मुच्छिज्ज वा, पवडिज्ज वा, तमेव दिसं वा अणुदिसं 
वा समणा भगवंतों पडिजागरंति । ८5/७४। 


छब्दीसदीं गोचरी दिद्या ज्ञापन समाचारी 


वर्षावास रहे हुए निम्न न्‍्य-निम्नेन्थियों को किसी एक दिश्या या विदिशा की 
(वर्थात्‌ जिस दिशा या विदिशा में जावे उस दिशा या विदिशा की) साथ 
वालों को सूचना देकर आहार पानी की गवेपणा करना कल्पता है । 

है मगवन्‌ ! आपने ऐसा क्‍यों कहा ? 

वर्षाकाल में श्रमण भगवन्त प्राय: तपदचर्या करते रहते हैं। अतः वे तपस्वी 
दुर्बंल कलान्त कहीं मूछित हो जाएँ या गिर जाएँ तो साथ वाले श्रमण भगवन्त 
उसी दिशा प्रें उनकी शोध करने के लिए जावें । 


ग्लानादिकार्ये गमनागमन-सर्यादा निरूपिका 


सर्प्तावशतितमी समाचारी 
सूत्र ७५ 
वासावास पज्जोसवियाणं कप्पई निग्गंयाण वा, निग्गंथीण वा, गिलाणहेऊं 
जाव चत्तारि पंच जोयणाई गंतूं पडिनियत्तए । 
अंतरा वि से कप्पइ वत्थए, 
नो से कप्पइ त॑ रथणि तत्येव उवायणावित्तए | ८/७५। 


सत्ताईसवीं ग्लानार्थ अपवाद-सेवन समाचारी 
वर्षावास रहे हुए निर्न॑न्थ-निम्न॑न्थियों को ग्लान (की चिकित्सा) के लिए 
चार या पांच योजन तक जाकर लौट आना कल्पता है। 


मार्ग में रात्षि रहना भी कल्पता है कि 


जहाँ जावे वहाँ रात रहना नहीं 
कदल्पता है । 


विशेषायं--इस पर्युपणाकल्प के सूत्र € में वर्षाकाल का अवग्रह क्षेत्र एक 
योजन और एक कोश का कहा गया है। अर्थात्‌ बर्षावास रहे हुए निर््र्थ या 


समाचारो-फलनिरूपणप्र्‌ 


सूत्र ७६ 

इच्चेद्रयं संवच्छरियं येरकप्पं॑ अहासुत्त अहाफप्पं॑ अहामरगं सम्म॑ काएग 
फासित्ता पालित्ता सोभित्ता तोरित्ता फिट्टित्ता आराहिता आणाए अणुपालित्ता-- 

अस्थेगहया समणा निग्गंया तेणेव भवग्गहणेणं सिज्मंति बुज्म॑ति मुच्च॑ति 
परिनिव्वाइंति सव्वदुक्दाणमंतं करंति । 

अत्येगइया द्गुच्चेणं भवग्गहणेणं सिज्मंति बुज्म्षति मुच्चंति परिनिव्वाइंति 
सब्वदुकव्ल्ाणमंत् करंति । 

अत्येगइया तच्चेणं भवग्गहणेणं सिज्मंति बुज्यंति सुच्चंति परिनिब्बाइंति 
सव्वदुक्खाणमंतं करंति । 

सत्तट्ट भवग्गहणाई पुण नाइकक्‍कमंति ॥ 5/७६ | 


अट्ठाईसवीं फल समाचारी 


जो इस सांवत्सरिक स्थविरकल्प का सूच,, कल्प और मार्ग के अनुसार 
सम्यक्‌ प्रकार काया से स्पर्श कर पालन कर अतिचारों का शोधन कर जीवन- 


आंयारदसा १३५ 


पर्यत्त आचरण कर कीतेन कर (अत्य को करने का उपदेश देकर) भगवान की 
आज्ञा के अनुसार आराधन कर और अनुपालन कर कितने ही श्रमण नि न्‍्थ 
तो उसी भव से सिद्ध होते हैं, बुद्ध होते हैं, मुक्त होते हैं, निर्वाण को प्राप्त होते 
हैं और सर्व दुखों का अन्त करते हैं । 

कितने ही श्रमण निग्न॑न्थ दो मव ग्रहण करके और कितने ही श्रमण 
निग्न न्‍्थ तीन मव भ्रहण करके सिद्ध होते हैं यावत्‌ सर्व दुःखों का अन्त करते 
हैं | किन्तु उत्कृष्ट सात या आठ भव ग्रहण का तो कोई अतिक्रमण नहीं करते 
हैं--अर्थात्‌ इस सांवत्सरिक स्थविरकल्प का यथाविधि पालन करने वाले 


अधिक से अधिक सात या आठ भव के बाद तो अवश्य सिद्ध होते हैं यावत्‌ सब 
दुखों का अन्त करते हैं । 


उपसंहार 
सूत्र ७७ 
ते ण॑ काले णं ते ण॑ समए णं समणे भगव॑ महावीरे रायगिहे णयरे, ग्रुण- 
सीलए चेइए-- 
बहूणं समणाणं, बहुणं समणीणं, 
बहु सावयाणं, बहुणं सावियाणं 


बहुणं देवाणं, बहुर्ण देवीणं मज्ञगए चेव एकमाइवलइ, एवं भासइ, एवं 
पण्णचेहट, एवं परूवेद । 
प्रज्जोसबणा कप्पो नाम॑ अज्झयणणं सभद्द सहेउअं सकारणं ससुत्त सभहु' 
सउभय॑ सवागरणं धुज्जो घुज्जो उवदंसेड । ८प/७७ । लिवेसि । 
पज्जोसव्णा कप्पदसा समत्ता 


उपसंहार 


उस काल और उस समय में श्रमण भगवान महावीर ने राजगृह नगर के 
वाहर गुणशील चैत्य में अनेक श्रमणों, श्रमणियों, श्रावकों, श्राविकाओं, देवों, 
देवियों के मध्य में विराजमान होकर इस प्रकार आख्यात, भापित, प्रज्नप्त और 
प्रद्वपित किया । 
पर्युपणकल्प नाम का यह अध्ययन अर्थ (प्रयोजन) हेतु, कारण, सूत्र, 
अर्थ और सूत्रार्थ का विवेचत कर वार-वार उपदेश किया । है 
“ऐसा मैं कहता हूँ । 


१३६ छैदसुत्ताणि 


विशेषार्थ--इस पर्यूषणा कल्प के सम्बन्ध में आचार्य पृथ्वीचन्द्र के टिप्पण 
में और कल्पसूत्र चूर्णी में इस आशय का कथन है कि अतीत में इस पयूंपणाकल्प 
का श्रवण तथा वाचन केवल श्रमण समुदाय ही करता था वह भी रात्रि के 
प्रथम प्रहर में । अर्थात्‌ सबके सामने वाचन करने का स्पष्ट निषेध था । 

यदि कोई श्रमण किसी ग्रहस्थ, अन्य तीथिक या अवसन्न (झिथिलाचारी) 
संयति के सामने कह्पसूत्र का वाचन कर देता वह संवास, संमिश्नरवास और 
शंकादि दोषों का सेवी माना जाता । उसे चार ग्रुरु तथा आज्ञा भंग्रादि दोष 
का प्रायश्चित्त दिया जाता । 

कल्पसूत्र का सभा (चतुविध संघ) के समक्ष सर्व प्रथम वाचन आनन्दपुर 
में ध्रूवसेन राजा के पुत्रशोक की विस्म्ृति के लिए किसी चैत्यवासी परम्परा 
के श्रमण ने किया था, किन्तु विज्ञ पाठक यह देखे कि स्वयं भगवान महावीर 
ने चतुविध संघ के समक्ष पर्युषणाकल्प के सूत्रार्थों का हैतु कारण सहित 
विश्द विवेचन किया था । इसलिए पूर्वोक्त टिप्पन एवं चूर्णी के कथन का 
ओऔचित्य कैसे सिद्ध हो सकता है । 


पयु षणा कल्पद्शा समाप्त 


तवसी सोहणिज्जा दसा 
नवमी मोहनीय दक्षा 
सूत्र १ 
ते ण॑ काले ण॑ ते णं समएणं चंपा नाम नयरी होत्या । वण्णओ । 


उस काल और उस समय में चम्पा नामक नगरी थी । 
(घम्पा नगरी का वर्णन उबवाई सूत्र के अनुसार कहना चाहिए) 


सत्र २ 
पुष्णभद्दे नाम चेइए | वण्णओ । 


(उस चम्पा नगरी के बाहर) पूर्णमद्र नाम का चैत्य (उद्यान) था । 
(पूर्ण मद्र चेत्य का वर्णन उववाई सूत्र के अनुसार कहना चाहिए) 


पत्र हे 


फोणिय राया । घारिणी देवी । 
सामी समोसढे। परिसा निग्गया। 
धम्मो कहिओ | परिसा पडिगया । 


वहाँ कौणिक राजा राज्य करता था, उसके धारणी देवी पटराणी थी। 
(श्रमण मगवान महावीर) स्वामी वहाँ (ग्रामानुग्राम विचरते हुए पधारे | 
परिपद्‌ चम्पा नगरी से निकलकर धर्म श्रवण के लिये पूर्ण भद्र चैत्य में आई । 
भगवान ने धर्म का स्वरूप कहा । 

धर्म श्रवण कर परिपद्‌ चली गई । 


श्श्८ छेदसुत्ताणि 
सूत्र ४ 


'अज्जो 7 ति रामणे भगवं महावीरे बहवे निग्गंथा निग्गंबीओ य आमंतेत्ता 
एवं वयासी :--- 

“एवं खलु अज्जो ! तीसं॑ मोहणिज्ज-ठाणाई जाईं इमाईं इत्थी वा प्रुरिसो 
वा अभिवखणं अभिवखर्ण आयारेमाणे वा समायारेमाणे घा मोहणिज्जताएं 
कम्म॑ पफरेइ, 

त॑ जहा--- 

गाहाओ 

१ जे केह' तसे पाणें, वारिमज्ञे विगाहिआ । 
उदएणा5क्‍्कम्म सारेइ, महामोह पकुब्चद ॥१।। 
२ पाणिणा संपिहित्ताणं, सोपमावरिय पाणिणं । 
अंतो.. नदंते मारेइ महामोहं पकुव्बद्द ॥२॥ 
३ जायतेयं समारब्भ बहुं ओरु भिया जण। 
अंतो धघृमेण सारेइ सहामोह॑ पकुव्वइ ॥३॥ 
४ सीसम्मि जो पहणइ, उत्तमंगस्सि चेयसा। 
विभज्ज मत्थयं फाले, महामोहं पकुब्बइ (४॥ 
५ सीसं* वेढण जे केइ, आवेढेइ अभिक्‍कख्णं | 
तिव्वासुभ-समायारे महामोहं पकुब्बइ ॥४॥ 
६ पुणो पुणो पणिहिए, हणित्ता उबहसे जणं। 
फलेण अदुव दंडेणं महामोहं. पकुच्बई ॥६॥। 
७ गूढायारी निगृहिज्जा, माय सायाए छाथए। 
असच्चबाई_ णिणप्हाइ, महासोह॑ पकुच्चद ॥७॥ 
८ घेंसेद जो अम्ृुएणे, अकम्म॑ अत्तकम्पुणा । 
अदुधा तुप्कासत्ति महामोहं पकुच्चइ ॥८॥। 
६ जाणसाणो परिसाए, सच्चामोसाणि भासए । 
अवखीण-झंझे पुरिसे, सहामोहं॑ पकुब्बइ ॥६॥ 
१० अणायग़स्स नथवं, दारे तस्सेव घंसिया । 
विउल॑ विक्खोभइत्ताणं. किच्चाणं पडिबाहिरं ॥१०॥। 
१ यावि। 
२ सीसाचेढेश । 


बायारदसा 


उवगसंतंपि झंपित्ता पडिलोमाहि डणुहि। 

भोग-भोगे. वियारेइ, महामोहं पकुब्चइ ॥११॥ 
११ अकुमारभ्नए जे केई, कुसार-नुए' ति हूं वए। 

इत्यी-विसय-सेवीए महामोहू॑. पकुच्बइ ॥१२॥ 
१२ अवंभयारी जे केई, बंभयारी' ति हूं वए। 

गहहेव्य गवां मज्ञें, विस्सरं नयइ नदं ॥१३॥ 

अप्पणो अहिए वाले मायामोसं चह-ुँ भसे। 

इत्यी-विसय-गेहीए महामोह॑ पकुब्बइ ॥१४॥ 
१३ ज॑ निस्सिए उच्चहदई, जससाहिगसेण वा। 

तस्स लुब्भद वित्तम्मि, महामोहं पकुब्बइ ॥१४॥ 
१४ ईसरेण बदुवा गामे्णं अणीसरे ईसरोकए । 

तस्स संपय -हीणत्स सिरीअतुलमागया ॥१६॥ 

ईसा-दोसेण आविट्ून.. कलुसाबिल-चेबसे । 

जे अंतरायं चेएडइ महामोहं पकुत्वड ॥१७॥ 
१४ सप्पी जहा लंडउडं, भत्तारं जो विहिलसइ। 

सेनावईं पसत्वारं, महामोहं पकुब्बइ ॥१८॥ 
१६ जे नायथगं चरट्स्स नेयारं निममस्स वा । 

सेट्टि बहुव॑ हंता महामोहं पकुब्चड ॥१&॥ 
१७ वहुजणल्स णेयारं दीव॑ ताणं च॒ पाणिणं। 

एयारिसं नरं हंता, मभहामोहं पकुच्चइ ॥२०॥ 
१८ उबहियं पड़िविर॒यं संजयं॑ सुतवस्सियं । 

विउक्कम्म बम्माओं संसेड, महामोहं पकुच्चड ॥२१॥ 
१६ तहेवाणंत-णाणिणं लिणाणं वरदंसिणं । 

तेंसि अवण्णय॑ वाले महामोहं. पक्ुब्बद ॥श्शा 
२० नेयाइकस्स मग्गस्स दुदू अवयरइ बहू 

तें तिप्पपन्तो.. भावेड महामोहू. पकुब्बड ॥२३॥ 
२१ आयरिय-उवज्ञाएंह सु विषय चर गाहिए । 

ते चेव खिसई. बाले महामोहं पकुब्बड ॥रदा। 
९२ आयरिय-उवच्ञायाणं, सम्म॑ नो पटितस्पद्ठ । 
अप्पडिनुयए. बढ़े, महामोह॑ पढुब्चद ॥27४॥ 
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छेदसुत्ताणि 


अबहुस्सुए य जे केई, सुएण पविकत्थद । 
सज्ञाय-वायं वयइ,. महामोहू॑ पकुब्चइ ॥२६॥॥ 
अतवस्सीए जे केइद तवेण पविकत्थइ । 
सव्वलोय-परे. तेणे, महासोहं. पकुच्बइ ॥२७॥ 
साहारणट्टा जे फेइड, गिलाणस्मि उवद्ठिए। 
पभ्रु न कुणइ किच्च सज्ञझंपि से न कुच्चइ ॥२८॥। 
सढे.. नियडी-पण्णाणे, कलुसाउल-चेयसे । 
अप्पणो. य अबोहीए, महा्मोहं पकुच्बद ॥२६॥ 
जे कहाहिगरणाइं, संपर्ंजे पुणो-पुणो। 
सब्ब-तित्याण-भेयाए._ महासोह॑ पकुव्वइ ॥३०॥॥ 
जे अ आहम्मिए जोए, संपउंजे पुणो-पुणो। 
सहा-हेडं. सही-हेउं, महामोहं॑. पकुव्बइ ॥३१॥ 
जे अ माणुस्सए भोए, अदुवा पारलोइए । 
तेश्तिप्पयंतो.. आसयद महामोहं पकुव्बइ ॥३२॥। 
इड्डी जुई जसो वण्णो देवाणं बलवीरियं। 
तेसि अवण्णवं बाले महामोहं पकुव्बइ ॥३े३॥। 
अपस्समाणो पस्सामि देव जकक्‍खें य गुज्ञझगे । 
अण्णाणी  जिण-पूयट्टी महामोहं पकुव्वइ ॥३४।॥ 
एते मोहग्रुणा बुत्ता, कम्मंता चित्त-वद्धणा। 
जे तु भिक्‍य्ू विवज्जेज्जा चरिज्जत्तगवेसए ॥३४५॥ 
ज॑ पि जाणे इतो पुष्वं, किच्चाकिच्चं॑ बहु जढं। 
तं बंता ताणि सेविज्जा, जेहि आयारवं सिया ॥रेद्धा 
आयार-पुत्तो सुद्धप्पा धम्मे द्विच्चा अणुत्तरे।॥ 
ततो बे सए दोसे विसमासीविसो जहा॥रेणछा। 
सुचत्त-दोसे सुद्धप्पा, धम्मद्ठटी चिदितायरे। 
इहेब लभते फित्ति पेच्चा य सुगति वरे ॥३८।॥। 
एवं. अभिसमागम्म, सूरा दढ परपफकमसा । 
सब्व-मोह-विणिमुक्का,_ जाइ-मरणसततिच्छिया ॥३६॥ 


त्तिवेमि । 


समत्ता मोहणिज्जठाणं-नामा नवमदसा । 


आयारदसा १४१ 


श्रमण मगवान महावीर ने सभी निग्रन्थ निग्र न्थियों को आमन्त्रित कर 
इस प्रकार कहा -- 


है आर्यो ! जो रुत्नी या पुरुष इन तीस मोहनीय स्थानों का कलुषित 
परिणामों से पुन:-पुनः: आचरण करता है वह मोहनीय कर्म का उत्कृष्ट 
अनुवन्ध करता है। 
यथा--(गाथाएँ) 
पहला मोहनीय स्थान--- 

जो त्रस प्राणियों को जल में डुबोकर या (किसी यन्त्र विशेष से) प्रचण्ड 
वेंग वाली तीन्र जलधारा डालकर उन्हें मारता है वह महामोहनीय कर्म का 
वन्च करता है ॥१॥ 
दूसरा मोहनीय स्थान--- 

जो प्राणियों के मूंह नाक आदि श्वास लेने के द्वारों को हाथ से अवरुद्ध 
कर उन्हें मारता है वह महामोहनीय कर्म वाँधघता है ॥२॥। 
तीसरा मोहनीय स्थान--- 

जो अनेक प्राणियों को एक घर में घेर कर अग्नि के धुएँ से उन्हें मारता 
है वह महामोहनीय कर्म का वन्‍्च करता है ॥३॥ 
चौथा मोहनीय स्थान--- 


जो किसी प्राणी के उत्तमाजड्भ शिर पर उास्त्र से प्रहार कर उसका भेदन 
करता है वहा महामोहनीय कर्म का वन्ध करता है ॥४॥। 


पाँचवां मोहनीय स्थान--- 


जो तीन अशुम परिणामों से किसी प्राणी के सिर को गीले चर्म के अनेक 
वेस्टनों से वेष्टित करता है वह महामोहनीय कम का वन्च करता है। ॥५॥ 


छठा मोहनीय स्थान--- 

जो किसी प्राणी को छलकर के भाले से या डंडे से मारकर हँसता है वह 
महामोहनीय कर्म का वन्ध करता है । ॥६॥। 
सातवाँ मोहनीय स्थान--- 

जो गृढ़ आचरणों से अपने मायाचार को छिपाता है, असत्य बोलता है 


और सूत्रों के यथार्थ अर्थों को छिपाता है वह महामोहनीय कर्म का बन्ध 
फरता है ॥७॥ 


जो बालब्रह्मचारी नहीं होते हुए भी अपने आपको बरालब्रद्मचारी कहता 
है और स्त्रियों का सेवन करता है बह महामोहनीय कर्म का वन्व 
करता है ॥१२॥ 
वारहवाँ मोहनीय स्थान--- 

जो ब्रह्मचारी नहीं होते हुए भी “'मैं ब्रह्मचारी हूँ” इस प्रकार कहता 
है वह मानों गायों के बीच में गधे के समान बेयुरा बकता है और आत्मा का 
अहित करने वाला वह मूर्ख मायापूर्वक मृपा बोलकर स्त्रियों में आसक्त रहवा 
हैं अत: महामोहनीय कर्म का बन्ध करता है | ॥१३-१४।॥। 
तेरहवाँ मोहनीय स्थान--- 

जो जिसका आश्रय पाकर आजीविका कर रहा है और जिसके यद्य से 
अथवा जिसकी सेवा करके समृद्ध हुआ है---आसक्त होकर उसी के सर्वस्व का 
अपहरण करता है वह महामोहनीय कर्म का बन्ध करता है ॥£१४५॥॥ 
चौदहवाँ मोहनीय स्थान--- 

जो अभावग्रस्त किसी समर्थ व्यक्ति का या ग्रामवासियों का आश्रय पाकर 
सर्वे साधन सम्पन्न बन जाता है वह यदि ईर्ष्या से आविष्ट एवं संक्लिष्ट चित्त 


होकर आश्रयदाताओं के लाभ में अन्तराय उत्पन्न करता है तो महामोहनीय कम 
का बन्धच करता है। ॥१६-१ ७॥। 


आपारदसा १४३ 


पन्द्रहवाँ मोहनीय स्थान--- 


संपिणी जिस प्रकार अपने अण्डों को खा जाती हैं उसी प्रकार जो स्त्री 
अपने भर्तार को, मंत्री--राजा को, सेना--सेनापती को तथा शिष्य अपने शिक्षक 
(धर्माचायं या कलाचार्य) को मार देता है वह महामोहनीय कर्म का बन्ध 
करता है । ॥१८॥॥ 


सोलहवाँ मोहनीय स्थात--- 

जो राष्ट्वायक को, निगम (ग्राम आदि) के नेता को तथा लोकप्रिय 
श्रेष्ठी को मार देता है वह महामीहनीय कम का बन्ध करता है ॥१६॥। 
सत्रहवाँ मोहतीय स्थान-- 

जो अनेक जनों के नेता को तथा समुद्र में द्वीप के समान अनाथ जनों के 
रक्षक को मार देता है वह महामोह॒नीय कर्म का बन्ध करता है ॥२०॥ 
अठा रहवाँ मोहनीय स्थान-- 

जो पापों से विरत दीक्षार्थी को और संयत तपस्वी को धर्म से भ्रष्ट करता 
है वह महामोहनीय कर्म को बाँवता है ॥२१॥ 
उन्नीसवाँ मोहनीय स्थान -- 

जो अज्ञानी अनन्त ज्ञान-दर्शन सम्पन्न जिनेन्द्र देव के अवर्णवाद (निन्‍्दा) 
करता है वह महामोहनीय कर्म का वन्ध करता है ॥२२॥ 
वीसवाँ मोहनीय स्थान-- 

जो दुष्टात्मा अनेक भव्य जीवों को न्यायमार्ग से भ्रष्ट करता है और 


न्यायमार्य की द्वेष पूर्वक निन्‍दा करता है वह महामोहनीस कर्म का बन्ध 
करता है | ॥२३॥। 


इबकीस्वाँ मोहनीय स्थान--- 

जिन आचार्य या उपाध्यायों से श्रुतर और विनय (आचार) ग्रहण किया है 
उनकी ही जो अवहेलना करता है वह महामोहनीय कर्म का बन्ध करता है ॥२४॥ 
वाईसवां मोहनीय स्थान--- 

जो अहंकारी आचार्य उपाच्यायों की सम्यक्‌ प्रकार से सेवा नहीं करता है 


तथा उनका आदर सत्कार नहीं करता है वह महामोहनीय कर्म का बन्ध 
करता है ॥२५॥ 


आयारदसा श्ब्श 
जो भिश्षु अव तक किए गये कत्य-अक्ृृत्यों का परित्याग कर उन-उन संयम 
स्थानों का सेवन करे जिनसे वह आचारवान्‌ बने | ॥३६॥ 


जो भिक्षु पंचाचार के पालन से सुरक्षित है, शुद्धात्मा है और अनुत्तर धर्म 
में स्थित है, वह जिस प्रकार आशिविप-सर्प विष का वमन कर देता है उसी 
प्रकार प्ूर्वक्ृत दोपों का परित्याग कर देता है | ॥३७॥ 


जो धर्मार्थी भिश्षु शुद्धात्मा होकर अपने कतेव्य का ज्ञाता होता है उसकी 
इहलोक में कीति होती है और परलोक में वह सुगति को प्राप्त होता है । ॥३८॥। 


जो हढ़ पराक्रमी, शुरवीर भिक्षु सभी मोह स्थानों का ज्ञाता होकर उनसे 
ण ह 

मुक्त हो जाता है वह जन्म-मरण का अतिक्रमण कर देता है--अर्थात्‌ मुक्त हो 

जाता है । 


में ऐसा कहता हूँ--- 


मोहनीय स्थान नामक नवमी दशा समाप्त । 


छछ 


दसमा आयनियाण दसा 
रच सिर *ः ख्थान हथ 4९ 
दशवी आयनिस्थान दथा 
सत्र २ 
ते ण॑ फाले णं, ते ण॑ समए ण॑ रायगिोरग सास सयरे शोत्या । बण्णओ । 
उसे काल और उस समय मे राजमृह नाम का सगर था । (संगर वर्णन 
ओऔपपातिक सूख एक के समान) 
सत्र २ 
गुणसिलए चेदए । वण्णओ । 
उस नगर के बाहर गृणशील नाम का चेत्य (उयान) था। (चैत्य वर्णन 
औपपातिक गुश्न दो के समान) 
सत्र ३ 
रायगिहे नयरे सेणिए राया होत्या । रायवण्णओो जहा उववाइए जाव 
चेलणाए स््वि० (भोगे भुंजमाणे) विहरइ। 


उस राजग्रह नगर में श्रेणिक नाम का राजा था । (राजा का वर्णन 
औपपातिक सूत्र ११ के समान) यावत्‌ वह चेलना महारानी के साथ परम 
सुखमय जीवन बिता रहा था। 








१ जिस दशा में आयति अर्थात्‌ भविष्य की कामनादों का वर्णन है उस दशा 
का नाम श्रायतिस्थान दशा है । 


आयारदसा १४७ 
सूत्र ४ 


तए ण॑ से सेणिए राया अण्णया कयाइ प्हाएं, कय-बलिकम्मे, कय-कोउय- 
मंगल-पायच्छित्ते, सिरसा ण्हाएं, कंठे भालकडे, आविद्धमणि-सुवण्णे, कप्पिय- 
हारद्धहार-तिसरय-पालंव-पलंवमाण-कडिसुत्तय-सुकय-सोभे, पिणद्धनोवेज्ज-अंग्रु- 
लिज्जगे जाव--कप्परुक्खए चेव सुअलंकियविभुसिए पणरिदे । 


उसने एक दिन स्तान किया, अथने कुल देव के समक्ष नैवेद्य धरा, धुप 
किया, विध्न दमनार्थ अपने माल पर तिलक लगाया, कुल देव को नमस्कार 
किया, तथा दुस्वप्तों के प्रायश्चित्त के लिए दान-पुन्य किया । 


बाद में भी उसने शिर-स्तान किया? गले में माला पहनी, मणि-रत्त 
जटित स्वर्ण के आभूषण घारण किए, हार, अर्थ हार, तीन सर (लड़) वाले हार 
नाभि पर्येन्त पहने, कटिसूत्र पहनकर सुशोभित हुआ, तथा गले में गहने एवं 
अंगुलियों में मुद्रिकार्यें पहनीं....यावत्‌ ....कल्पवृक्ष के समान वह नरेन्द्र श्रंणिक 
बलंकृत एवं विभूषित हुआ । 


सूत्र ५ 


सकोरंठ-मल्ल-दामेणं छत्तेणं घरिज्जमाणेणं जाव---ससिव्व पियदंसणे नरवई 
जेणेवा बहिरिया उवद्ठाण-साला, जेणेव सिहासणे तेणेंच उवागच्छइ, 
उवागच्छित्ता सिहासणवरंसि पुरत्याभिमुहे निसीयइ, 

निसीदइत्ता कोडुम्बिय-पुरिसे सहावेइ, 

सद्दावित्ता एवं वयासी-- 

“पच्छह णं तुम्हे देवाणुप्पिया !” 

जाई इमाईं रायगिहस्स णयरस्स बहिया 

आरामाणि य, उज्जाणाणि य 

आएसणाणि य, आायतणाणि य 


यशस्तिलक चम्पू के ८ वें श्राश्वास में पाँच प्रकार के स्नानों का वर्णन है । 
उनमें एक शिरःस्नान भी है । 


लम्बे केशपास रखने बाला राजा यदाकदा सगन्धित द्रब्यों से 


मस्तक धोकर केश विन्यास करता था और वाद में मृकुटादि धारण कर 
सुसज्जित होता था । 
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संजमेण तवसा अप्पाणं भावेसाणे इहमागच्छेज्जा, 

तया ण॑ तुम्हे भगवओ महावीरस्स अहापडिरूचं उग्गहं अगुजाणह, 
अहापडिरूवं ऊर्गहं अणुजाणेत्ता 

सेणियस्स रण्णो भंभसारस्स एयमद्ढ पियं णिवेदह ।” 


हे देवानुप्रियो | श्रणिक राजा मंमसार ने यह आजा दी है :-- . 

जब पंच याम धर्म के प्रवतंक अन्तिम तीथंद्धूर. ..यावत्‌ सिद्धि गति नाम 
वाले स्थान के इच्छुक श्रमण भगवान महावीर क्रमशः चलते हुए, गाँव-गाँव 
घूमते हुए, सूख पूर्वक विहार करते हुए तथा संयम एवं तप से अपनी आत्म- 
साथना करते हुए आएँ, तब तुम भगवान महावीर को उनको साधना के 
उपयुक्त स्थान बताना भौर उन्हें उसमें ठहरने की आज्ञा देकर (भगवान महावीर 
के यहाँ पधारने का) प्रिय संवाद मेरे पास पहुँचाना) 


सृत्र ७ 


तए ण॑ ते कोडुंबिय-पुरिसे सेणिएणं रत्ना भंभसारेणं एवं बुत्ता समाणा 

हृद्ठतुदु जाच--हियया जाव-- 

“एवं सामो ! तह त्ति/ आणाए विणएणं वयणं पडिसुर्णेति, 

पडिसुणित्ता एवं सेणियस्स रत्नो अंतियाओ पडिनिक्खमंति, 

पडिनिक्समित्ता रायगरिह-नयरं मज्झंमज्ञेण निग्गच्छति, 

निग्गच्छिता जाई इमाईं रायगिहस्स बहिया आरासाणि वा जाव-- 
जे तत्य महत्तरगा आणत्ता चिट॒ठंति, ते एवं वयंति जाव- 

सेणियस्स रन्नो एयमट्ट' पियं निर्वेदेज्जा, पियं भे भवतु' 

दोच्चंपि तच्च॑ंपि एवं वर्दंति, हे 

वइत्ता जाव---जामेव दिसं पाउवब्मूया तामेव दिस पडिगया । 


तव उन प्रमुख राज्य अधिकारियों ने श्रेणिक राजा भमंमसार का उक्त 


कथन सुनकर ह॒वित हृदय से. ..यावत््‌...हे स्वामिन्‌ आपके आदेशानुसार हो 
सब कुछ होगा । 


इस प्रकार श्रेणिक राजा की आज़ा (उन्होंने) विनय पूर्वक सुनी, तदनन्तर 
वे राज प्रासाद से निकले । राजगृह के मध्य भाग से होते हुए वे नगर के बाहर 
गये आराम ....यावव्‌ ....घास के गोदामों में राजा श्रेणिक के आज्ञाधीन जो प्रमुख 
अधिकारी थे उन्हें इस प्रकार कहा. ..यावतु...श्रे णिक राजा को यह (मगवान 


तए ण॑ महृत्तरगा जेणेब समणे भगय॑ महाबीरे तेणें व उद्यागच्छति, 
उदागच्छित्ता समणं भगय॑ महायोर तिकपुत्तों बंदंति नमंसंत्ति, 
वंदित्ता, नमंसित्ता नाम-गोय॑ पुच्ंति, 

नाम-गोयं पुच्छित्ता नाम-गोय पषारेंति, 

पघारित्ता एगओ सिलंति, 

एगओ मिलित्ता एग्रंतमवक्‍कर्म॑ ति, 

एगंतसवक्‍्कमित्ता एवं वयासी-- 

“जस्स ण॑ देवाणुप्पिया ! सेणिए राया भंभसारे दंसणं कंखति, 
जस्स ण॑ देवाणुप्पिया ! सेणिए राया दंसणं पीहेति, 

जस्स ण॑ देवाणुप्पिया ! सेणिए राया दंसण्ं पत्थेति, 

जस्स ण॑ देवाणुप्पिया ! सेणिए राया दंसर्ण अभिलसति, 
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जस्स ण॑ देवाणुप्पिया | सेणिए राया नामगोत्तस्स वि सवणयाएं हट्ठतुदूे 
जाव--भवति, 

से ण॑ समणे भगवं महावोरे आदिगरे तित्थयरें जाव--सब्वण्णू सब्बर्दंसो, 

पुष्वाणु्पुव्चि चरमाणे, गामाणुगासं दुइज्जमाणे सुहं सुहेण विहरमाणे इह 
आागए, इह समोसढे, इह संपत्ते जाब--अप्पाणं भावेमाणे सम्म॑ विहर्रात । 

त॑ गच्छामों ण॑ देवाणुप्पिया ! सेणियस्स रण्णो एयसद्ठ निवेदेमो--/पियं 

में भवतु” 

त्ति कददु अण्णमन्नस्स वयर्ण पडिसुर्णति ) 

पडिसुणित्ता जेणेव रायग्रिहे णयरे तेणेव उवागच्छंति, 

उवागच्छिता रायगिह-नगरं मज्मंमज्ञेण 

जैणेब सेणियस्स रत्नो गिहे, जेणेंव सेणिएराया, तेणेव उवागच्छति । 

उवागच्छिता सेणियं रायं करयल परिगाहिय जाव--जएणं विजएणं 
वद्वावेंति । 

वद्धावित्ता एवं बयासी-- 

“जस्स ण॑ सामी ! दंसर्ण कंखति, जाव-से णं समणे ,भगवं॑ महावीरे 
गुणसिले चेइए जाव--विहरति । तस्स ण॑ देवाणुप्पिया ! पिय॑ निवेदेमो । पिय॑ 
में भवतु ॥/ 


उस समय राजा श्रेणिक के प्रमुख अधिकारी जहाँ श्रमण भगवान 
महावीर थे वहाँ आये । 


उन्होंने श्रमण मगवान महावीर को तीन वार वन्दन नमस्कार किया । 
नाम गोत्र पूछकर स्मृति में घारण किए। और एकत्रित होकर एकान्त स्थान 
में गए। वहाँ उन्होंने आपस में इस प्रकार वातचीत की । 
“हे देवानुप्रियो ! श्रेणिक राजा भँमसार-- 
“जिनके दर्शन करना चाहता है, 
«जिनके दर्शनों की इच्छा करता है, 
«जिनके दर्शनों की प्रार्थना करता है, 
«जिनके दर्शनों की अभिलापा करता है, 
“जिनके नाम-्गोत्र श्रवण करके भी ह॒पित संतुष्ट, ..यावत्‌ ., 
होता है । 
ये पंच याम घमर्म के प्रवततेक तोर्थंकर श्रमण मगवान मद्दावीर. ..यावत्त. . . 
सर्व स्वंदर्सी हैं । हि 


अनुक्रमश: सुस्पूर्वक ग्राँव-गाँव घूमते हुए यहाँ पघारे हैं, (गुणशील 
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उस समय राजा श्रेणिक ने सेनापति को बुलाकर इस प्रकार कहा :-- 
हें देवानुप्रिय |! हाथी, घोड़े, रथ और पदाति योवागण--इन चार 
प्रकार की सेनाओं को सुसज्जित करो .......यावत्‌...... मुझे सूचित करो । 


सूत्र १३ 


तए ण॑ से सेणिए राया जाण-सालियं सहावेद, जाव--जाण-सालियं 
सहावित्ता एवं बयासी--- 

“शो देवाणुप्पिया ! खिप्पामेव धम्मिय जाण-पवरं जुत्तामेव उबद्ृवेह, 
उवट्दववित्ता मम एयमाणत्तियं पच्चप्पिणाहि ।” 


उस समय श्रेणिक राजा ने यानश्ञाला के अधिकारी को यावत्‌....वुलाकर 
इस प्रकार कहा :-- 

“हे देवानुप्रिय ! श्रेष्ठ धामिक रथ को तैयार कर यहाँ उपस्थित करो 
और मेरी आज्ञानुसार हुए का की मुझे यूचना दो । 


सूत्र १४ 


तए ण॑ से जाणसालिए सेणियरल्वा एवं बु्ते समा हट्ठतुट्ू- जाव--हियए 
जेणेव जाणसाला तेणेव उदागच्छड ; 

जवामच्छित्ता जाण-साल॑ अगुप्पचिसद ; 

अणुप्पविसित्ता जाणगं पच्चुवंक्खइ ; 

पच्चुवे विखत्ता जाएं पच्चोदभति, 

पच्चोरुभित्ता जाणगं संपरज्जति, 

संपमज्जित्ता जाणगं णोणेइ, 

णीगेत्ता जाणगं संवट्टेति, 

« चदुदेता दूसं पवोणेति, 

पदोणेत्ता जाणगं समलंकरेइ, 

जाणगं समलंकरित्ता जाणगं वरमंडियं करेइड, 

फरित्ता जेणेव वाहण-सात्रा तेणेव उद्यगच्छड, 

उवागच्छिता बाहुण-साल अणुप्पविसइ, 

अणुप्पविसित्ता वाहुणाई पच्चुवेक्सइ, 

पच्चुवे विघत्ता वाहुणाईं संपमज्जड, 

संपर्मज्जिता वाहुणाइईं अप्फालेइ, 

अप्फालेत्ता चाहणाई णोणेंड, 
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सूत्र १७ 


तए ण॑ से सेणियराया चेल्लणादेवीए सद्धि धम्मियं जाणपवरं दृरुहई, 

दुरुह्चिता सकोरंट-मल्ल-दामेणं छत्तेणं धरिज्जमाणेणं, 

उववाइगमेणं णेपववं, जाव--पज्जुवासइ । 

एवं चेल्लणादेवी जाव--महत्तरग-परिविखत्ता, जेणेव समणे भगव महा- 
बीरे तेणेव उबागच्छद ; 

उवागच्छित्ता समणं भगदं महावीर वंदति-तमंसति, 

सेणियं राय पुरओ काउं ठितिया चेच जाव--पज्जुवासति । 


उस समय श्रेणिक राजा चेलणा देवी के साथ श्रेष्ठ धामिक रथ में बैठा । 
छत्न पर कोरंट पुष्पों की माला धारण किये हुए (आगे का वर्णन औपपात्तिक 
सूत्र के अनुसार जानना चाहिए) यावत्‌...पर्युपासना करने लगी। 

इस प्रकार चेलणा देवी ...यावत्‌... दास-दासियों के वृन्द से घिरी हुई जहाँ 
श्रमण भगवान महावीर थे वहाँ आई। उसने श्रमण भगवान महावीर को 
वंदना नमस्कार किया और श्रेणिक राजा को आग्रे करके (अर्थात्‌ श्रेणिक 
राजा के पीछे) स्थित हुई ।. . .यावत्‌.. .पर्युपासना करने लगी । 


सूत्र १८ 


तए ण॑ समणे भगवं महावोरे सेणियस्स रण्णो भंभसारस्स, चेल्लणादेवीए, 
तीसे महइ-महालयाएं परिसाए, 

इसि-परिसाए, जइ-परिसाए, मुणि-परिसाए, सणुस्स-परिसाए, देव-परिसाए, 
अणेग-सयाएं जाव--घम्मो कहिओ । 

परिसा पडिगया । 

सेणियराया पडिगओ | 


उस समय श्रमण भगवान महावीर ने ऋषि, यति, मुनि, मनुष्य और 
देवों की महापरिषद में श्रेणिक राजा भंमसार एवं चेलणा देवी को. ..यावत्‌... 
धर्म कहा | परिषद गई और राजा श्रेणिक भी गया । 


सूत्र १६ 


तत्वेगदयार्ण निम्णंयाणं निः्गंयीण ये मेणियं राय॑ चेल्लर्ण च देवि पासित्ता 
ण॑ इमे एयारवे अज्मत्यिए जाव--संकप्पे समुप्पज्जित्या--- 
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अहो यह चेलणा देवी महान्‌ ऋद्धि वाली है. ..यावत्‌ ... बहुत सुखी है । 

वह स्नान वलिकर्म ...यावत्‌ ....कौतुक मंगल प्रायश्चित्त करके. ..यावत्‌. .. 
सभी अलंकारों से विभूषित होकर श्रेणिक राजा के साथ मानुपिक भोग 
भोग रहा है । 

हमने देवलोक की देवियाँ नहीं देखी हैं । (हमारे सामने तो) यही साक्षात्‌ 
देवी है । 

यदि चारित्र तप, नियम एवं ब्रह्मचयं पालन का कुछ विशिष्टि फल मिलता 
हों ता हम भी भविष्य में वेसे ही मानुपिक भोग मोगें । 


कुछ साध्वियों ने इस प्रकार के संकल्प किये । 


पृत्र २१ 

'अज्जो' क्ति समणे भगवं महावोरे ते बहवें निरगंथा निरगंधीओ य आमंतेत्ता 
एवं वयात्ती-- 

“सेणियं राय चेललणादेवि पासित्ता इमेयारुवे अज्ञत्यिए जाव-- 
समुपज्जित्था---- 

अहो ण॑ सेणिए राया महिड्डिए जाव--से त॑ साह ; 

भहो ण॑ चेल्लणा देवी महिड्डिया सुंदर जाब--साहुणी । 

से णूर्ण अज्जो | अत्ये समट्ठे ?” 

हँता, अत्यि । 


आयारदसा १५६ 


अहो यह चेलणा देवी महान ऋद्धि वाली है...यावत्‌ ...बहुत सूखी है । 


वह स्नान बलिकर्म ...यावत्‌ ....कौतुक मंगल प्रायव्चित्त करके. ..यावत्‌... 
सभी अलंकारों से विभूषित होकर श्रेणिक राजा के साथ मानुपिक भोग 
भोग रही है । 


. 5 


हमने देवलोक की देवियाँ नहीं देखी हैं । (हमारे सामने तो) यही साक्षात्‌ 
देवी है । 


यदि चारित्र तप, नियम एवं ब्रह्मचयं पालन का कुछ विशिष्टि फल मिलता 
हो तो हम भी भविष्य में वेसे ही मानुपिक मोग भोगें । 


कुछ साधब्वियों ने इस प्रकार के संकल्प किये । 


सूच २१ 
'अज्जो' त्ि समर्णे भगवं महावीरे ते वहवे निग्गंथा निग्गंथीओ य आमंतेत्ता 
एवं वयासी-- 


“सेणियं रायं॑ चेल्लणादेवि पासित्ता इमेयारूवे अज्ञत्यिए जाव-- 
सम्ुपज्जित्या-- 

अहो ण॑ सेणिए रापा महिड्डिए जाव--से तं साहू ; 

भहों ण॑ चेललणा देवी महिड्ठिया सुंदर जावब--साहूणी । 

से णु्ं अज्जो | अत्थे समदठे १” 

हंता, अत्यि । 


श्रमण मगवान महावीर ने बहुत से निग्न न्‍थों और निग्न॑न्‍्थियों को 
आमन्त्रित कर इस प्रकार कहा :-- 


प्रशन--“आर्यो ! श्रेणिक राजा और चेलणा देवी को देखकर इस प्रकार के 
अध्यवमाय . ..यावत्त्‌ ... उत्पन्न हुए ?” 


“अहो | श्रेणिक राजा महद्विक है.. .पावत्‌ कुछ साथुओं ने इम प्रकार के 
विचार किये ?” 


“अहो चेलणा देवी महद्धिक है -.यावत्‌ कुछ साध्वियों ने दस प्रकार के 
घिचार किये ?” 


है भार्यो ! यह बृतान्त यवाय॑ है । 
उत्तर--हां भगवनु ! यह वृत्तान्त ययाये है । 


आयारदसा १६१ 


सब्व-रातिणीएणं जोइणा पझियायमाणे णं, 

इत्यि-ग्ुम्म-परिवुडे, 

महारवेणं हय-नहू-गीय-वाइय-तंती-तल-ताल-तुडिय-घण-सुइंग-महल-पड़ु- 
प्पवाइयरवेणं, 

उरालाईं माणुसगाईं कामभोगाईं भुंजमाणें विहरति । 

तस्स णं॑ एगसवि आणवेमाणस्स जाव--चत्तारि पंच अवुत्ता चेव 
अव्युट्ठेति- 

“अण देवाणुप्पिया ! कि करेमो ? कि उव्ेसो ? 

कि आहरेमो ? कि आचिट्वामो ? 

कि भे हिय-इच्छियं ? कि ते आसगस्स सदति ?” 

जं॑ पासित्ता णिग्गंथे णिदाणं करेइ- 

'जइ इमस्स तव-नियम-बंभचेरवासस्स त॑ चेव जाव--साहू ॥ 


प्रथम निदान" 


है आयुप्मान्‌ श्रमणो ! मैंने धर्मं का निरूपण किया है । 

यथा--यह निग्न॑न्थ प्रवचन ही सत्य है, श्रेष्ठ है, प्रतिपूर्ण है, अद्वितीय है, 
शुद्ध है, न्याय संगत है, शल्यों का संहार करने वाला है । 

सिद्धि, मुक्ति, निर्याण एवं निर्वाण का यही मार्ग है। 

यही सत्य है, असंदिग्व है और सव दुःखों से मुक्त होने का यही मार्ग है । 

इस सर्वेज्ञ प्रजप्त धर्म के आराधक सिद्ध बुद्ध मुक्त होकर निर्वाण को 
प्राप्त होते है, और सब दुःखों का अन्त करते हैं । 

यदि कोई निग्नेन्थ केवलिप्रज्ञप्त धर्म की आराघना के लिए उपस्थित हो 
ओर भूख-प्यास सर्दी-गर्मी आदि परीपह सहते हुए मी कदाचित्‌ कामवासना 


न 


जैनागमों में निदान शब्द एक पारिमापिक शब्द है अतः इस छब्द का यहाँ 
एक विद्विप्ट अर्थ है । 

निदानम्‌--निदायते लूयते ज्ञानाद्याराघन-लता5ब्नन्दरसोपेत-मोक्षफला 
येन परशुनेव देवेन्द्रादिगुणाद्यधि-प्राथनाध्यवसानेन तन्निदानम्‌ । 

+स्थानाडु अ० ४। सूत्र ३२४ 

अभिषान राजेन्द्र--नियाण छब्द, पृ० २०६४--जिस प्रकार परशु से 
लता का छेदन किया जाता है उसी प्रकार दिव्य एवं मानुपिक काममोगों की 
कामनाओं से आनन्द-रस तथा मोक्ष रूप रत्नत्रय की लता का छेदन किया 
जाय-बह निदान णब्द का अमीप्सित अर्थ है । 


१६२ छेदसुत्ताणि 


का प्रबल उदय हो जाए और वह उदिष्त काम वासना के शमन के लिए [तप 
संयम की उम्र साधना रूप) प्रयत्न करे । उस समय वह विजुद्ध मातृ-पितृ 
पक्ष वाले किसी उम्रवंशीय या मोगवंज्ञीम राजकुमार को आति-जाते 
देखता है । 

छत्र और झारी लिए हुए अनेक दारा-दासी करिकर कर्मकर और पदाति 
पुरुषों से वह राजकुमार घिरा रहता है । 

उसके आगेे-आगे उत्तम अब्व दोनों और गजराज और पीछे-पीछे श्रेष्ठ 
सुसज्जित रथ चलते हैं । 

एक दास दरवेत छत्र ऊँचा उठाये हुए, एक झारी लिये हुएं, एक ताड़पत्र 
का पंखा लिये, एक इवेत चामर डुलाते हुए और अनेक दास छोटे-छोटे पंखे 
लिये हुए चलते हैं । 

इस प्रकार वह अपने प्रासाद में बार-बार आता-जाता है | 

देदिप्पमान कान्ति वाला वह राजकुमार यथासमय स्नान बलिकर्म 
यावत्‌ सब अलंकारों से विभूषित होकर सारी रात दीप ज्योति से जगमग्राने 
वाली विशाल कूटागार शाला (राजप्रासाद) में सर्वोच्च सिहांसन पर बैठता 
है. ..यावत्‌. ..वनितावृन्द से घिरा रहता है । 

वह कुशल नतकों का नृत्य देखता है, गायकों का गीत सुनता है और 
वादकों द्वारा बजाए गये वीणा, च्रुटित, घन, मृदंग, मादल आदि वाद्यों की मधुर 
ध्वनियां सुनता है--इस प्रकार वह मानुषिक कामभोगों को भीगता है । 

वह्‌ (किसी कार्य के लिए) एक दास को बुलाता है तो चार-पांच दास 
बिना बुलाए ही आते हैं--वे पुछते हैं--है देवानुप्रिय ! हम क्या करें, क्‍या लावें, 
क्या अर्पण करें और क्‍या आचरण करें ? 

आपकी हादिक अभिलापा क्‍या है ? 
आपको कौनसे पदार्थ प्रिय हैं ? 

उसे देखकर निग्नेन्ध निदान करता है । 

यदि मेरे तप, नियम एवं ब्रह्मचर्यं-पालन का फल हो तो मैं भी (उस 
राजकुमार जैसे) मानुषिक काम-भोग भोगू । 


सूत्र २३ 


एवं खलु समाणाउसो ! निग्गंथे णिदार्ण किच्चा तस्स ठाणस्स अणालोइए 
अप्पडिक्कते भणिदिए अगरिहिए अविजट्विए अविसोहिए अकरणाए अणब्भुट्टिए 
अहारिए पायच्छित्तं तवोकम्म॑ं अपडिवज्जित्ता कालमासे काल किच्चा अण्णयरेसु 
देवलोएसु देवत्ताए उवबत्ता रो भवति सहडिडएसु जाव--चिरद्वितिएसु । 


आयारदसा १६३ 


से ण॑ तत्य देवे भवइ महड्डिए जाव--चिरद्वितिए तओ देवलोगाओ, 

आउवखएणं, भचक्‍्खएणं, ठिइवखएणं, अणंतरं चय॑ चद्त्ता, 

जे इमे उग्गपुत्ता महा-माउया?, भोगपुत्ता महा-माउया, 

तेति णं अन्नयरंसि कुलंसि पुत्तताए पच्चायाति । 

से णं तत्यथ दारए भवदइ, 

सुकुमाल-पाणि-पाए जाव--सुरूवे । 

तए ण॑ से दारए उम्पुक्‍्क-बालभावे, विण्णाणपरिणयमित्तें, जोवणग- 
मणुप्पत्ते, 

सयमेव पेइयं दाय॑ पडिवज्जति ॥ 

तस्स णं॑ अतिजायमाणस्स वा पुरओ जाव-- 

सहुं दासी-दास जाव--क ते अससगस्स सदति ? 


है आयुष्मान्‌ श्रमणो ! वह निर्ग्ग्थ निदान करके उस निदान शल्य (पाप) 
सम्बन्धी संकल्पों की आलोचना एवं प्रतिक्रमण किये बिना जीवन के अन्तिम 
क्षणों में देह छोड़कर किसी एक देवलोक में महाव्‌ ऋद्धि वाले यावत्त्‌ उत्कृष्ट 
स्थिति वाले देव के रूप में उत्पन्न होता है । 

आयु, भव और स्थिति के क्षय से वह उस देवलोक से च्यव (दिव्य देह 
छोड़) कर शुद्ध मातृ-पितृ पक्ष वाले उग्र कुल या मोग कुल में पुत्र रूप में उत्पन्न 
होता है । 


वहां वह बालक सकुमार हाथ-पैर वाला....यावत्‌...सुन्दर रूप वाला 
होता है । 

वाल्यकाल बीतने पर तथा विज्ञान की वृद्धि होने पर वहु यौवन को 
प्राप्त होता है। उस समय वह स्वयं पैतृक सम्पत्ति को प्राप्त होता है। 

प्रासाद से आते-जाते समय उसके आगे-आगे उत्तम अदव चलते हैं... 


यावत्‌. ..दास-दासियों के वृन्द से वह घिरा रहता है...यावत्‌...आपको कौन 
से पदार्थ प्रिय है ? 


सुत्र २४ 
तस्स ण॑ तह॒प्पगारस्स पुरिसजायस्स तहारूवे समणे या माहणे वा उभओ 


फालं फेवलि-पण्णत्तं धम्ममाइक्लेज्जा ? 
हंता ! माइक्खेज्जा ! 


१ साउया । 


आयारदसा १६५ 


तीसे णं अतिजायमाणीए वा, निज्जञायमाणीए वा, पुरतो महं दासी-दास 
जाव---कि भे आसगस्स सदति ? 

ज॑ं पासित्ता निग्गंयी णिदाणं करेति- 

“जह इमस्स सुचरियस्स तव-नियम-बंभचेर जाव--भुंजमाणी विहुरामि ; 
से त॑ं साहुणी ।” 

द्वितीय निदान 

हें आयुष्मती श्रमणियो ! मैंने धर्म का प्रतिपादन किया है । यधा--यही 
निग्न न्य प्रवचन सत्य है...यावत्‌ ...सब दुःखों का अन्त करते हैं । 

यदि कोई निग्र न्थी केवलि प्रज्ञप्त धर्म की आरावना के लिए उपस्थित हो 
और भूख-प्यास आदि परिपह सहते हुए भी कदाचित्‌ उसे कामवासना का प्रवल 
उदय हो जावे तो वह तप-संयम की उग्र साधना ह्वारा उस कामवासना के 
दामन के लिए प्रयत्न करती है । 

उस समय वह निग्न न्‍्थी एक ऐसी स्त्री को देखती है जो अपने पति की 
केवल एकमात्र प्राण-प्रिया है । वह एक सरीखे (स्वर्ण के या रत्नों के) आम- 
रण एवं वस्त्र पहने हुई है तथा तेल की कृप्पी, बस्त्रों की पेटी एवं रत्नों के 
करंडिये के समान वह संरक्षणीय है, और संग्रहणीय है । 

निग्न॑न्‍्थयी उसे अपने प्रासाद में आते-जाते देखती है। उसके आगे अनेक 
दास-दासियों का बृन्द चलता है...यावत्‌ ...आपके मुख को कौन-से पदार्थ 
स्वादिष्ट लगते हैं ? 

उसे देखकर निग्र न्‍्थी निदान करती है। 

यदि सम्यक्‌ प्रकार से आचरित मेरे तप, नियम एवं ब्रह्मचय्यं पालन का फल 
हो तो में मी उस पूर्व वणित स्त्री जैसे मानुपिक काम भोग भोगती हुई अपना 
जीवन विताऊँ । 
सूत्र २७ 


एवं खलु समणाउसो ! निग्गंयी णिदाण्ं किच्चा तस्स ठाणस्स मणालोइआ 
अप्पडिक्फंता अणिदिया अगरिहिया अविउट्टिया अविसोहिया अकरणाए अणब्सुद्विया 
अहारिहं पायच्छित्त तवोकम्म॑ अपडिवज्जित्ता कालमासे काल किच्चा अण्णतरेसु 
देवलोएसु देवित्ताए उववत्तारी भवइ महड्ड्यासु जाव--स्ता णं तत्व देदी भवति 
जाव--भुंजमाणी बिहरति । सा ताओ देवलोगाओ- 

आउयलएणं, भववलएणं, ठिद्वखएणं अणंतरं चय॑ चइत्ता- 

जे इमे भवंति उग्गपुत्ता महामाउया! 





ल्‍् 


१. महासाउया । 


आयारदसा १६७ 


प्रदन---उस पूर्व वणित स्त्री को तप संयम के मूर्त रूप श्रमण-ब्राह्मण 
केवलि प्रज्ञप्त धर्म का उमय काल (प्रातःसायं) उपदेश सुनाते हैं ? 

उत्तर--हाँ सुनाते हैं । 

प्रशन--वया वह (श्रद्धा पूर्वक) सुनती है ? 

उत्तर-वह [श्रद्धा पूर्वक) नहीं सुनती है । क्‍योंकि केवलिप्रज्ञप्त धर्म- 
श्रवण के लिए वह अयोग्य है । 

उत्कट अभिलाषाओं वाली तथा महाआरम्भ महापरिग्रह बाली वह 
अघामिक स्त्री...यावतु.. दक्षिण दिशा वाली नरक में नैरयिक रूप में उत्पन्न 


होती है । 
सूत्र २६ 


एवं खलु समणाउसो ! 


तस्स नियाणस्स इमेयारूवे पावकमस्म-फल-विवागे ज॑ णो संचाएति केवलि- 
पण्णत्तं धम्में पडिसुणित्तए । 


है आयुष्मान्‌ श्रमणों ! यह उस निदान शल्य-प्राप का विपाक-फल है-- 
जिससे बह केवलि प्रज्प्त धर्म का श्रवण नहीं कर सकती है। 


तच्च॑ णियाणं 
सूत्र ३० 
एवं खलु समणाउसो ! मए धम्मे पण्णत्ते- 
इणमेव निग्गंये पाचयण जाव--अंतं करेति । 


जस्स णं धम्मस्स सिक्‍्खाए निग्गंथे उवद्विए विहरमाणे पुरा दिगिछाए 
जाव-- 


से य परफ्कममाणे पासेज्जा- 

इसा इत्यिया भवति एगा एगजाया जाव---'कि ते आसगस्स सदति ?” 
जे पासित्ता निर्गंये निदार्ण करेति- 

“दुक्य॑ खलु पुमत्तणए- 

जे इसे उग्गपुत्ता महा-भाउया। 

भोगपुत्ता भहा-माउया १ 


एतेसि ण॑ अण्णतरेसु उच्चाचएसु महासमर-संगासेसु उच्चावयाई सत्याईं 
उरसि चेव परिसंवेदेंति । 
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से ण॑ ताओ देवलोगाओ आउक्खएणं भवक्‍सएणं ट्वितिक्वएणं अणंतरं चय॑ 
चंदत्ता- 

भण्णतरंसि कुलंसि दारियत्ताएं पच्चायाति । 

जाव-ते ण॑ त॑ दारियं-जाव-भारियत्ताए दलयंति । 

सा ण॑ तस्स भारिया भवति एगा एगजाया । 

जाव--तहेव सब्वं भाणियव्यं । 


तीसे णं अतिजायमाणोए वा भिज्ञायमाणीए वा जाव--'गकि ते आस- 
गस्स सदति ?” 


है आयुष्मान्‌ श्रमणो ! वह निम्न॑न्थ निदान करके उस निदान इल्य की 
आलोचना या प्रतिक्रमण किये बिना जीवन के अस्तिम क्षणों में देहु त्याग कर 
किसी एक देवलोक में देव रूप में उत्पन्न होता है,। वह देव महाव्‌ ऋद्धि वाला 
*यावत्‌ ...उत्तकृष्ट स्थिति वाला होता है । 

आयु भव और स्थिति का क्षय होने पर वह उस देवलोक से च्यच (दिव्य 
देह छोड़) कर (पूर्व कथित) किसी एक कुल में वालिका रूप उत्पन्न होता है... 
यावत्‌ ....उस वालिका को ....यावत्‌....भार्या रूप में देते हैं । 

वह अपने पति की केवल एकमात्र प्राणप्रिया होती है...यावत्‌ . ..पहले 
के समान सारा वर्णन (दिष्पों द्वारा ) कहलाना चाहिये । 

उसे अपने प्रासाद में आत्ते-जाते देखते हैं ।...यावतु. .. आपके मुख को 
फौन-से पदार्थ स्वादिष्ट लगते हैं ? 


सूत्र ३२ 


तोसे णं॑ तह॒प्पगाराए इत्यियाए तहारूबे समणे था माहणे चा जाच-- 
धम्म॑ आइक्खेज्जा ? 

हूंता ! आइवखेज्जा । 

सा ण॑ पडिसुणेज्जा ? 

णो इणदूठ समदठे । अभवि या ण॑ सा तस्स धम्मस्स सबणयाए। 

सा च भवति महिच्छा जाव--दाहिणगामिए णेरइए आगमेत्साए दुल्लभ- 
बोहिया वि भवति। | 

त॑ खलु समणाउसों ! तस्स णियाणस्स इमेयास्चे पावए फल-बिबएे 
भवति १ 


. जं.नो संचाएति फेदलि पण्णत्त धस्मं पशिसुणित्तए । 
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बासायणिज्जा-जाव-अभिलसणिज्जा । 

त॑ खलु दुक्खं इत्थित्तणए, पुमतलणए णं॑ साहू । 

जद इमस्स तवब-नियमस्स जाव--अत्यि वयमवि आमगमेस्साए इमेयारूबाईं 
ओरालाईं पुरिस-भोगाईं भुंजमाणा विहरिस्सामों ।” 

से त॑ं साहुणी । 


चतुर्थ निदान 


हे आयुष्मान्‌ श्रमणो ! मैंने धर्म का प्रतिपादन किया है । 

वही निग्न न्थ प्रवचन सत्य है--शेप पहले के समान. ..यावत्‌ ...सब दुखों 
का अन्त करते हैं । 

उस केवलिप्रजप्त धर्म की आराधना के लिए कोई निग्रन्थी उपस्थित 
होती है और क्षुधा आदि परीपह सहते हुए मी उसे कदाचित्‌ काम-बासना का 
प्रबल उदय हो जाए तो वह तप-संयम की उग्र साधना द्वारा उद्दिप्त काम-बासना 
के शमन के लिए प्रयत्त करती है | 

उस समय वह निग्र न्‍्थी विशुद्ध मातृ-पितृ पक्ष वाले उमग्रवंशी या भोगवंशी 
पुरुष को देखती है.. यावत्‌ ...आपके मुख को कौन-सा पदार्थ स्वादिष्ट 
लगता है ? 

उसे देखकर निग्र॑स्थी मिदान करती है--स्त्री का जीवन दुःखमय है-- 
क्योंकि किसी अन्य गाँव को,...यावत्‌ ...अन्य सन्निवेश को अकेली स्त्री नहीं 
जा सकती है। 

यथा--(उदाहरण ) आम, बिजोरा या आम्रातक" की फांके, मांस के 
टुबड़े, इक्षु खण्ड, और शाल्मली की फलियां* अनेक मनुष्यों के आस्वादतीय 
प्राप्तकरणीय इच्छुनीय और अभिलपनीय होती है । 

इसी प्रकार स्त्री का शरीर भी अनेक मनुष्यों के आस्वादनीय, ..यावत्‌. .. 
अभिलपनीय होता है। इसलिए स्त्री का जीवन दुःखमय हैं और पुरुप का 
जीवन सुखमय है । 


१ श्राम्नातक--- एक प्रकार का श्राम जो वन में पंदा होता हैं। 
“--निधण्टुसार संत्रह, पृ० १४८ । 
२ यह शाक वर्ग की वनस्पति है। इसकी फलियां झ्राधा वालिस्त लम्बी 
और लगभग एक अंगूल चौड़ी होती हैं । पकने पर इनके भीतर से पिस्ते 
फे वरावर चिकना बीज निकलता है। 
+वनोषधि विशेषाद्ू, भाग ६,पृ० श८०। 
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पंचम णियाणं 
सूत्र ३५ 


एवं खलु समणाउतों ! मए धम्मे पण्णत्ते- 
इणमेंव णिग्यंवे-पावय्ण जाव--तहेव । 
जस्स ण॑ धम्मस्स निर्गंयो वा निग्गंवी वा 
सिक्खाए उवद्विए बिहरमाणे पुर दिगछाए जाव-- 
उदिण्ण-काम-भोगे विहरेज्जा । 
से य परवकमेज्जा, 
से य परवकममार्ण माणुस्सेहि कामभोगेहि निब्वेयं गच्छेज्जा- 
“माणुस्सगा खलु कामभोगा 
अधुवा, अणितिया, असासया, 
सडण-पडण-विद्धंसणघम्मा, 
उच्चार-पासवण-खेल-जल्ल-सिघाणग-बंत-पित्त-सुक्क-सोणिय-समुब्भवा, 
दुरूव-उल्सास-निस्सासा, 
दुरंत-म्रत्त-पुरीस-पुण्णा, 
चंतासवा, पित्तासवा, खेलासवा, 
पच्छापुरं च णं अवस्सं विष्पजहणिज्जा ।” 
संति उड्ढं॑ देवा देवलोयंसि, 
ते ण॑ तत्य अण्णेसि देवाणं देवीओ अभिजुंजिय अभिजुंजिय परियारेंति, 
अप्पणों चेष अप्पाणं चिउच्विय विउव्विय परियारेंति, 
अप्पणिज्जियाओ देवीओ अभिजुंजिय अभिजुंजिय परियारेंति 
जइ इमस्स तब-नियमस्स जाव--तं चेव सब्वं भाणियव्व॑ जाव-- 
“वयमधि आगमेंस्साए इसमाई एयारूबाई दिव्वाइं भोगभोगाईं भुंजमाणे 
विहरामो ।” 
से त॑ साहू । 
पंचम निदान 
है आयुष्मान्‌ श्रमणों ! मैंने धर्म का प्रतिपादन किया है। यही निम्न न्‍्य 
प्रवचन सत्य है। ...यावत्‌ ...पहले के समान कहना चाहिए । 
यदि कोई निम्न न्‍्य या निम्न॑स्थी केवनिप्रज्ञप्त घर्मं की आराधना के लिए 


उपस्थित हो और क्षुधा आदि परिषह सहते हुए मी उन्हें काम-वासना का 
प्रवल उदय हो जाए । 


सूत्र ३६ 
एवं खलु समणाउसों ! निग्गंयो वा निग्गंधी वा णिदाणं किच्चा तस्स 
ठाणस्स अणालोइए अप्पडिक्कंते जाव--अपडिवज्जित्ता कालमासे काल किच्चा, 
आअण्णयरेसु देवलोएसु देवत्ताए उबवत्तारों भवति-- 
त॑ जहा---महड्डिएसु महज्जुडइएसु जाव--पभासमाणे । 
अण्णेंसि देवाणं अण्णं देवि त॑ं चेव जाव- परियारेइ । 


से णं ताओ देवलोगाओ आउक्‍्खएणं त॑ं चेव जाव - पुमत्ताए पच्चायाति 
जाव-- कि ते आसगस्स सदति ?” 


है भायुष्मान्‌ शक्षमणो ! निम्न न्‍्थ या निग्रंन्धी निदान शल्य की आलोचना 
प्रतिक्रमण-यावत्‌-दोपानुरूप प्रायश्चित्त किये विना जीवन के अन्तिम क्षणों में 
देह त्याग कर किसी एक देवलोक में देवता रूप में उत्पन्न होते हैं । 

यथा--उत्कृप्ट ऋद्धि वाले उत्कृष्ट छयति वाले यावत्‌-प्रकाशमान देवलोक 
में वे उत्पन्न देव अन्य देव-देवियों के साथ (पूर्व के समान वर्णन) अनंग कीड़ा 
करते हैं । 

आयु मव और स्थिति का क्षय होने पर वे उस देवलोक से च्यव (दिव्य 
देह छोड़) कर (पूर्व के समान वर्णन. ..पावत्‌ ...) पुरुष होते हैं. ..यावत्‌..- 
आपके मुख को कौन-सा पदार्थ स्वादिष्ट लगता है ? । 


आयारदसाः श्छश 
सूत्र ३७ 


तस्स ण॑ तह॒प्पगारस्स पुरिसजायस्स तहारूवे समणे वा माहणे वा जाव-- 
पडिसुणिज्जा ? हंता ! पडिसुणिज्जा । 

से ण॑ सहहेज्जा, पत्तिएज्जा, रोएज्जा ? 

णो तिणदुठ समद॒ठे । अभविए ण॑ से तस्स धम्मस्स सहृहणयाएं । 

से य भवति महिच्छे जाव--दाहिणगामि-णेरदइए; आगसेस्साएं दुल्लभ- 
बोहिए घावि भवति । 

एवं खलु समणाउसो ! तस्स णियाणस्स इमेयारूचे पावए फलविवागे। 

जं॑ णो संचाएति केवलि-पण्णत्तं धम्म॑ सहृहित्तए वा, पत्तियत्तिए वा, 
रोहत्तए वा । 


प्रइन--उस (पूर्व वणित) पुरुष को तप-संयम के मूर्ते रूप श्रमण-ब्राह्मण 
केवलिप्रज्ञप्त धर्म का उपदेश सुनाते हैं, ..यावत्‌ ...वह सुनता है ? 

उत्तर--हाँ सुनता है । 

प्रदत---वह्‌ केवलिप्ररूपित घर्म पर श्रद्धा प्रतीति करता है ? या रुचि 
रखता है ? 

उत्तर--नहीं, श्रद्धा नहीं कर सकता है--अर्थात्‌ वह सर्वेज्ञ प्ररूपित धर्म 
पर भधरद्धा करने के अयोग्य है । 

वह उत्कट अभिलापायें रखता हुआ...यावत्‌...दक्षिण दिल्वावर्तीनरक 
में नैरयिक रूप में उत्पन्न होता है । भविष्य में भी उसे बोध (सम्यक्त्व) की 
प्राप्ति दुलेंम होती है । 

है आयुष्मान्‌ श्रमणो | उस निदान शल्य का यह विपाक-फल है । इसलिए 
वह केवलिप्रज्ञप्त धर्म पर न श्रद्धा प्रतीति कर पाता है और न रुचि 
रखता है | 


छुट्ठं णियाणं 
सूत्र रे८ 


एवं खलु समणाउसो ! मए धम्में पण्णत्ते- 

तं॑ चेव । 

से ये परवकर्मेज्जा ; 

परवकममाणे माणुस्सएसु-फास-भोगेसु निब्चेदं गच्छेज्जा; 
माणुस्सगा घलु फामभोगा अधुवा अणितिया । 


मे जे इसे आरणिया, आयराहिया, सामंसिया, फाण््ट रहरिसिया । 
णो घा-संजपा, णो चहु-निडियिरया सस्य-पराण-भूय-सीश-सन्तेसु 
आप्पणों सच्चासोसाएं एयं सिपटियर्दसि 

"“भईं ण इंतरप्रो, अण्ण हंतथ्या, 

अहूँ ण॒ अज्जायेयब्यों, अण्णे अज्जायेयटया, 

अहूं ण॒ परियाय्ेयरयों, अण्णे पर्यिावेपरया, 

अहूं ण परिषितव्यों, अप्णे परिघेतयया, 

अहू ण उयहयेयव्यो, अप्णें उवश्येयव्वा ।/ 

एवामेव इत्यिकार्मोह सुच्छिया घटिया गिद्धा अज्योववष्णा । 
जाव--फालमासे फालं फिच्चा 

अण्णयराइई असुरादई फिव्विसयाई ठाणाई उययत्तारों भयंति । 
ततो चिघुच्चमाणा भुज्जो एल-मृयत्ताए पच्चायंति । 

एवं तल समणाउसो ! तस्स णिदाणस्स जाव--- 

णो संचाएति फेवलि-पण्णत्तं घम्मं सदृहित्तए वा, पत्तिइत्तए या, रोइत्तए घा 


छुठा निदान 


है आयुपष्मान्‌ श्रमणो ! मैंने धर्म का निरूपण किया है (भागे का वर्णर 
पूर्व (पृष्ठ) के समान) 

उहिप्त कामवासना के शमन के लिए तप-संयम की साधना का प्रयत्न 
करते हुए मानव सम्बन्धी काम-मोगों से उन्हें (निम्न त्थ-निग्न न्थियों को) विरक्ति 
हो जाय | उस समय वे ऐसा सोचें कि “मानव सम्बन्धी काममोग अश्र्‌ व हैं, 
अनित्य हैं (पूर्व पृष्ठ के समान) यावत्‌ ...ऊपर की ओर देवलोक में देव 
हैं । वे वहां अन्य देव-देवियों के साथ अनंग क्रीड़ा नहीं करते हैं।"'**“'“किन्तु 


१७६ छिदगुत्ताएं 


तहेत्र जाब - 

संति उड्ट नेया पेधलोपाधि, 

ते ण॑ तत्य णो आष्णोरग वेयागं ॥्ण शीय अभि्शजिय परियारेति 
अप्पणों चेय अप्पाणं खिउब्यिता परियारेंति, 

अप्पाणिणश्जिता ति देथीए अधिशशिय अभिनशिय परियारति 
जएह हमरस तथ-निपम--मं चेच सब्य 

जाव-- मे ण॑ महोँण्जा पक्तिएएणणा रोएशजा ? 

णो। तिणट॒के समटर्द । 

सण्णत्थ््ई शष्-मायाए से थे भगति । 

से जे एमे आरणिया, आयसहिया, गार्मतिया, फण्छाह रहस्सिया 
णो बहु-संजया, णो बहुन्पशिविर्या सथ्य-पाण-नूय-मीव-सलेगु, 
अप्पणो सच्चामीसाई एवं विपशियदंति- 

“अहं ण हँंतब्यों, अण्णे हंतव्वा, 

अहूँ ण अण्जायेयब्यो, भण्णे अश्नायेयदया, 

अभहूं ण परियावेयव्वी, अण्णे वरियावेयच्चरा, 

अहूं ण परिचेत्तत्यो, अण्णे परिघेतस्या, 

अहू ण उबदवेयब्बो, अण्णे उबहवेयब्या ।'" 

एचामेव इत्यिकामेहि मुच्छिया गढिया गिद्धा अज्ञोवयण्णा। 
जाव--फालमासे फाल किच्चा 

अण्णयराई असुराह किव्विसयाईं ठाणाई उथवत्तारों भवंति । 
तत्तो विघुच्चभाणा भुज्जो एल-मुयत्ताए पच्चायंत्ति । 

एवं खलु समणाउसो ! तस्स णिदाणस्स जाव-- 

थो संचाएति फेवलि-पण्णत्तं धम्मं सहृहित्तए वा, पत्तिदत्तए बा, रोइत्तए वा। 


छठा निदान 


है आयुष्मान्‌ श्रमणों ! मैंने धर्म का मनिरूपण किया है (आगे का वर्णन 

पूर्व (पृष्ठ) के समान) 
उद्दिप्त कामवासना के शमन के लिए तप-संयम की साधना का प्रयत्न 
करते हुए मानव सम्बन्धी काम-मोगों से उन्हें (निम्न न्य-निग्न न्थियों को) विरक्ति 
हो जाय | उस समय वे ऐसा सोचें कि “मानव सम्बन्धी काममोग अध्नू व हैं, 
अनित्य हैं (पूर्व पृष्ठ के समान) याचत्त्‌.,.ऊपर की ओर देवलोक में देव 
“हैं । वे वहां अन्य देव-देवियों के साथ अनंग फीड़ा: नहीं करते हैं''"*'“*'"किन्तु 


आपारदसा १७६ 


बह आयु, मव और स्थिति का क्षय होने पर देवलोक से च्यव कर किसी 
कुल में उत्पन्न होता हैं। (पूर्व के समान वर्णन कहना चाहिये देखें पृष्ठ १६३) 

विशेष प्रन्‍न--वह केवलिप्रज्ञप्त धर्म पर श्रद्धा, प्रतीति एवं रुचि 
रखता है ? 

उत्तर--हाँ वह केवलि प्रञप्त घ्म पर श्रद्धा, प्रतीति एवं रुचि रखता है 7 


प्रदन--क्या वह शीलब्नत, गुणव्रत, विरमणत्रत, प्रत्यास्यान, पौपधोपवास 
करता है ? 


उत्तर-यह संमव नहीं है। वह केवल दर्शन-क्षावक होता है। जीव- 
अजीव के यथार्थ स्वरूप का ज्ञाता होता है...यावत्‌ ...अस्थि एवं मज्जा 
में धर्म के प्रति अनुराग होता है । हे आयुष्मान्‌ ! यह निग्न स्थ प्रवचन ही जीवन 
में इष्ट है । यही परमार्थ है। अन्य सब निरर्थंक है । 

वह इस प्रकार अनेक वर्षों तक आगार धर्म की आराधना करता है। 
जीवन के अन्तिम क्षणों में किसी एक देवलोक में देव रूप उत्पन्न होता है । 


सूत्र ४९ 


एवं खलु समणाउसो ! तस्स णियाणस्स इमेयारूवे पाचए फलधिवागे- 
जे णो संचाएति सीलव्वय-मरुणव्वय-वे रमण-पच्चक्वाण-पोसहोववासाइं पडि- 
वज्जित्तए । 


इस प्रकार हे आयुष्मान्‌ श्रमणो ! ऊस निदात का यह पाप रूप विपाक 


फल है, जिससे वह शीलब्नत, गुणत्रत, विरमणक्रत, प्रत्याख्यात और पौपघोपवास 
नहीं कर सकता है | 


अट्टुम॑ णियाणं 
सूत्र ४२ 


एवं खलु समणाउसो ! मए धम्मे पण्णत्ते-तं चेव सब्बं । जाव-- 

से यथ परक्फममाणे दिव्वमाणुस्सएहि फकामभोगेहिं णिव्वेदं गच्छेज्जा- 

“माणुस्सना फामभोगा अघुबा जाव-विप्पजहणिज्जा; दिष्वा वि सलु 
फामभोगा अधुचा, अणितिया, असासया, चलाचलणघम्मा, पुणरागमणिज्जा 
पच्छपुच्व॑ च ण॑ अवस्स विप्पजहुणिज्जा ।! 

जद इमस्स तब-नियमस्स जाव--अहमवबि बाममेस्साए 

जे एमे भवंति उग्पपुत्ता महामाउया 


आयारदसा 


१८१ 


सुत्न ४४ 


दे 


द्य 


तस्स ण॑ तहप्पगारस्स पुरिसजायस्स वि जाव--पडिसुणिज्जा ? 
हंता |! पडिसुणिज्जा । 

से ण॑ सहृहेज्जा ? 

हंता ! सहहेज्जा । 

से ण॑ सील-चयय जाव--पोसहोववासाइं पडिवज्जेज्जा ? 

हंता * पडिवज्जेज्जा 


से ण॑ मुंडे भवित्ता आगाराओ अणगारियं पव्वएज्जा ? 
णो तिणद्‌ठे सटे । 


प्रघन-- बया ऐसे पुरुष को भी श्रमण-श्राह्मण केवलिप्रज्ञप्त धर्म का उप- 
सुनते हैं ? 


उत्तर--हां सुनाते हैं ? 

प्रशन--क्या वह सुनता है ! 

उत्तर--हां वह सुनता है । 

प्रशन--कक्‍्या वह श्रद्धा करता है । 

उत्तर-हां वह श्रद्धा करता है । 

प्रशन--वया वह शीलकब्रत, पौषधोपवास स्वीकार करता है? 

उत्तर--हां वह स्वीकार करता है । 

प्रदन--बया वह गृहस्थ को छोड़कर मुण्डित होता है एवं अनगार प्रन्नज्या 


स्वीकार करता है ? 


उत्तर--यह संभव नहीं है । 


सूत्र ४० 


से णं समणोवासए भवति- 

अभिगय-जीवाजीवे जाव-- पडिलाभेमाणं विहरइ ॥ 
से ण॑ एयारवेण विहारेण विहरमाणे 

घहुणि बासाणि समणोवासग-परियागं पाउणइ- 


पाउणिता आवाहूंसि उप्पन्नंसि वा अणुप्पन्नंस वा बहुईं भत्ताइ 


पच्चय्यपाएज्जा ? 


हुंता, पच्चयायाएज्जा, 


बापारदता रफरे 


जद इमस्स तब-नियम जाव-- 

अहमवि आगमेस्साए जाइं इमाइं भवंति 

“अंत्कुलाणि वा, पंतकुलाणि वा, तुच्छकुलाणि वा, दरिहु-कुलाणि वा, 
किवण-फुलाणि वा, भिवखाग-कुलाणि वा; एसि ण॑ अण्णतरंसि कुलंसि पुमत्ताएं, 
पच्चायामि । 

एस में आया परियाए सुणीहडे भविस्सति ।” 

सेत॑ साहू । 


नवम निदान 


है आयुप्मान्‌ श्रमणों ! मैंने धर्म का निरूपण किया है ।....यावत्‌ ....उदििप्त 
कामवासना के शमन के लिए तप-संयम की उग्र साधना द्वारा प्रयत्न करता 
हुआ कदाचित्‌ दिव्य मानुपिक काम मभोगों से वह विरक्त हो जाए--(उस 
समय घह इस प्रकार संकल्प करता है) मानुपिक काम-मोग अच्रूव, अशाइवत 
--यावत्‌ ...त्याज्य हैं । 

दिव्य काम-मोग भी अन्न व...यावत्‌ ...मव परंपरा बढ़ाने वाले हैं। यदि 
इस नियम-तप एवं ब्रह्मचर्य-पालत का फल हो तो में मी भविष्य में बंतकुल, 
प्रान्तवुलल, तुच्छकुल, दरिद्रकुल, कृपणकुल या भिक्ष कुल" इनमें से किसी एक कुल 
में पुरुष बनूं--जिससे मैं प्रत्नजित होने के लिए सुविधापूर्वक ग्रहस्थ छोड़ सकूं । 


सूत्र ४८ 


एवं खलु समणाउसो ! निग्मंयो वा निर्गंथी वा णिदाण्णं किच्चा तस्स 
ठाणस्स क्षणालोइए अपडिककंते सब्वं त॑ चेव जाव--- 
से ण॑ मंडे भवित्ता आगाराओ अणगारियं पव्वइज्जा ? 


आयारदसा श्प्र 
सुन्न ४६ 


एवं खलु समणाउसो ! तस्स नियाणस्स- 
इमेयारूवे पाप-फल-विवागे- 

ज॑ णो संचाएति तेणेव भवग्गहणेणं सिज्येज्जा 
जाव--सब्वदुक्वाणमंत्त करेज्जा | 


है आयुध्मान्‌ श्रमणो ! उस निदान शल्य का पापरूप विपाक-फल यह है कि 
वह उस भव से सिद्ध बुद्ध नहीं होता ,...यावत्‌ ....सव दुखों का अन्त नहीं कर 
पाता । 


णियाण-रहिय तवोबहाणफलं 
सूत्र ४० 


एवं खलु समणाउसो ! मए धसम्मे पण्णत्ते- 

इणमेव निग्गंथय-पावयणे जाव--से य परक्‍्कमेज्जा 

सव्वकाम-विरत्तें, सम्चरागविरत्ते, सब्वसंगातीते, सब्बहा सब्ब-सिर्णेहाति- 
ककंते, सब्व-चरित्त परिवुड्ढे । 

तस्स णं भगवंतस्स अणुत्तरेणं णाणेणं, अणुत्तरेणं दंसणेणं, 

अणुत्तरेणं परिनिव्वाणमग्गेणं 

अप्पाणं भावेभाणस्स 

अणंते, अणुत्तरे, निव्वाघाए, 

निरावरणें, फसिणे, पडिपुण्णे, फेवल-वरनाण-दंसणे समुपज्जेज्जा । 


निदान-रहित तपश्चर्या का फल 
है आयुष्मान्‌ श्रमणों ! मैंने धर्म का प्रतिपादन किया है। यह निग्नन्य 
प्रवचन सत्य है....यावत्त्‌....तप-संयम की उम्र साधना करते समय काम, राग, 
संग-स्नेह से सर्वेधा विरक्‍त हो जाये और ज्ञानदर्शन चारित्र रूप निर्वाण मार्ग 
की उत्कृष्ट आराधना करे तो उसे अनन्त, सर्च प्रधान, बाघा एवं आवरण रहित, 
संपूर्ण, प्रतिपूर्ण केवलज्ान, केवलदर्शन उत्पन्न होता है । 


सूत्र ५१ 
तए ० से भ्रगवं अरहा भवति- 
जिणे, फेवली, सब्वण्णु, सब्वदंसी, 


आयारदता श्८७ 


किया और उस पूर्वक्ृत निदान शल्यों की बालोचना प्रतिक्रमण करके. . .यावत्‌ . .. 
यथायोग्य प्रायश्चित स्वरूप तप स्वीकार किया । 


सूत्र ५४ 


ते णं काले ण॑ ते णं समए णं समणे भगवं महावीरे 
रायगिहे नयरे, ग्रणसिलए चेइए 

बहुणं समणाणं, बहुणं समणीणं, 

यहुणं सावयाणं, बहुर्ण सावियाणं, 

चहुणं देवाणं, बहुणं देवीणं 

सदेव-मणुयासुराए परिसाए मज्ञगए 

एवमाइक्खइ, एवं भासइई 

एवं पण्णवेद, एवं परूवेइ । 


उस काल उस समय में श्रमण मगवान महावीर ने राजगृह नगर के बाहर 
गुणशील चैत्य में एकत्रित देव-मनुप्य आदि परिपद के मध्य में अनेक श्रमण- 


श्रमणियों, श्रावक-श्राविकाओं को इस प्रकार आख्यान, भाषण, प्रज्ञापन एवं 
प्रर्पण किया। 


सूत्र श० 
आयतिठाणं णाम॑ अज्जों ! अज्य्षयणं 
स-अट्ठं, सन्‍हेउं स-कारणं, 
स-सुत्ते, स-भ्षत्यं, स-तदुभयं, स-वागरणं च 
भुज्जो भुज्जो उवदंसेद । 
त्ति वेमि । 


है आर्य! भगवान महावीर ने इस आयतिस्थान नाम के अध्ययन का 
अर्थ हेतु एवं व्याकरण युक्त तथा सूत्र अर्थ और स्पष्टीकरण युक्त सूत्रार्थ का 
अनेक चार उपदेश किया । 

आयति-ठाण-णामं दसमी दसा समत्ता 
(दसासुयक्खंघो समत्तो) 
आयति-स्थान नाम की दशवीं दशा समाप्त 
आचारदशा श्रुतस्कन्ध समाप्त 
छ 


